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నుందురు, చి కాంగ ద ప దావదితో వెళ్ళి గాంథాగి! 
సూజించుచు నమన్క-రించుచు నకలవదాగ్గముబను యిచ్చుచుందుపు, 
ధర్మరాజు ధృత రాష్ట్ర, గాంధథాచులకు సక లవ డార్థిములను (వతినిశ్యము 
వంవీంచుచు వారి మనస్సుకు | వీతికలిగించుచుం నును, గల్లి దండ్రులను 
పోమ్‌ంచునట్లు భర రరాజ ధృ రాష్ట) గాంభారులను సోహించ 
చుండెను, పాండవులందరును ధృత రాష్ట్ర) డే తమకు తండిగాను, 
గాంధారీ దేసియే తమకు తల్లి గాను భావించుకొస పోషుంచు దుండేరి, 
ధృత రాష్ట్ర) గాంధారులును పాండవులయంను  పు[తభావము 
కలిగి ప్రీతితో (ప్రవర్తించుచు తమకు కావలసిన ధనాదివదార్థము 
అను తప్పించుకొని తామనుభసిందు నస నాన ఫర్మములను జయషు 
చుండరి, ధృత రాష్ట్ర ) కు ధర్న రాజుతో శన అృష్టములను "దెలిసి 
'కొవలపిన ధనమును తీసికొని అనేక చేనాలయములను అనేకము 
లగు చెటివులను కట్టించుచుండును, (బాహ్మూణులకును చేవాలయనము 
లకును అ నేక (గామములను అగ వోరములను దానము లిచు 
చుండును, 
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తించుచుండును, ధర ఇ రాజును సేవించుటకు నచ్చువారందరును, ధృత 
రాష్ట్ర్రని శేవించుచుందురు,. ధృతరాష్ట్ర డందుకు నంతోషించి 
పాండవులను తన కొొడుకులనుగా  భావించియుండును, ధృత రాష్ట్ర 
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సకం చుంత్తుమయు సీ లుగ కుండున ప్లు వారయందు వరిమభ క్రితో ధర్మ 
రాణా (వ్రవర్శించు మంజెను. కొడుకులు లేని ధృతరాష్ట్ర గాంభారులు 
'మయమశారణము వలన నె నను, దుఃఖంతుచేమోయని తలచి భయను 
జైత్ర ధర్మరాజు వారలకు దుఃఖము క లుగకుండునట్లు (వవర్తించు 
నుంగును. 

ధర్శరాజు తన తమ్ములతోశను మంతులతోడను, చ్చీ స 
తులతో ను కాపులతో డను చెప్పిన మూటలను  చెప్పదను 
వినుము. సహోోదరాది జనులారా! పూకు రాజు ధృతరాష్ట్ర ఎ 
అతని శేనంచుచు. అతసీ మనన్సు నంతోమవరచినయెతల నాకు 
సంతోవము కలుగును, అతనికీ యిష్టముగాని వనిని చేసిన యెజల 
నాకు దుఃఖము కలిగించినట్లగును. మిద ధృశరాష్ష్రాని సనరగ్గద? 
సేవించుచు అతడు చెప్పిన పనులు చేయుచు అతని ..సస్సు నంజోేని 
వెట్టుచుంగాన లెను, అని ధర రాజా (వటిిన్వము 'చెన్ను-చుండును, 
వారందరును ఆ (పకార మే జరుపు చుండిరి, 

సిముడును ధృత రాస్తు) సయందు థి కలిగ. సేవించుచు ఆశతిస 
ఇష్ట ప్ర కారము (వవ ర్శించుచుండను. అయినను జూదమాడునప్పుడు 
చున్య్వోధనును తమకు పెట్టిన కష్టములను ముడు తలచుకొని ధృత 
రాష్ట్ర) ని యందు కేవముగలిగి చెలువలకు గొనువగ చకుండును, ధృత 
రాష్ట్రం )డు తన కొడుకులగు ముర్యోధసాదులకు (ౌగ్ధముచేయు దివ 
మందు నకల విభవములతో జరుపుచుండెను, అట్టి దినమున ధృత 
రాష్ట్రనిచేత దానములిస్పించుటకొరకు అనేక గోవులు బంగారము 
మెదలగు బడల నులను ధర్మ రాజు వంపించుచుండును. ధృత 
రాష్ట్రుడు తన కొడుకుబున్నవృటివలె నే నకల భోగములను అనుభ 
వించుచు, మంచి చాన ధర్మములు చేయుచుండును, ఆ ధృత రాష్ట్ర 
గాంధారులకు థర, రాజు శు శూషులు చేయుచు గురుశిమ్య మరా 
దగాంవవ _ర్రించుచుండును, 
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ధృతి రాష్ట్ర గాంధారులును, ధర్మ రాణానందు పు(త్రభావము 
నుంచి. ఆయురానోగై సృశ్వర్య ఏీజయములు కలుగునట్లుగా మనస్సు 
నందు తిలచుచుందురు. ధర్మరాజు ఆ ధృత రాష్ట్ర/ని వలనను; అతిని 
నొకుకుల వలనను. తమకు కలిగిన కీడులను, ఒక సారియెనను తిలవ 
సం డెను, పాండన్రలకు పూర్యము ధృత రాష్ట్రు)డు అతని కొడుకులును 
కలిగించిన కీడులను వారిని ధర రాణ పోపీంచు పద్దతినిమూచి జను 
లందరును ఆశ్చర్యవడు చుందురు, 

జన మేజయమహోరాజా ! పహాస్తినాపురమందుండు జనులై నను. 
చేశములయందుండు జనులై నను ధృత రాస్ట్రుడు పాండవుల తండి 
యనియే తలచికిగాని వెద్దతండ్రియని యెరుగరు, పాండన్రలకోును, 
ధృత రాష్ట్రు)వకును కొంచెమైనను భదమున్నట్లు జనులకు తెలియదు, 
ఈ (ప్రకారముగా ధర్మ రాళ ధృతరాష్ట్ర గాంఛారీ'బేవులను పు-జిం 
చుచు నడుచుకొనెను, ధృతరాష్ట్రుడు తన కొడుకు లున్నవ్పటికం క 
ధర్మ రాజువలన అధికమగు |ఫీతికలిగ్‌ యుండును, భీముడు ధృత 
రాష్ట్ర)ని దగ్గరకు వచ్చినపుడు ధృత రాష్ట్రు)డు తనకొడుకులను తలచు 
కొని దుఃఖంచుచుంకును, ధృత రాష్ట్ర)ని భీముడు మూఛినపును అతని 
కొడుకులు తవుకు పెట్టిన బాధలు తలచుకొని కోవించుకొనుచుండును, 
ఇట్లు ధృత రాష్ట్ర భీములకు మనస్సునందు సరిపడక అతినిమోద యితే 
నికి యితని మొద అతనికి విరోధము గలిగియుంచును, 

జనుల దగ్గిర వై కిమాటలాడున పుడు మంచి తియ్యని మా ) 
లను మృదువుగా నంభావీంచుచుందురు. అందుకు బంభువ్రులందరును 
మెచ్చుకొనుచుందుకు. జనమేజయ మహారాజా! మరియొక బో 
షమును చెప్పెదను వినుము. ధృతరాష్ట్రుడు ఒంటరిగా నున్నపుడు 
ధృతరాష్ట్రుని దగ్గరకు భీముడు పోయి అశని చుట్టు (పక్కలనే 
యుండి గాంధారీదేవి వినుచుండగా అను మూటలను _ఇెన్మెదన్సు 
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వినుము, ఈ (గుడ్డైవారల కొడుకులను నూరుగురును వెదకి నెదకి 
చంవితిని, ఒక్క_ని నైనను పిడునలేదు. శత్రువులను రాజసింహములు 
నా బాహుబల మను వంజరమున చిక్కి. నళించికిగాని తప్పించుకొన 
జాల్బరెరి. దుర్యోధనాదులు బుద్ధిహీను లె నాతో యుద్దము చేసిరిగాని 
నా బల వరాకవుముల నెరిగియున్న యెడల యుద్ధమునకు రాక 
(బతికియుందుగు, నా చేతుల చేత దుర్యోధనాది శ్మతువులను చంపి 
తిని గనుక అట్టి నా శెండుచేతులకును చందనము పూసి పువ్న 
మాలలు కట్టి (మొక్కె_దను, 

నా రెండు చేతులును నాకు గొవృ ఉవకారమును చేసినవి, 
గనుక నా చేతులు రెండును, దెవన్వరూవములు, అని భీముడు అను 
చుండును. ఈ మాటలను ధృత రాష్ట్ర గాంథారులు విని మిక్కి-లి 
కోవదుఃఖములను కలిగియుందురు. భీముడు యిట్లు మాటలాడు 
చున్నను, ధర శ్ర రాజుయొక్క మంచిగుణములను తలచుకొని ధృత 
రాష్ట్ర) గాంధాగులు భయవడి బదులుచెవ్నక వ్లూూరకుందురు కాల 
న్వ్యభొవమును చూచి ధృత రాష్ట్ర గాంధారులు  భీముసిమాటలకు 
దుఃఖమనస్సుగలిగి క్రు*_కుందుదు. జనమేజయ మహారాజా! యూ 
(పకారము భారతయుద్ద మైనసిమ్మట వదియెను సంవత్సరములు జరి 
గొను, ఒకనాడా (గుడ్డివాడగు ధృత రాష్ట్రాడు బంధుజనులను చేర్చు 
కొని ధర్భ రాజుని ని నిలివించి ధర్మరాజు వినుచుండగా గద్దద సర 
ముతో యిట్ల నెను. 


ధృతరాష్ట్రుడు ధర్మరాజుతో తనమనోరథమును దెలుప్పట 


జంధు నులారా ! నకల కొరన్రలును నావలననే వమృతినాం 
దిరి, నకల కౌరవ సాశనమునకు నేనే ముఖ్య కార ణుడ కను, ఇది స్సస్ట 
ముగా ! దుర్యోధనుడు నకల విధముల శేతన్లు పాఫాత్ముడ్లై కార్ల 


ల్‌ ను హో భారతీ విన 


ఈల - 


ంజను,. దుర|ోధనుము నకల దురుంనులు క లవొడు, 
అట్టి దున్నోధనువి మోకు రాజును సెసితిని, దుళ్యోథనుసి మరా 
నము వలన నకల కౌరవులును, రాజును, యుద్దమందు 
4 
శచ్చికి, నంధికి వచ్చినపుడు కృష్ణుడు చెప్పినమాంటలను వినక పోతిసీ, 
నాకుమూగునందుగ ల [వీతిచేత వాని యిస్ల్మ వ"కారము (వవ రించితిస 
aa రు బి 
నాకమారునకు తగురీణిని చెవ్పకుంటిసి, భీష్మ [గో వెదుర నంటి 
యలు వేయివిధములుగా నాకు మంచిమాటలను చెప్పిరి, గాంఛార 
నన్ను జగాషేంచి మేలుకలుగు మాటలు నాకచెస్పెను, ఆ మాటలను 
పినకపోతిసి, వారు వెస్పినమాటలను యిపుడు గేలచుకొనుట చేత 
నొమినస్సునందు యెముక (గుచ్చుకున్నట్లు ఇాధంచు మన్నది, నా 
కొడుకులు వెనుక లయక నిర్భయముగా యుద్దముచేసి మృతులె 
‘ యు ర 
పుణ్య లోక మునకుపోయిరి. ఇది (శేవ్షమున త తీియథర్శము. గనుక. 
వారి విషయమై దుఃఖం చరాదు, అని ధృతరాష్ట్రుడు తనబంధుమి 
తాది జనులతో చెప్పి ధర్శ్భరాజు దగ్గర నిలిచి అతనితో ఎిట నెను, 
( థీ ౧ ణి 
నాయనా ! ధర్మ ర్హైాజూ ! నివు సన్ను చక్కగా విఛారించుచున్న ౧ దున 
యీవిధ మైన కొరతేయులేక నకల సౌఖ్యములు అనుభపించు చుంటిని, 
దుళ్యోధనుడు వున్న వ్చటివ లెనే సక లై శ్వర్య పిధవములను అను 
భవించితిసి, అనేకనిధములగు ముచిడదానములను చేసితిని నాకొక్తుకు 
ల్లగు దుర్యోధ నాదులకు శ్రద్ధ క్రియ లనేక వర్యాయనులు చక్కగా 
చేసితిని, దుర్మార్డులగు దుర్యోధనాదులు ధ హాళ్ళు రాలగు (చొవదికి 
కీడుళలిగింఛిరి, మహాపుణ్యాతుడవగు సీరాజ్యలజీ శని అవహారించిరి 
దుర్చోధనాది దార్మార్లులను న్యాయయుద్ధమందు సీవ్టు చంవీతివీ, 
వారును యుద్ధమందు చచ్చినందున పుణ్యలోక ములకుపోయిరి, గనుక 
అట్టివారి నిమి _త్తీవై యికనేమియు చేయరాదు, లక నా అభీ పాయ 
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నాయనా ! ధర రాజా | ఏ "కార్యమ్మునైనను యెవ్యడెనను 
చేయదలచిన యెడల తన రాజుయొక్క. అనువుతిపొంది చేయవల 
యునుగాని రాజుగయొక్క ఆజ్ఞ నుపొందక చేయరాదు, నా చేసాము 
నకు ముసలితనము వచ్చినది. దీనికి పుణ్యనంస్కా-రము చేసికొనవల 
యును, సీఅనుమతిని పొందదలచి నితో చప్పుచున్నాను. రాట వంశే 
మందు పుట్టిన వాడు యుద్ధ మంద నను. నిర్జలమగు శ వన్సుచేత _నెనను 
మృతిబొాంద వలయునుగాని మరియొక పిధముగా మృతిబొంద రాదు, 
మన పెద్దవాం (శందఠును యూ [వకార మేగ్చుతిబొందిరి, గనుక నన్ను 
అడవికి వంపించుము. నకల జనులకును రాజు గుదముకగును, రాజు 
యొక్క. ఆజ నుపొంది నకల కార్యములను చేసిన యడల అట్టి వానికి 
ఢెండులోకముల యందును సౌఖ్యము కలుగును, భర శై రోటా | సీను 
వై. యిచ్సిన యెడల చేనును సా భార్యయగు గాంభారియు అడవికి 
'నెళ్ళి యునులదగ్గర నుండి నారవనశ్ర్రుముల భరించి కందమూలము 
లను భన్నీంపుచు తవస్సు చేసికొనుచుండెదను. నిన్న నర్వదా 
దీనించుచుంజెదను, అని ధృత రాష్ట్రడు చెప్పెను, అంతట ధర్మ 
“రొజు యిట్ల నెను, తం|డీ ! ధృత రాష్ట్ర) మహో రాజూ! సీన్ట్ర యా వకా 
రము ప్పుత్రదుఃఖముచే పీడింవబడుచు అడపికి వెళ్ళిన యెడల చూ రా 
జ్యము నాకు సౌఖ్యము కలుగజేయదు, నీవు సాకు తెలియన్నివకా 
రముగలోలోవల యా[వశారముదుఃఖంచుచున్నా వు, పీకు గల దుఃఖ 
మంతయు నౌకిపుడు కనబడెను. నా మెదుటశే యీ [వకారము 
దుఃఖంచితివి. ఇదివరకు లోలోవల మెంత దూఖంచితినో తెలియదు, 

సీను యింతేదుఃఖము పొందియున్న వడు నాకు రాజ్యమందు 
యిష్టముకలుగదు; నాకు సీవే తండ్రివి. గురుడవు, దైవము, ఇట్టి నీవ 
అడవికి వెళ్ళిన యెడల నను హా _స్తినాపురమందుండ లేను, గనుక 
యుయుత్చునకు రాజ్యము నిమ్ము నేనును సీ వెంబడిని అడవికివచ్చి 
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నిన్ను చీవించుచుం జెదను, సీక్‌ యుయుత్సుడు కొరనప్పుతుడు గనుక 
యో రాజ్యము నతేనికిము ని యుయుత్సుడు రాజ్యమున కగివొకాగలడు 
పవ యింత కాలమువరకు నీ దుఃమును నాకు జెలువక యిపుడు సొ 
మనస్సునకు మిక్కి-లి విచారమును కలిగించిణిని, నాకును, యూనగల 
రాజ్యమునకు పీకే రాజగురువు. నీకు నేను రాజునుకాను. నీకు 
నేను రాజనియు: రాజే గువుడనియు సీను చెవ్వుచుంటివి నీవే నాకు 
గురుడవు, గనుక యీవశారము చేయుమని నీకు నేను ఆజ్ఞాపించ 
జాలను, చుర|ోధనాదులు నూ విషయమై చేసిన చెడు కార్యములు 
నామనస్సునందు సెట్టిన వాడను కాను, మేమును ఆదురొ ఏధనాదులును 
విధివశమువలన కలహించుకొంటిమి, ఆ కలహామువలన యింతకీడు 
కలిగను, గాంధారియు, కుంతియు, వీరిద్దరిని ఒక్క_రూవముగా'నే 
నామనస్సునంగు తలచియున్నాను, నీవు ముఖ్యముగా అడవికి వెళ్ళిన 
యెడల నేనును నీవెంబడి వచ్చెదను. ఈవిషయమును గురించి నీను 
అభ్యంతరము చెప్పనద్దు. నామనస్సున య్మ॥ోవకారమే నిశ్చయించి 
యున్నాను, 

తం ై | ధృత రాస్త్ర్ర మహో రాజు! నను సత్యముగా చప్ప నను 
వినుము. ఈ భూమి నావునస్సును సంళోవపెట్టజాలదు, సీవ్రు దుః 
ఖించినయెకల నామనస్సు వరితపించును, దైవనశమున కలిగిన దుఃఖ 
మును విడువుము నన్ను విచారెంచి రక్నింపుము, నీకు శు ఫూవలు 
చేసి నా మనోవశఎతావమును బోగొట్టుకొ నెదను, నా యభీస్టమును 
' భంగవర చవద్దు, సీకు నమస్కరించి వేడుకొనుచున్నా ను, దుఃఖమును 
విడువుము, నీవు యెక్యడున్నను చేను సీ దగ్గరయుండి నీకు సుళూ 
వలు చేసికొనుచుండెదను, నా (ప్రార్థన నంగీకరింవనలయును, అని 
ఫర రాజు చెప్పుచు ధృత రాష్ట్రు/ని పొదములమోద నశిను, ధృత 
క ధర రాజును ఛేవచి అ కాగలించుకొని యిట్లు నెను, 
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నాయనా ! ధర్మరాజా! నీవు బహుకాలమునుండి నాకు శ్నుశ్రూవలు 
చేసితివి, నేను యివ్వుశు మునలివాడ నైతిని, నేను యికనై నను 
తవస్సు చేసికొ నవచ్చునో కూడవో నీజవేశెవ్వుము. చనులయొక్క._ 
పావములలో కొంగపావము రాజునకు వచ్చుచున్నది, నే సింతవరశు 
రాజుని యుంటిని, గనుక నాపావమును తేపన్సువలన జోగ్‌ ee కౌనె 
నో న్‌ _ న యో = బి క్ష నె న 
దను. అని ధృత రాష్ట్ర)డు ధర్భరాజుజి ప్పి విదుర కృవెాచార్య 
నంజయులను ఫలిచి యిట్లనెను, విదురాదులారా! నాముఖముశోపి.ంచి 
నది, నాచేపహాము ఇెడిపోయినది. మూరు ధర్మ రాజును ఊర డింపుడు, 
అని నాలుక శొగట్రువడుచుండగా. జెప్పి అధిక దుఃఖముచేత (శమ 
జెంది గాంధఛారిచేహూమందు (వాలీ మూర్చి లైను, అపుడు ధర్మరాజు 
మిక్కి-లి దుఃఖించి యిట్లు నెను. 
ఆహో! వదివేల మయేను'సల బలముగల ధృత రాష్ట్రు)డు ఒక 
గాంధారిని ఆధారము చేసికొని మూర్మిల్సి వడియున్నాడు, దైనము 
షం [| ర 
(వవీహాలించిన యెశల ఎంతగొప్పవ్యారెనను నులు కాగలరు 
ఈ ధృతేరాష్ట్రు)కు భీమరూవముగ నుంచిని యినువ ముద్దను 
వగార్తమువేనెను, అటి బలవంతుడగు ధృతరాష్త్రుుడు యిఫుకు 
గె న్ని '€ ల. 
గాంధారిని ఆథాగము 'జేసికొని వడిమున్నాశు _దైనశ కిని యేమని 
చప్పవచ్చును, అని యిట్లు ధర్మరాణు చెవూచు ధృత రాష్ట్ర) నకు ౫లిగిళ్ల 
దుఃఖము చాచి అధిక దుఃఖముగల పాడ యేను, అపుడు గాంధారీ 
"దేవి తిన్నగా ధర రాజుతో యిట్ల నెను, 
| జూ! క న్‌ రాష కొను 
ఛర్శరాజూ | సీ తండ్రియగు ధృతి రాష్ట్ర) డు వవస్సు చేయ 
వెన గొడి చింత వేగ యీ దినమందు యింతవరకు భోజనము చేయ 
లేకు. అందుచేత కూర్చుండ జూలక నాచేహమందు (వాలి మూరి 
ల్లు అని గాంభారీ చేని ధర్మ రాజుతో చెప్పెను, ధర్మరాజు, నా 
వలననే యా ధృత రాష్ట్ర నకు యితే దుఃఖము కలిగినదన్లియు నా 
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va రా 


మనస్సుకు యేమని చెవ్పవచ్చుసనియు చెప్పి చల్లని నీళ్ళు తిసికొని 
ధృతరాష్ట్రుని ముఖమందు జల్లెకు, అపుడు నిదుర సెందయులును 
నకల కౌరవ (స్రీలును యడ్చిరి, ధర్మ రాజు తన తడివేతుల చేగ 
జడ వ ద జ శ we 1 
ధృతరాష్ట్రుని చేహమంతయు కిసికెను. అప్పుడు ధృత రాష్ట్ర )శు 
మూర్చ తెలిసికొని ధర్శ్మ రాజును కౌగిలించుకొని ధర్మ రాజు చీర సును 
వాసన జూచెను, ధర్మరాజు ధృతరాష్ట్రుని కాగలించుకొ నెను, అంతట 
జ జం అలోం 9 న న శ 6 nr | 

ధృత రాష్ట్ర)శు నంత సంచి ధర్మరాజుతో యిట్ల నెను, ధర్మం టీ 
చేను తవస్సు చేయుటకొ రకు అవశ్యముగా అడవికి వెళ్ళవలయును, 
జీ షె ది See జట్‌ mrp | 
అని 'చెవ్పగా ధర్మ రాజిట్ల నెను, తం|ీ ! ధృత ౯ ప) మహో రాజా ' 
మీరు భోజనము చేయుడు, ఆవనిని వెనుక వెప్పెదనని యిష్టవడన 
చెప్పెను. అంత ధృత రాష్ట్రడు ధర్మ రాజుతో యిట్లు నెను, ధర్మ రాజూ 
నన్నిక [శమవెట్టకుము., తవస్సు చేయుటకె. అడవికి నెళ్ళే 

లు యా 
నిమిత్తము నీ అనుమతిని పొందక భోజనము చేయును, విశేషం 
మాటలాడుటకు నాకు శ క్రిలేదు. గనుక అడవికి వెళ్ళి తవస్సు చేయు 
టకొొరకు నాకు ఆ; రు, wi | నరం 1 క న 
న అ నిమ్ము అని ధృత రాష్ట్ర డు ధర్మరాజ తొ చెవ్వు 
గా జో సహ్య నడ ఇకో హొ క, 4 జ్యూ 
చుండగా కృపానము[మడగు వేదవ్యానమునీం|ద్రు డచటకు నచ్చిను, 
అపుడు నకలజనులును వ్యాసునకు నమస్క.రించగా ధర శ్ర రాజును 
మాచి వేదవ్యాసు డిట్ల నెను, 


౫3కు 


జ "ఘు 


వ్యాసుడు ధృతరాష్ట్రిని వనవాసమున కనుజ్ఞ యిచ్చుట 
ధర్మరాజూ ! ధృత రాష్ట్రాడు చెప్పిన [వకారము చేయుము, 
ధృత రొష్ట్రాడు ప్యుత్రులు లేనివాడై ముసలివాడాయును, తవస్సును 
యితడు చేసికొనవలయును, ఈ గాంభారియు ప్కుతేదుః ఖమును 
నహించువొని యింతవరకు (వవర్తించెను, ఈ గాంభారికిని అడవికీ 
వెళ్ళి తపస్సు చేయవలెనను తలంపు గలిగియున్నది, ఈ మాట 
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అను పీక్‌ చిన్నుట కొజుకు ముక్క-డికేవచ్చినాను, ధృత రాష ) గాం 
రంల నిద్లరిని తేవన్సుచేయు నిమిత్తమై అడవికి సంప్రుము మ 
థి ఎవరం 
పూర్విక రాజులందరును పొందిన గొన స్థానమును యీ ధృతి 
రాష్ట్రు)డును పొందిన యొడల మేలగును, గనుక ఈ ధృక రాష్ట్రా)డు 
అడనిక ళ్ళ రీ ల | జో జ 1 ర్‌ు న | pw 
డనికి వెళ్ళుట క్రై అనుజ నిమ్ము సకల చింతలను ఏవికున్సుము ధర్మ 
రాజా ! సీవు వినయభక్తులు గలవావవె బహుకాౌలముఘుచి యా 
ధృత రాష్ట్ర) నకు ను శూహలు చేయుచుంటోఎ, ఇక చేవస్సు వేయుట 
అడవికి వంపించుము, అని వేదవ్యాన మహాముసిం దుకు చెప్పగా ధర్భ 
రాజు విసి యిట్లు నెను, మహాత్మా! వ్యాసముసించా | పనే మాకు 
గురుడ వగునును. నీచే మాకు వరచేవత వగుదువు, సివే మూక 
(సియశకాగ్యములను చేయువాజ నగుమవు, నీవు చెప్పిన మాటలకు 
నేను అడ్డుమాటను చెప్పజాలను. అని యిబ్లు ధర్మ రావా చెప్పగా 
వేదవ్యాను డిట నెను, ధర,రాడా! రాశాలగునారు యుదనుండే నను 
వో ౬ థి ఆజా 
లెక వృశమైన నమాధియం బై నను, (పాణములకు విడునవలయును, 
ముసలి వాండై) నోగముల చేతి వీడింసబడు చు వరుప్రులయందు చాన 
"సను, అని వ్యాసుడు చెప్పగా ధన్శ్మ రా. ఏపి బదులునరాట వెవ్న? 
టకు భయపడి బిట్ల నెను, నుహాత్మా! వ్యానముసీందా! ధృగి 
అయ్య ప et నా కలా గ ఇ లొ 
'రాష్ట్రుడు తవస్సు నిమిత్తమై అడవి! వెళ్ళుటకు నేను అజ్ఞ సిచ్చి 
లొ క జాస్‌ సరో స్‌ బన స్త 
తిని, మోరును వా. నిచ్చిరి. ప్రకను ధృత రాష్ట్ర )డు తెన యిష్ట 
[వకారము వెళ్ళవచ్చును. నేను విఘ్నమును చేనురాను, అని ధర్మ 
“రాజు చెప్పగా వ్యాసనముసిం గుడు నంతోషీంచి ధర రాజును జూచి 
యిట్లు నెను, 
ధర్మరాజా ! న్నీ తండియగు _ పొండురాజు యో ధృతరాష్ట్రుని 
కీంహోననమం దుంచి అనేక యజ్ఞ ములను వేయించి 'నకలభోగము 
అను జరివెను, పాండురాజు యో ధృత రాష్ట్ర/ని నంబంధులగు జనుల 
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యందు ల పోవించుచు తొనును శిషుసివకౌ యీ ధృత 
డాష్ట్ర3ని సే కంచెను, ఈ ధృత నాష్టా] ను గుడ్తిబాడ కగపటనబున యితి 
నికి పాండురాణ నకలభోగములను జరిపి ఛకి క జే యినేనికి క్షు శిరా 
హలు చేసను, పిమ్మట సివ్రును, దిన్య జయము. రాజసూయము మొద 
లగు కార్యములను చేసి యూ ధృత నాష్ట్రాన నకు మిక్కిలి తేజః కీ రర 
లను కలి"ంచికివి. సమ్మట విశాకు అకణ్య కరా తాగము జరి 
పుడు వదమూకుసం వత్చగములును ధృతరాష్ట్ర డే రాజ్య మే లెను, 
పిమ్మట భారతయుద్ధమందు యికని బంధువులు పు తులు చచ్చినను 
యీోవది యేను నంవత్సరములనుంచి, ws సర్వదా భక్షి చేత యా 
ధృత రాష్ట్రనకు నకలు IK కూవలు చేసితి పి, ఇ్రతనిమనస్సునందు యీనిధ 
మైన చింతయు లేను, ఇపుడు యో ధృత రాష్ట్రు)డు తవస్సునందు 
ముఖ్యముగా ఆనక్షికలిగి యున్నాడు, గనుక యీ ధృతిరాష్ట్ర్రని 
ఆడవికి వంపింఛచుము. అని వేదవ్యాసుడు చెప్పగా ధర్మరాజు అట్లు 
చేసెదనని చెప్పెను, 'వేదవ్యాసు డంతర్జాను డ్రై తన తీపోవనమునకు 
వెళ్ళను. ఢ య వధ ఏతి రాష్ట్రనితో యిట్లనెను. 
తం ! నృత రాష్ట్ర) మహారాజా | ప మనస్సునందు యె కార్య 
ములు చేయవలెనని నంకల్పమున్న దో, ఆ కార్యమును చేయుము, 
విదుర క కృ పాచార్యులు యెయే కార్యములు చేయుమని నిక్సయించిరో 
ఆ కార్యములను చేయుము, యు-యుత్చ నంజయుల మనస్పులయందు 
యేకార్యనులు చేయింవవ'లెనని సంక ల్పముక లిగియున్న దో + అక కార్య 
ముల నన్నిటిని అవశ ఖ్రముగా చేయుము. నీవు యేకార్యములు చేసి 
నను. నా మనస్సునకు |పీతికలిగి యుండును. నీకు నమన్కరించి 
cae మన్నాను, సీ ని విపుడు లేచి భోజనముచేసి వనుక సీ యిష్ట 
ముగు పుణ్య'కార్యము”ను చేయుము. అయ్యో | |! ముందుగా లేచి భోజ 
నమ్లు చేయుము. అని ధక సా ధృత వాష్ట్రనితో ఛెన్సుగా 'ఛృత 
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రాష్ట్రు)కు తన నివానగ్భహామునకు వెళ్ళెను. అతని వెంబడి గాంనా 
రియు వాను, ముసలి యేనుగుప అె ధృత రాష్ట్రృకు తిన నివాస 
గృహమునకు వెళ్ళగా అకనివెనుక నే వినుర యుయుత్స కృసాచార్య 
నంజయుణును వెళ్ళిరి, ధృత రాష్ట్రడు స్నాననంధ్యావంవనాది కార్య 
ములను చేసికొని (ఛాహ్మాూణులను పూజించి భోజనము వేనెను, 
కుంతి మొదలగు భారత (స్ర్రులందరు నూరార్చగా గాంధారియు 
భోజనము చేశెను. ఏదుర యుయుత్స్చ నంజయులును పాండవులును 
నకల త్ర్రైలును భోజనము చేసివచ్చి ధతరాష్ట్రాని చుట్టును కూడ్చుం 
డికి. ధృతరాష్ట్రుడు ధర్మరాజును రహాస్యస్థలమునకు తీసికొనిపోయి 
యిట్లనెను. నాయనా ! ధర్మరాజూ ! నపాంగరూవమెన రాజ్యమును 
మంచి ధర్శముతో వరిపాలించుట కష్టము. అయినను నాకు శేలిసి 
నంతవరకు చెప్పెద వినుము. 


ధృతరాష్ట్రుడు ధర్మరాజునకు రాజనీతి విశేషముచెప్పుట 


ధర్మరాజూ ! ప్‌ (వతినిత్యము స్త ట్‌ వెద్దలను 
చక్కగా. సేవించుచుండుము,. ధనములను నెస్టలకిచ్చి సం? ప 
వరపుము, అట్లు పెద్దలు చెప్పిన సీతులను మనస్సునందుంచుకొని 
(పవ ర్శించుము, ఇం దియముల చేశ ఇూూచించి నకల కార్యములను 
చేసినట్లు రాజ్యమును తంతేములశేత యోచించి చక్కగా వరిపా 
లింపుము, యిం| గియజయమును పొందియుండనలయును,. యిం[దియ 
ములను జయించినయెడల నకలకుభములును కలగగలనవు. మంత్రు 
లగువారు మంచి వరిశుద్దన్వభానము కలిగి గొప్పవ-శస్థులె మంచి 
గుణము ఎ కలిగియుండవలయును, ఆ మం(తులకం[ కులుకు మంత్రి 
నములు వలిచేసి యుంకనలయుకు, జు అలవాటుకుబట్టి 
నుత న మున నున్న వారినిచూచి యోగ్యులగువారిని మంతులుగ్గా 
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నుంచుకోనుము. నేర్పరులగు జనులను వంపించి ఫతువులయొక్క-యయ. 
న్నే హితులయొక్క యు, నవమూాచారములను తెలిసికొనుము, ధర్మ 
రాజా ! రొజగువాడు తన పట్టణమును చక్కగా రహీంచుకొన 
వఎయును, పుణ్యాత్ములగువారికి అన్నాదివదార్థములనిచ్చి పోపించ 
వలయును, పెద్దలు చెవూమాటలు వినవలయును, అధికమగు భోజన 
నిద్రలు కూడవని పెద్దలు చెప్పుదురు. గనుక అధికముగా భశ్నీంవకో 
అగాకయుు ని ఏనువిడిచి (వవ ర్తించవల:మును. (స్ర్రీలను రహీం నుటకు 
చెద్దవారిగు స్నేహితులను ఉంచుము, నకి లకార్య ములను చక్కగా 
మంతులతో యోచనచేసి చేయుము, రహాన్నగృృహూమం మై నను, 
విశాలమైన సిర్టన్మవ దేశ మంైనను, అరణ్యభూమియ) _చైనను 
యోచింపవ లెను, కేవలము స్నేహితుల మాటల వకార మా చరించిన 
మేలుచేకూరగలదు. కుంటివాదను, (గుడ్డవాగును. తథనుడ గల 
వారును, సమోవమందున్న పుడే కార్యవిషయనైన హోస్యపు 
మాటలను మాట్లాడ రాదు. ధర్మ రాజూ! కార్యాళలోచనము; వరులకు 
"తెలిసిన మొడల అందువలన కలిగిన కీమునకో శాంతి కోలుగజాలను, 
గనుక మంత్రులతో ంవాన్యముగా కార్యాలోచనపు నూటలను 
ఇవృవలయునునుమూ ! వరిశుద్ధులగు వండిత జనమును సహాయము 
చేసికొని వ్యవహారములను జనులకు తర్మానించు దుండవ ఆను, జనుల 
ముక్క తప్పిదములను చక్కగా ఏచారించి “తెలిసికొని అందులకు 
తగిన శితములను విధంచుచుండుము. (పకినిత్యము ఉదయ కాలమునందు 
"బేవ్యచాహ్మాణులను సూజించుచుండుము, పిమ్మట (వతినిత్యము 
ఆదాయవ్యయములను సంకేవముగా విచారించుచుండుము, మధ్యా 
స్నా కాలమందు భోజనము చేయుచుండుము. భోజనము చేసిన 
పిమ్మట గంథములు పూసికొనుచు, పువ్బమాలను ధరించుగొనుచు 
భూపుణవన్ర్రములను దాల్చి నీ యిష్ట్మవకారము ఆనందసుఖము 
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లనుభవింపుము. సాయంకాలమందు సభ చేసి కూర్చుండుము. (వతి 
నిత్యము సాయంకాలమందు సైనికులను రప్పించి వివారింపు 
చుంకుము, నంధ్యా కాలమైన పిమ్మట దూతలతోడను చారుల 
తోడను మాట్లాడుచుండుము. రాత్రికాలమందు (స్రీలతో భోగింపు 
చుండుము, కొత్తకొత్త నమాచారము లేమి కలిగినను, కొంచ 
మైనను చింలింపకము, నిర్భయుడ పై జనుల వ్యవహారములను 
తీర్మానింపుచుండుము. ఈ మాటలను జ్ఞావకమునం దుంచుకొని 
[వవ _ర్తింపుము, న్యాయముతప్పక నానాపధములగు ఉపాయముల 
చేత ధనమును నంపాదింపుము. నీ రాజ్యమును అవహారింవదలచిన 
వారిని చంపి సీరాజ్యమును కాపాడకొనుము, వనులవిషయమై 
మేలుచేసిన వారికి బహుమానములిచ్చి శారనింపుచుండుము. నభ 
యందు యజ ములను మంచిభృత్యులను కొనియాడు నుండుము, 
ధర రాజా ! మిక్కిలి శూదడై (శేషకులమందు పుట్టి నీయందు 
స్నేహము. భ క్తికలవానిసి, సేనాధివతినిగా జేయుము, నీయందు 
గల లోవములను, వదలకు 'తెలియకుండునట్లు చేయుము, సీకు 
శ తువులగువారి లోషములను విచారించి తెలిసికొనుము, నీశ్యత్రువుల 
యందు వినోధ ముకలిగ బలవంతు లై నవారిసి నన్మానించి సీయగ౧దు 
వారికి వ్రీతికలుగునట్లు [వవ _ర్శింపుము. సీరాజ్ఞము వెంబడివుండు 
రాజులు నీకు శ్మతువ్రలగుదురు, సీశ తువుల రాజ్యము వెంబడివుండు 
రాజులు నీకు మ్మితులగుదురు.- ఆ వెనుక రాజ్యపురాజులు నీకు నము 
లగుదురు, సీ రాజ్యము వెంబడి గల రాజులు నీయందు విదోధమును 
పాపుదురు. గనుక అట్టి శతువ్చలను యేమరియుండ రాదు, కతు 
మిత నమభావముగల రాజులను తెలిసికొని నపాంగములను విభా 
రించుకొనుచు, బలవంతుడైన రాజుతో సంధి చేసికొనుచుండ 
వలయును, 
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ధర్మరాజూ ! వరళాజులకు ్రైవబలము మానువబలము తగ్గి 
నపు డట్టివారిని చెరచి వానివలన కప్పములు తీసికొనవలయును, 
బలహీనులగు  రాజులమిోదకు సై న్యములు తీపికొదిపోయి వాని 
రాజ్యమును వానిని లోబరచుకొని వానిచేత కవ్పమును శీసికొన 
వలయును, మాఖ్యముగా రాజగువాడగు తన సై న్యములను చక్కగా 
రహీం చుకొనవలయునుసుమా! శతు 'చేశములమోదకు వై న్యములను 
తీసికొనిపోయి శ (తుదేళశ ప్ర మనుష్యులకు భయము కలిగించి శత్రువుల 
రాజ్యమును చెరచి సులభముగా శ (త్రురాజ్యములను. తీసికొనవల 
యును, దది వబలము, మనువ్య బలముగల రాజులతో విరోధము పెట్టు 
కొనక న్నే హముకలిగి యుండవలెను, 


ధృత రాష్ట్ర్రడు ధర్మరాజునకు శ్యతురాజుల 
జయించు విధమును చెప్పుట 

ధర ఇ రాజూ ! కాలమును కని పెట్టి శతు రాజులకు నగ లనిధ 
పదార్థముల నిచ్చి స్నేహము కలిగియుండుము,. మరియొక నమయ 
మందూ ముందు శతు రాజులకిచ్చి న వడార్థములను తెచ్చునట్లు 
చేయుము, నీక తురాజులు సీకంకు బలవంతులుగా నున్న పుడు నారికి 
ధనాదులనిచ్చి నిన్ను దాటిపోనిచ్చుచుండుము, శరువులు బలహీను 
ఎొనపుడు తెలిసికొని అగ్నివలె క్రతువులను కాల్సీ చేయుము, ధర్మ 
రాజూ! ఉత్పాహాళ క్రి, నుంతశ క్రి, (నభుశ కియని మూడుకే కులు 
కలను, ఈ మూడుశక్తులను శత్రువులకు యెంతవరకుగలన" నీకెంత 
వరకుగలనో తెలిసికొనుము, యీామాడుశ కులు శ (తువులకం”ు 
సీకధికముగానున్న యెడల శ (తువులమోదకు యుద్ధమునకు భీ ఘముగా 
చెళ్ళవలయును, శత్రువులు బలహానముగా నున్న పుడు వారితో 
మాటలాడక యుండవలయును, తనయొక్క యు, కతువ్ధుల్ల 
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యొక్కయు, బలాబలములను ఊహించి మెరిగియుండవలయును 
ఇట్లు చేయుట ఉ _త్రోమవద్ద్గతి. సదూలబలమనియు, _వైన్యబలమనియు, 
మిత బలమనియు, శతుబల రుని ము, అరణ్యబలమనియు, పై జీత 
గాంబలమనియు యిట్లు ఆదబలములు గలవు. ఈ ఆవబలములను 
తెలిసికొని యుండవలయును. ఆరుబలములను ేళఠశ కాఖములను కని 
వెట్టి వేద్చుకొని ఆయా బలముల వరిమూశములను యెరిగియుండ 
న లెను, ధర్మరాజూ ! సంవదలును ఆవదలును ఒక్క-విధ మైన వే 
యగును. గనుక బలములయందుగల ఛైర్భము అధై ర్వములను 
తెలిసికొని నీకు మేలుకలిగించు బలమును మిక్కిలి రవీంచుచుండును, 

ధర ] రాజా! రాజగువాడు ముఖ్యముగా శత్రువులను గెలిచి 
నిర్భయుడై ధర్శమార్లముచేత రాజ్యమందుగల జనులను రహీంచవల 
యును, అట్లు రజీంచిన యెడల కీర్తి |పకాశించగలదు. వ్రజలయందు 
మిక్కిలి కృవను వదలకుండుము, ధర్మరాజా! కృతో జనులను 
రథీంచుచు. న్యాయమార్గముచేత ధనములను నంపాదించుచు కీర్తి 
బొందిన రాజునకు భూమి కామభేనువువంటిది. ధర్శమొార్షము చేత 
'వజాఫాలనము చేసిన యడల యిహలోకమందు అగికమగు సుఖ 
ములు గలిగి కీర్తి లభించుట యుగాక, వరలోకమందు మిక్కిలి నోగ 
ములు లభింనగలన్ర. జనులను మిక్కి-ని (పీకుతో రహీంచుచు కరుణ 
గలిగి, వివాదముల:కుందు మధ్యస్థునినలె తీర్మానించుచు. బిక్టలను 
విచారించినట్లు చక్క-గా రకీంచినయెకల ఆ రాజధర్మమునకు అధిక 
దవీణ వూర్వకముగా జేసిన అనేశ అశ్వమేథ యజ్ఞములును నమా 
నములు కావని పెద్దలు చెప్పుదురు. గనుక యీ (ప్రకారము సీన్ర 
(వ్రజలయందు గ్పవగ లిగి రాజ్యము వేయుచు నీతమ్ములను కొసీయూా 
డుచు నకల భోగై. శ్యర్రముల సీచ్చుచు నంతోవము గభిగి యుం 
' దుమ, 


90 క్రీ మ హాభారతీము 


ధర్మరాజూ. పీకు యిదివరకు ఫష్ముడును: కృష్టుడును, వ్యాసు 
డును, నారదుడును మొదలగు వెద్దలందరును, రాజవీతులను నక గా 
డెలిపియున్నారు. నేనును నీయందు అ; కపీతి గలిగియున్న0దున 
నాకు తెలిసిన రాజధర్మములను చెప్పితిని, ధర్భరాజా! నీవు సత్యవం 
తుడవై, ధర్మరహాన్యములను యెరిగి యున్నావు. పీకు తెలియని 
ధర్మము లేదు, నీక మంచివి వేగము గలను. అయినను నేను చెవ్వు 
ముఖ్యమైన నమూాటలునినుము, సర్వడా నియమముకి లగి పాలను 
సేవించుచుండుము. ఈ విషయము ముఖ్యముగా గమినింవ దగినది 
- < క సీ యో వెన . వస 
అని యిట్లు ధృత రాష్ట్రుడు ధర్మరాజు ప్పును అంతట ధర్న 
nos గ క్‌ | (. ఉద నుక Arar క ఎ క్‌ 
రెజు యిట్లు నెను. తండ! ధృత రాష్ట్ర నుహోరాజా! ఇష్ల్మ:ను 
పోయెను, కృష్ణుడు తేన పట్టణమగు ద్వారకకు వెళ్ళేను, ఇక సివ్రు 
తప్ప నాకు మేలు చెప్పువారు లేరు, నీవిపుడు నాయందుగల కృవ చేత 
పు[తభావమూని యిపుడు చెప్పిన నీతి వకారోము (వన ర్తించెదను, 
నీమనస్పునందు (పితిబూందుము అని ధర రా జపా ధృత రాష్ట్ర, 
డిట్ల నెను, ధర్మరాజా! నేను నంతా షించిలిసి సీ చెహమందు మిక్కి-టి 
(శమ జెందితివి. ఆ (శమసరునిట్లు విశవిం-పుము అని థర గ రాజునకు తగ్‌ 
నట్లు చెప్పి పిమ్మట ధృత గాష్ట్రాడు బంధుజనులదగిరకువచ్చి వారి 
యదుట నిలుచుండి ఆబంధు మిత్ర జనులసందరిని తమితేము నివాన 
గృహాములకు వంపించి తనలోవలి గృహమునకు వెళ్ళి సుఖముగా 
జఫ న రా ల 
కూరొనియున్న ధృత రాష్ట్రానితో గాంధారీ దేవి యిట్లు నెను, 
(ప్రాణనాథా! ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! నీవ్ర అడవికి యెప్పుడు 
వెడలెదివో చెప్పుమని యడుగగా ధృతరాష్ట్రుడు గాంఛారీ జేవితో 
యిట్ల నెను, "జీవీ! గాంధారీ! నాతం[డియగు వేదవ్యాసునిచేక అను 
ba ధ్ర దితి శ తు ద్ధి జ 
(న ందితిసి ధర్మా డగు ధర్మరాజును దీతిచేత సమ్మృతిం 
ఇను. నకల బంధువ్రలును ఒప్పుకొనిరి. ఇక ఆలస్యము జేయుట 


ప్ర ముభాను వరీిగము ల్‌] 
రా 


నలస (ప్రయోజనము లేదు. ₹ేవటిదిన మే అడవికి నెళ్ళదను, అడవికి. 
వెళ్ళి మిక్కిలి తవస్సుచేసి, అన్యాయపు జూదమాడిన ఓ కుమారుల 
కందరికి పుణ్యగతిని కలిగిం చెదను, 
ధృతరాష్ట్రుడు వనవాసమునకు పురజనులిచే 
నను జ్జ తీపికొనుట 
స ష్‌ ల్‌ చు 

ధృతి రాష్ట్ర, డెట్టు గాంధారీ చేవిత చెప్పీ ఆమె వెపు ముఖ 
ముంచి జేసీ! గాంధారీ ! నీ కొనుకులందగును పుణ్యగతిని పొందుట 
కొర నేను తవస్సుచేయునును. భర 2 రాజుయొక్క అనుమతిని 
పొంది సీ కొడుకుల పుణ్యగతలికై యిపుడు కొన్ని పుణ్య కార్యములను 
చేని పనుల అడవికి వెళ్ళువము, ను, నిశ్చయించి తాను తపో. 
వనమునకు వళ్ళుటనె పురజనుల అనుమతిని పొందవలయునని ధర శ 
“రాజునకు తెలియవర చెను. ధర్మరాజు పు" జనులనబో ముఖ్యమైన 


ధృత రాష్ట్రబ గృహద్వారమునకు నచ్చి. నిలిచియుగచకు. ధృతి 
రాష్ట్ర్రాకు ౧ “ంధారీనహితముగా వచ్చి వాకిటయంను కాచుకొని 
యుంశు  పురజనులదగ్గర నిలిచి (బాహ్మణ, త చెయ, నెట్ణ 
శూూద్రజనులగు పురజనులతో యిట్ల నెను. 

జనులారా ! మారును కౌరన్రలును బహుకాలము నుండి 
అన్యోన్య స్నే హాము గలిగి (పవ ర్తించితిరి, చే చపుమాటను వినుమా, 
నేను ముసలివాడనై తిని, ముసలివానికి తవస్సు చేయుట ధర్శమగును 
గడా! తగిన కార్యములుమోాకు తెలిసియేయున్న వి. గనుక మూరందరు 
నాకు ఆజ్ఞ యిచ్చి నన్ను తపోవనమునకు వంపుడు, అని ధృత రాష్ట్ర)డు 
వెన్సగా పురజనులందరును కండ్లయందు సరు కార్చుచు గద్దద 
న్వరముత"' దూఖంచుచు యేడ్చిరి, వారి వీచారమును ధృత ధాష్ట్ర/డు 
విని వారితో యిట్లనెను, 


లిల్లి శ్రీవ హాభారతిము 


హుకజనూలాతా |! కకలజనులకు నంజ హగోవముు కలుగునట్లుగా 
కంతనువాహోరాజూ రాజ్యమును పాలిం చెను, సీమ్మిట కూర ందరును 
హరి చేశ రత్నీంవబడిరి, _బేష్టుడు నూకు సంతోవవంతముగ 
రాజ్యమును బె పాలిం చెను. భేస్సుని అనుమతివిబొంది పిచి త్రఏీర్యుడు 
భూమిని వరిపాలిం చెను. హు సంతోషమును గలిగించుచు పాండు 
ఈుహో రాజూ రాజ్యమును వరిసాలిం వెను, ధర్మరాజు ధర్మముగా 
రాజ్యమును పరిపాలించుచున్నాడు. ఇది మోకు తెలిసియే యున్నది, 
ధర్శరా ఖు వర మధ ర్నాత్ముడు. సత్యవంతుడు. నా కొడుకగు దుర్యో 
ఛనుకు యీ ధర్మ రాజుతో కలిసియుండక es అవ కారము 
చేసి రాజ్యము చేలి నకల శకౌరవకులమును నళింవజేనిను, దుర్యో 
ధనుని దుర్మార్గ కార్యములకు నేన  మొదటికారణము. దుర్యో 
భనుడు చేసిన దుర్మార్గము లన్నియు మనస్సునందుంచక మికు నేను 
అన్న ననియు, కొడుకుననియు, మనుమడననియు, తలచి తపోవనము 
నకు వెళ్ళుటకై నాకు అను శ్ఞాయిండు, మోరు నాయందు కరుణించి 
నాకు మేబుగోరి అనుజ్ఞ నిన్యవలయును. మారు అనుజ్ఞ నిచ్చినయిసల 
కపోవనమునక నెల్ళి తవస్సుచేసికొని కృతాద్దడనగుదును, అని 
Cdn పురజనులతోశెప్పి తానును తనకొడుకును గురో 
ధనుడు చేసిన అన్యా య కార్యములు జఆజనూలమనస్సునందు లేకున్నను 
అవి యన్నియు తాశేచెప్పి అరణ్యమునకు వెళ్ళుటనై అనుజ్ఞ జ్ఞ నిమ్మని 
(eros ధృత రాష్ట్ర )డు పురజనులతో న. 
పురజనులారా ! గాంఛారిమునలిై వీసమనస్సుగలిగి పుత్రులు 
వేవిడాయను, గాంఛాకిని చూచియెనను .మారు కరుణించి తపో 
ననమునగు వెళ్ళుట మా కనుజ్ఞ నిండు. అని ధృత రాష్ట్రడు పుర 
జనులతో ఇసి ధర ) రాజునుజూవి యిట్ల నెను. న 
దొక్సాలకల నకును (వకాశించు "బేచేం; | దుధిభ లె రకాల త్‌స్ల 
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తమ్ముల నడుమనుండి వకాళిం దుచుంకును. మోర యొవ్వుజై నను 
యేమరక (ప్రీతిపూర్వ్యక ముగా యా ధర్మ రాజును సేవించుచు | వనర్తిం 
వుడు. ఇంటియందు యీధర్శ్మ రాజును వుంచి నేను తపోవనముసకు 
చెళ్లెదను, ధర్మరాజును మోాదగ్గ రవుంచితిని. ధర్మరాజు సక లవిధముల 
చేత మోకు సౌఖ్యము కలిగించునట్లుగా ధగ a రాజును అప్పగించితెని, 
ధర్మ రాజు మోకు దుఃఖముకలుగునట్లు [వవర్శించడు. నాకులమందు 
బుట్టినవారికి నేనే మిక్కి-లి దమూఖమును కలిగించితెని గాని ధర్మ రాజు 
యొవ్వర్నికెనను దుఃఖమును కలిగించశు. పురజనులారా ! మారు 
యిదివరకు యొవ్వుజై నను నాకు (ప్రతికూలముగా (ప్రవర్తి ంచలేదు 
గనుక మిరు నన్నిపుడు గౌరవించి నామాటకు అభ్యంతరము చెవ్చక 
నన్ను తపోవనమునకు వంపుడు. అని ధృతరాష్ట్రుడు చెప్పగా పుర 
జనులందరును యేడ్చులు (మింగుకొని ఒకరి ముఖమును మరియొకరు 
చూచుచు యేమాటయు చెప్పక వూరకుండిరి. ధృతరాష్ట్రుడు పుర 
జనులతో యిట్ల నను, 

ఫురజనులారా ! మంచి గుణవతియగు మూ గాంధారియు 
నేనును మిక్కిలి వినయముతో మిమ్మును |పార్థించుచున్నా ము గనుక 
మా(ప్రార్థనమును అంగీకరించి తపోవనమునకు వెళ్ళుటకె మాకు 
అను నందా నకల ధర్మ వేత్తయగు వ్యాసముసిందుడు ధర్మాళ్ళు 
డగు ధర శ్ర రాజును నూకు అనుజ్ఞ నిచ్చియున్నా రు, అందు చెతులును 
శిరస్పుయందుంచుకొని మోకు నమస్క-రించుచు "వేడుకొనుచున్నా ను, 
మారు మూను అనుజ్ఞ నివ్వవలయును. అని ధృత రాష్ట్ర)డు పురజను 
లను (ప్రార్థించగా పృరజను లందరును, తమ వెగుడ్డలచేక ముఖి 
ములు క సుకొని పెద్ద ధ్వనిగ లుగునట్లు యిడ్చిరి. అబ్లునక లజనులును 
యేడ్చి. కొంతశేవట్‌కి దుఃఖమును. వీడిది అదను వేం అళోచించి 
మంచి ధూగ్య్యుడగ్లు సరల ననా (బావ్మ్గాణునకు న సస. 


ల్రశ్ష శ్రీ మహాభారతము 


జెప్పిన... శాకల్నుడు తేమ అభ పాయమును ధృత రాష్ట) నకు "తెలు 
చం ey A) 
wo a వ ఇకా దణ > వాలీ చ 
పుడు చెయుటకు ఏర్చం చెను, అబా హః తముడు ధృత రాష్ట్ర/ని 
జు pe న్నా ఫూ జ్జ ar 4 కూ స 
యొద్దకు యుదుటవచ్చి నిలిచి ధృత రాష్ట్ర్రని జూచి యిట్ల నెను 


ధృతరాష్ట్రునితో శాకల్యుడను విప్రుడు 
వౌరజన సమ్మతిని చెప్పుట 
ధృత రాష్ట్రమహారాజూ ! ఫురజను లందరును నతో చెవ్వూ 


శ 


మని నాకు చెప్పి నన్ను వంపి ౩చగా వచ్చినాను. అపురజనులు చెప్పిన 
మూటలను వినుము. పూవంశ మందు బుట్టిన రాజులలో యొనఠరును 
కీడు చేయ లేదు. అట్లు చేసిెశేమోయని జెదకినను కనబడలేదు, మో 
పుతులను విచారించి పోపించునట్లు జనులందరిని వతు పాతములేక 
విచారింనుచు పోపీంచితెరి, దుర్యోధనుడును చెడుకార్య మొక్క-టి 
మైనను చేయలేదు. సర్వలోక పూజ్యుడగు వేదవ్యాసమునీంద్రుడు 
సీశేపకారము అనుజ్ఞ నిచ్చెనో అచేవకారము చేయుము, 

ధృత రాష్ట్ర మహారాజా ! శంతన విచి!తసిశ్య వొాండు రాజులు 
యెరీజొణా రాజ్యమును వాలించినో. ఆశే దుర్భోధనమసోరాజును 
రాజ్య మేలి జనులందరికిని సంతోషమును కలిగొంచెకు. గాన దుర్యో 
ధనునియందును సీ యందునుగనూడ కొం చెమైనను లోవములేదు, 
ఆవిధమును చెప్పెదను వినుము, ఖమ్మ, (దోణ, కప, అక్యశత్లాను 
కర, కృత వర్శ శల్యులు ఒకవైపున నుండిరి, భీనూర్జున నకులనహా 
"జేన (దువద విరాట సాత్యకులు ఒక వెపుననుందిరి, ఇట్లు పీఠంద 
రును యిరువతములయందుండి దెవముచేత (వీశేపింవబడినవాై. 
యుద్ధము చేసిరి, పీరివలన నకల రాజులును సేనలును నశింపెను, 
నశించుట ఒక్క_ దుర్యోధనుని చేత జరిగినది కాదు, అదిగాక రాజులకు 
యుద్ధము (ేష్టధర్య మగును, యుద్ధమందు చచ్చినవారికి పుణ్యగతి 
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కలుగును, సీప్పుత్రుశగు మర్మోధనమహారాజు తన శ్నేహితులతోొ 


కూడా యుద్ధమందు. చచ్చి పంలోకమంగదు నివసించియున్నాడు, 


ఈ. 


ధర్మాత్ముడవన నికను ఇ ఇగ త్‌ సులభముగానే లభింవగలదు, ఇక 
మాదట మాభాగ్యమువలన పాండవులను రాజులనుగా పాందిడొమి, 
పాండవులు మమ్ము చక్క_గారట్నించగలరు, పాండవులు న్యర్లలోకము 
నై నను పాలింవగలకు. అిట్టినమర్గులగువారు మనుష్యులోక మును ధర్మ 
మూార్ష్మవకారము అనాయానముగ పొలించుటకు సంశయము లేదు, 
మమ్ము సకలపిధముల చేలను నీవు ర ీంచితెని, ప్రపుకు వీవు తపోవన 
మునకు వెళ్ళుచు మమ్మును యీాపాాతవులకు ఆవ్వగ్‌ంచితెని, అందుకు 
నంతోవీ.-చితిమి, భర రాజు దీర్దాలో చసివంతుడును, డానళీలుడును. 
మంచి 'యోచనగలవాడును, బంధువులను రహీంఛచువాడును, అయి 
వున్నాడు, ధర్మరాజు ఇ తువులయంెనను అధిక కృవకలిగి యుం 
డును. మంచి పరిశుద్ధస్వభావముగలిగి నొవ్పబుద్ధిమంతు జై సత్య నత 
మును ధరించియున్నాడు. యా ఫర్మ రాజుయొక ,- తమ్ములందడును 
వరులను తమునలె తలచుకొందుడు, ఇతని తమ్ములందరును నుంచి 
(శేస్టమైన గుణవ కు లె యున్నాద, గనుక మూ పొండవ్రులండరును 
ధర్మానార్దిముతెప్పక సకల రాజ్యమును మమును వరిపాలించగలరడు, 
పాండవులు నశల[గామములను (బాహ్మణులయొక్కం అగ్రహారము 
లను వండితులు మొదలగువారికి యానాముగాముచ్చిన [గామములను 
రథీంచుచుండగలరు, పొండన్రలు యికమోద (బాహ్మ్శణులకు తామే 
(గామములను యినాముగా యిచ్చి (వ్రకౌళించగలడు, ధృత రాష్ట్ర 
మహారాజా | పాండవులు శాంతులకు అధిక శాంతు లై యుందురు, 
(కూరులకు అధిక (కూరు లె యుందురు. పాండవులయందు మందునకు 
వెదకినను మదలోభగుణములు లేవు. యీ పాండవులు ళూరులును 
శాంతమనస్సుగలవారును సకలదేశ జనులకు వరమ నంతోషము 
గలిగించువారును వరమభ క్రిగలవారు నై యున్నారు, 
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ధృత రాష్ట్ర) మహారాజా ! కుంకీచేవికిని, (చావది మొదలగు 
సీకోడం డును పురజనచేశ జనులయందు మిక్కి-లీ కరుణకలిగి ఈుం 
కును. వీరందళును మాయందు సర్వడా కృపగలిగీ యుందురు. సీను 
మమ్ము రహ్రీంచు వద్దతిని యెరిగి వీరందరు మమ్ము రశ్సీంవగలడు. 
గనుక నివు మనస్సునందుగల చింతనునిడిచి రాజ్యభారమును ధర్మ 
'రాజుమోద పెట్టి సపూరడెంపుము, ధృత రాష్ట్ర) మహారాజూ! యిీ[సకొ 
రము నీతోజెవ్వుమవి పురజను లందకును, నాతో శెప్పిరి, వారు 
చెప్పిన మాటలను చెప్పితిని, అని శాకల్యుడను (బాహ్మణుడు పుర 
జనులు 'చెప్పిన మాటలను చెప్పగా నామాటలను ధృత రాష్ట్ర) డునిని 
సంతోవించి తగిన [వకారము పురజను లందరిని పంపించి ధర్మరాజు 
“మొదలగు తనవారిని, వారివారి నివానములకు వంపించెను. అట్లు వం 
వించి ధృత రాష్ట్రాడు గాంధారీ సహితముగా తనలోపలి గృహము 
నకు వెళ్ళెను. అట్లు వెళ్ళిన ధృత రాష్ట్ర కు తగురీతిని ఆవగటిని రాని 
గశపి మడునాడు విదుదునిపిలిచి అతనితో యిట్ల నెను, 

విదురుడా ! మృతులైన నాబంధువుల కందరికిని విశేషముగా 
(గొద్ద క్రియలు చేయవలయునని కోరిక గలిగియున్నది. అట్టి తలంపు 
చేత యిపుడు నీవు ధర్మ రాజు దగ్గిరకువోయి యయా కౌ 
ర్యమును అనుకూలింవ జేయుము, గ్రద్ద క్రియలకు కావలసినధనాది 
శకం రలు యిచ్చునట్లు ధర్మ రాజుతో చెహుము. అని ధృత రా 
ష్టుడు చెప్పగా విదురుడట్లు చె నెదనని ధర్మ రాజుదగ్సరక పోయి తమ్ము 
లతో గూడియుండు ధర్మరాజుతో యిట్ల నెను, ధర్మరాజా! మోాతండి 
యగు ధృతరాష్ట్రుడు భీవ, శై బాహ్లిక సోమదత్త భూరి శవసులకును, 
దుక్యోధనాది ప్పుతులకును తక్కిన బంధువులకును అధికముగా కొద్ద 
[క్రియలు చేయవలెనను తలంపుగలిగి యున్నాడు, అట్టి అభిప్రా 
యముచేత కా ర్తి శుక్ష పూరి మవరకు యిక్కడనే వృంతును, ఈ 


ఆశమవాన వరంము | 


లోవల (శాద్దక్రియలను చక్కగా జరిపి అటుపిమ్మట తపోవనమునకు 
వెళ్ళును, యో విషయమై నీయిష్ట ,వకారము జరిపించుము, ,అని 
ఏదురుడు చెప్పగా ధర grea అఆమాటలకు నంతోషి చను, అడ్డు 
నుడు సంతోషించి నమ్మతించెను. భీముడు కోవము గలవాడై. విదు 
రుని ముఖము చూచుచు వెదవులు అడుచుండగా యేమో చెప్పదల 
చెను, అర్జునుడు జ్మాగతతో భీమునకు కోపోపశమనముజేసి యిట్ల 
నెను. అన్నా ! భీమూ! రాజనృద్ధుడగు ధృతరాష్ట్రుడు ఫ్రీప్మాది 
చాయాది జనులకు (శాద్ధకర ములను చేయదలచి అజీడుకలిగి 
యున్నాడు. అట్టికార్యమునకు సీ ధనధాన్యములను యివ్యకుంటి వేని 
సీక_ర్రిధర్మములకు హాోది కలుగును, ధర్మ రాజు చేయదలచిన కార్యము 
నకు మనము విఘ్నము చేయరాదు. మనము పూర్వము ధృతరా 
ష్ష్రాని (ప్రార్థించి, ఆతని అన్నుగహమువలన సనానాపిధములై న భన 
థాన్యములను వీసికొంటిమి, ధృత రాష్ట్ర) కు అడవికి వెళ్ళుచు శ్రద్ద 
కార్యములకొరకు మనలను (ప్రార్థించు చున్నాడు. ఈ నిషయమై 
మనము 'యమోచింవనవపెను. ఇందుకో శేరుమాట  చెవ్చక ధృతిరా 
ష్ట్రాడు చేయదలచిన కార్యము చేసి తఠవ లెను, అని అర్జునుడు 
చెప్పగా ధర్మరాజా మాఓటలనువిని అధ్దనుని పా౫ జెను. ఆ మాటలను 
భీముడు విని అర్జునునితో యిట్ల నెను, 


ఫీముడు అర్లునునితో ధృతరాష్ట్రుని ఉద్యో గమునకు 
జ ట్‌ 
(పతికూలించి చెప్పుట 

తమ్ముడా ! అర్జునా ! ధృత రాష్ట్రా)డు భీస్నూదులకు యిధివరకు 

అనేకమార్లు |(శౌవ్ష| క్రియలను చేసియున్నాడు. మనము చేసియు 
ii రా 

న్నాము. ఇంకను ఫప్మూదులకు న (క్రియలను వేయవలసి వున్న 
యెడల మసమఘు చేసికొనవచ్చును, బర గరి యా ధృతరా 


ల్‌ తీ ము పహాభారనిము 
ష్షాడు చేయవలసిన వనియేమి ? ౬ నప్మూాదులకు శ్రద్ద క్రియలను ను చేయు 


టకో మనము తగమూ | అప్టనా | | ప ఆ ధృత రాష్ట్రాడు పెట్టిన 
కష్టములను మరచితిని, ఆ 'ధృతరాష్ట్రని వలన మనము కన్టవడిన 
కాలమందు భీష్మ బాహ్లికాది కౌరవులందవను వుండిరిగ డా ! ఆ 
ప. మన నక ప్టమును జేనగెట్టిరా | గనుక, ఆభీప్నాడ 
బంధుజనులందకెని మెరుగుదుము, అటువంటి బంధునులనుమున ము 
తల భరాదు, భీపా బాడ్‌ pee సులునకు (వతి! కరాలీంచి 
శెహ్వుట చేత SN స్పెడను వినుము, క రునకు అతిపిభన 
ముతో కంలీజేవి (శాద్ధ్యకియను చేయదలచిన యెకొల మనము 
అడ్డము చెప్పితిమేని మనకు సావము గలుగునుగాని దుర్మార్లుడెన 
ధృత రాష్ట్రని అభ్మ పాయమునకుః అడ్ల జము చెప్పుట చేత పానము కలు 
గదు, ఆని ధ్రీముకు అర్జునునిణో జెప్పి మరల యిట్లు నెను, అర్జునా | 
(చౌవదిని నభయందు మకోోధనానులు అవమానించి నపుకును 
ఆ |చావడిని పంట బెట్టుకొని ధర్మరాజు అడ్షపికి కి వెళ్ళిన ప యు హ్‌ 
మనస్సునందు (గచ్చుకొ ని యుండవేదు. మరచివోకిరి. మోకు ధృ 
రాష్ట్ర/డు తంగడియెన యడల అవ్వడు ధృచే రాష్ట్రడు యమయొక్క_డికి 
పోయెను? మ్మ ఛాహ్లూ-కాది లము? స చాంధవ్యము యేమ 

య్యెను, వారి పద్దతియంతయు యా విదురుడు యెరుగడా? అని 
భీముడు అజ్జునునితో చెప్పగా ధర 9” తగిన మాటల చేత ఖీముని 


అదలిం చెను. అపుడు అర్జునుడు భీమునితో యిట్ల నెను, 


అన్నా ! భీమా ! ధృత రాష్ట్ర్రశు మనచేత పూజించుటకు తగిన 
వాడు, సీవిట్లు చెవ్సకోము. ధర్మరాజు యిష్ట ప్రకారము మనము 
(పవ _ర్థించవలయును, ఇదిమనకు వరమ్యవ్రతము, అని అర్జునుడు భీము 
నితో చెప్పి భీముని మాటలాడ నివ్వక విదురునితో యిట్ల నెను, 


ము బి 


మహాళ్నా | వదురుడా ! కూ కు వము సక కాష్టం = 
బంధుజనుల నిమిత్తమై గ్రౌద్ద| కీియలను చేయవల చినట్లు చెప్పితిని. 
అంచులకు వేను వరమానందమును పొందినాను. నాన్న హామందుగల 
ధనమును తీసికొని ధృత రాష్ట్ర) కు _గ్రౌద్గ క్రియలను నడువగలడు, 
గనుక నీవు “ఘుముగా వెళ్ళి యాూమాటను “వెస్పుము. ధృతరాష్ట్ర) ; 
తలచిన కార్యమునకు యే అభ్యంతరము కలుగ నేరదు. అని అద్ద 
నుడు విదురునితో చెప్పగా ఆ మాటలను ధర రాజు విని అర్జునుని 
అధికముగా పొగడి మెచ్చుకొనెను. అపును ధర రాజు అధిక ప్రీతి 
విపురుని జూచి యిట్లు నెను, మజ పోతా! | నిముకుడా! నా గృహూమాం 
దుండుధనములను అద్దునుని గృహానుందుగల ధనములను తీపికొన 
మాతేం! కియగు ధృత రాష్ట్రాడు బంధువ్రలకు (శొద్ద(క్రేయలను ౫న 
యిష్ట్మ్రవకారము జరువగలడు, ఈవని నామన స్సునకు తోకకుకు 
పుట్టించుచున్న దని ధృత రాష్ట్రినితో విన్నవించును, అరణ్యవానము 
చేత కలిగన కష్టములను భముడు మనస్సు సరముంచుకోచి ఆ కోవము 
చేత యిప్పుకు చెన్పినమాటలకో ధనా న్‌ . చింతెంవనద్ల 
వనం అమాకఠ&ణ 
వలన (వయోజనము లేదు, ధృత రాష్ట్ర) డే మాక. వరవుచెవనం, 
ధృత రాష్టు /ని నమ్మ 1తముచేత అతని యన్న్ముగ హూమును వెందితిసు, 
నృత ాష్ట్రినివలన రాజ్యాభిె పే.కమును బొందికమి, అని శ్రా 3 
జు విదురునితో చెప్పి నఖ సుకు యం గలవాడై మాట్లు నెను, 
విదురుడా |! ఇద్దలుచె సెడ్‌ (వకారము పితృ! ౩ శొాద ద "కార్యము 
లను చేయుటకు మా తండ్రియగు ధృత రాష్ట్ర?ని త. అందున 
"కావలసిన అనేక నవరత్ని రాసులను, అధిక మగు బంగారు రాసు 
లను, అనేక గోవులను, అనేకములగు గుజ్బపు గుంపులను మొదలగు 
వస్తువులను వరన ప్రీతితో అర్జునుడు చేర్చగలకు, మా తండ్రియగు 


భీముడు ధృత రాష్ట్రూని పెసయ'మై యేమని చె 
1 9 e3 / 


వీ (శ్రీ మ జో హో భారతము 


ధృతరాష్ట్రునితో (ఖాహ్మణులకును,  "ేవతలకును తన యిష్ట 
(పకారము (గామములను డానముచేయునట్టు చెప్పుము. నీవు ఆలస్య 
ముచేయక శీ!ఘముగా వెళ్ళి యీ మాటలను మా తండ్రియగు 
ధృతరాష్ట్రనితో 'చెవూము,. తగిన వనులకు సీకు (వవ ర్తింపుము, 
అసి ధర్మరాజ చెప్పగా విదురుడు సంతోషించి ధృత రాష్ట్రుని దగ్గరకు 
వెళ్ళి యిట్ల నెను. ధృ క రాష్ట్ర గమవోరాజా ! పిన వంవించినవని 
నిమిత్తము ధర్మరాజు దగ్గ రకుపోతిని. సీవు నాతో చెక్చిన కార్యమును 
ధర ్న రాజునకు చెప్పితిని, నామాటను ధర శ రాజునిని నంతో షీంచి అర్హ 
నుని ముఖము జూ"చెను, అందుకు అర్జునుడు నీవు (శొద్ధ్మక్రియను చేయ 
దలచుటకుఅధిక నంతోషమును ఫొంెను. ధర రాజాట్టెనులిద్దవను, సీ 
విమయమైం తమ (పాణముల నెనను యిచ్చెదరు, అట్టెవారె నపుడు 
నీవు చేయదలచిన (శాన్ద కార్యమునకు ధనము లిచ్చుటకు ఆశ్చ 
రము లేదు. గనుక సి యిహ్హ వకారము ఛీప్మూదులకు వరలోక సౌఖ్య 
ములు అధికము లగునట్లు (శ్రాద్ధక్రియలను జేయుము. బంగారు 
రానులను, నవరత్న ముల కువ్చలను, [గామములను, గోవులను 
నుజ్జములను, | బాహా క రులకు నీ యిష్టము చొప్పున యిమ్ము. 
న్స్‌ కొడుకులకు యేమే (వకారము పుణ్యలోక సౌఖ్యములు కలుగ 
గలవో ఆయా దాన ధర్మములను చేయుము, ఇట్లు పీతో ఇవ్వమని 
ధర్మరాజు చెప్పినాడు. అని విదుదుడు _ చెవ్నగా ధృత రాష్ట్రు)డు 
విని సంతోపీంచను అంత పదుకుడు ధృళరాష్త్రనతో యిట్లు 
చెప్పెను, 

ధృత రాష్ట్ర /మజో రాజా | నేను ధర్మరాజు దగ్గరకు వెళ్ళి సీన్స 
చేయదలచిన వపసి తేలిపెనపుడు ఫీముడు యిష్ట్రవడక సశ పూర్వము 
తమ్ముకష్ట్ర పెట్టిన పిధములను చెప్పినాడు. es దుర హాంకారముగల 
నవొడు, వాడు శవా అతను మనననందుంచకూడ ను, .థర్ణు 


క 


ఆ;శమవాస పర్వము ప్రే 


రాజూర్డునులిద్దవను సియందు అధిక కపీత గలిగి యున్నా చు, ధర్మ 
శాజాద్దనులు చప్పిన మాటలను ఆనక విధములుగా విదు[ుకు 
ధృత లాష్ట్రినితో చెప్పి ధృత రాష్ట్ర,/ని సంతి కోప వెై కను. జనమేజయ 
మహారాజూ! ధృత రాష్ట్రుడు విదురుడు చెప్పినమాటలకు సంతో 
వించి పితృ శ్రొద్ధములు చేయుటకు (పారంభించెను. నానావిధ చేశ 
ములనుంచి (ాహ్మాణో త్రములను వఏిలివీంచి కా _గీకశుక్ష్ల పూర్ణిమ 
వర్యంతము ధృత రాష్ట్రు)కు ఆద కార్య ములను చేయు చు3డెను, బం 
గారము, రత్నములు, ఇోవులు మొదలగు పదార్గములను ధర్మరాజు 
వంపించుచుం డెను, ధృత రాష్ట్ర) డు బాహ్తికునకును, శీహ్మనకును, 
సౌమద త్త భూరి శవసులకును మొదట శ్రద్దతో (శాద్ధక్రియలను 
నిను, పిమ్మట దుర్యోధనాది పుత్రులకు శు వేరుగా 'శాద్ధక్రియ 
లను మనోపహార విభవముతో జకివెను. అటు పిమ్మట న ంధవుడు 
మొదలగు బంధువులకును, కక్కిన బంధు రాజులకును, (దోణాచాద్య 
నకును, తనబుద్దికి తోచిన న్నే హితులకును, గ ాములికు 
విశేషముగా చేసెను. (శొద్దకార్యములయంను, లెక్క లేని బంగార 
మును, ఏనుగులను, గుజ్జములను, గోవులను, భావహణవ్యస్త్ర కన్యక 
లను, భూములను, (గామములను, సానాపధము_లెన పదార్థములను 
మంచి (వత నియముగలిగి వదియేను దినములవరకు (బాహుః వ] 
లకు ధృత రాష్ట్ర J డిచ్చెను, ధృత రాష్ట్ర)కు గ్రద్ద కీయలయంను 
బంగారము మొదలగు వదార్హములను దానము చే చేసెనని ధర్మ గాజు 
విని వరమ నంతోవము పొంటెను, జనమేజయ మహారాజా! (శ్రాద్ధ 
య. (బాహ్మ లకు ధృత రాష్ట్ర)కు కొన్ని కొన్ని భూము 
౩ (గామములను మూత్రము దానముచేసెనని ధర్మ రావావిని తన 
he (గామములను (బాహ్మణో (త్త తేముబు కెమ్ముని భ్యత 
రాష్ట్రినితో వెవ్వుడని వంపిం చెను, అంత ట్ల ధృత రాక) రాజు 


59 లీ మవ భాగ తిము 


నంతోమీంచి అ వేక[గామములను అగ హారములుగా యుర్పరచి శకుని 
మొదలగు తవ బంఘుజనులకు పుణ సైగల గతి కలుగునట్లు తెన యిష్ట పకా 
రము | బాహా అలక దడాసముచే నల 
నత రాముడు గాంధారీనపొతుడె వనమునకు బోవ 
ధృత రాషుడు గాంధారసహి ప్‌ బొవుట 
కి 2 భా 
బహుదవీణ పూరంకముగా దృత రాష్ట్ర ) రాజు తన బంధు 
జనుల కందరికిని (శాద్ద్యక్రియలను చేశాను, భారతయుద మందు మృతు 
అట lay 
లైన తన బంధుజనుల కందరికిని పుణ్యలోక సుఖాతిశ యము గలుగు 
నట్లు ధృత రాష్ట్ర" రాజు గ్రద్ద క్రియలను నెను. జట్లు చేసిన ధృత 
రాష రాజు నర కారం ములను జరిపి కృ తారు టె ఆ కొ రిక బహుళ 
లు య ఫ్రీ ఠి థగ ఆలి 

పాడ్యమినాడు వుదయకాలమందు. బుట్విగ్ధనుల చేర్చుకొని చేవ 
పూజలుచేసి పాండవులను కక్కిన బంధుమి[తులను రప్పించెను. 
అంతట ధృత రాష్ట్రా రాజు అడవికి వెళ్ళుటకు నంకల్సించి సకలభృత్యు 
లకును కావలసీ ధనములిచ్చి గాంధారీనహితముగా నారవన్రు) 
కల్ప స్హాజినములను ధరించి అతుతగంధపువ్పముల చేత గృహమును 
పూజం చెను. నక లవదార్థములను విడిపించి గాంఛారిని వెంట బెట్టు 
కొని హా స్పినాపురము విడిచి అడవికి నెళ్ళుచుం డెను, బుత్విగ్గనులు 
అగ్ని హో[ళములను మరికొన్ని సాధనవదార్థ ములను తీసికొని ధృత 
రాష్ట్ర) రాజును నమావమందు, త నడ-చుచుండిరి, అటు 
మ్‌ 
వెళ్ళుచు హూ స్తినాపురమును దాటికి, జనమేజయమహోరాజా! ఆనవు 
యమందు కుంతీజేవి మొదలగు కౌరవ(స్ర్రీలందరును కంటికొనల 
యందు నీళ్ళు శార్చుకొనుచు ధృత రాష్ట్ర రాజు వెంబడి వెళ్ళు చుండిరి 
(స్ర్రీలందరును, బంధుజనులును, పాం కన్రులును తనతోటి కూడుకొని 
వచ్చుచుండగా ధృతరాష్ట్రుడు హా_స్తినాపురముదాటి కొంతదూరము 
ఎ యను, అప్పుడు ధర్ధురాజు ధృత రాష్ట్రానియందు (పేమ చేత, అధిక 
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బచెను, అప్పుకు అకునును. కోఘముగా ధం రాశా ఏగోరకువచ్చి లేన 
వే జ! సన 
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న్‌ 
నెక్తుచు తాను లోలోవల : ప చేను, 


జః 

కలిగన దుఃఖమును చెవూటకు స వాన్యమాన ను. ధృతరాష్ట్రాడు అడ 
వికి వెళ్ళునపుషు ఫీమ నకుల సహా దేవ్రలును. కృ 
నందయులును, ఫౌమ్బు .. మొనలళ ప ళ్ళ ములను దుుఖము చేత 
వ్యాకులళ్యమును బభెండి౯, అొపుకు కుంతి జేర 
యొక్క_ చేతిని తవ భువమందు 'బెస్టుకొని నశుచుమండెను, ధృత 
రాష్ట్ర)డు గాంధారి "మొక్క మెకముంకా వెన చేడి నుచి నడుచు 
చుండెను. |చావది, నుభ్ర. చ్నితాంగదవ ఇలూమలును, పుత్ర 
నహితయగు ఉడ్భోగయు, తెక్కన కరవ [్ర్రీలువరను. అడు 
గొత్చైల గుంపువలె దుఃఖ సన గలిం యేవ్వ్పుచుండ్‌కె. జనమేజయ 


మహారాజూ ! Bass వ్‌ జాశగా ఊాదమాడ్‌న పుకు పాంచ 


నుండెను. అట్లు wien అడవికి వసటక. నిశ్చయిచి. వెళ్లు 
చుండెను, ధృత రాష్ట్ర /ని జూచుటకు పిల్లలు మొదలుకొని ముసలి 
వాం[డ వర్యంతము గల జనులందరును వచ్చియుండిరి, నర 
పురుషుని యెపూజైనను చూడని పురస్త్రీలందకును వచ్చి ధృత 
రాష్ట్రని జూడగా (స్ర్రీలందరికిని అధెకదుఃుఖము. కలిగను, భూమి 
యందును మి క్రైలసూదనువుండి చూచెడకి జనులకు దుఃఖము కలిగి 
'యేడ్యగా ఆ దుఃఖధ్యని భూమ్యా కాశములమధ్య యంతటను 
వ్యాపించియుండెను. అపుడు ధృత రాష్ట్ర)డును, హాస్కినాపుర ద్వార 
మును డాటివోయి నకల పురజనులును సిలువుడని చెప్పెను, ధృత 


క్రి శ్రీ మహాభారతము 


రాష్ట్ర్రనితో అడవికి వెళ్ళుటకు విదురుడు ధృడనిశ్చయము గలిగి 
యుండెను. సంజయుడు ధృత రాష్ట్రానితో అడవికి వెళ్ళుటకు నిశ్చ 
యిం చెను, కృ పాచార్య యుయుత్చులును ధృత రాష్ట్రానితో గూడ 
వెళ్ళుటకు నిశ్వెయించికి, అంనుకు ధ తే రాష్ట్రు)డు నమ లిం చక కృపా 
చార్య యుయుత్పులును ధర్మ రాజునకు అవ్పగించి నిలిచెను. ధృత 
రాష్ట్రు)డు తన కోడం|డకు తగన మాటలు చెప్పి హాస్మినావట్టణము 
నకు వెళ్ళుడని సియమిం చెను, అప్పుడు ధృత రాష్ట్రని కోడం డంద 
రును ధృత రాష్ట్ర) గాంధారకులకు నమస్కరించి కన్నీరు) ముఖముల 
యందు కారుచుండగా వెనుకకు మరలి కుంతీ జేవతో కలిసి ధృత 
రాష్ట్రుని వెనుక నడుచుచుండిరి. ఆ నమయమందు ధర్మ రాజు కుంతీ 
చేవితో యిట్లనెను తల్లీ! కుకీజేవీ! మా తం డియగు ధృత 
రాష్ట్ర)డు అడవికి వెళ్ళుచున్నాడు. నేను ధృత రాష్ట్రునితో వెళ్ళె 
దను. ధృత రాష్ట్రనకు శశ్రూవలు చేయుచుందును. కౌరవ (స్ర్రీల 
నందరిని తీసికొని గృహమునకు వెళ్ళుము. అని ధర్మరాజు చెప్పగా 
కుంతి జేవి యిట్లు నెను, 

పుతుడా! ధక గ రాజూ |! నీన్రకూడ అడవికి వచ్చుటకు ధృత 
రాష్ట్ర) మహారాజు సమ్మాతించడు, గనుక అడవికి వెళ్ళేదనని %వు 
చెప్పవద్దు. గాంఛారీ'బేవి నాకు అత్తవంటిది యగును, ధృత రాష్ట్ర 
మహోరాజు నాకు మామవంటివాడగును. గనుక ఏరిద్దరిని సీవింపుచు 
నేను అడవికి వెళ్ళెదను, ధృత రాష్ట్ర గాం ధారులిద్దరికిని శుశూవలు 
జేయుటకు చేను తగిన డానఫగుదును, నీచేత కాదు, అదియును గాక 
మిరు అడవికి వెళ్ళియున్న యెడల నేను గృహామందుండుటకు నా 
మనస్సు యిష్టవడదు. అని కుంతిబేవి చెప్పగా ధర్నరాజును యతని 
తమ్ములును తెగిన మాటలను జెప్పి కుంతిబేవిని వేడుకొని. అపుడు 
కుంతి దేని ధర్మరాజుతో యిట్ల నెను, ప్కుతుడా ! ధర్మరాజా ! ధృత 


అశమవాన వర్గము BE 


రాష్ట్ర) గాంధారుల విషయమై వ్యర్థము. లైన కవచార పు మాటలను 
యెప్పటికిని నేను చెవ్నను. చెప్పినంతి జరివెదను, గనుక సీను విభా 
రము విడువుము, నేను యే నిధముచేక నెనను గృహమందు నిలు 
వను, ధృత రాష్ట్ర) గాంధాపల వెంబడ్‌ వుండి వీనికి శు శూవలు 
చేయునట్లుగా నేను (వకేమును ధరించియున్నాను. అని ధర రాజుతో 
జెప్పి తన భుజము మోద నుండెడి గాంధారియుక్క_. చేతిని తిన్నగా 
కీళ్ల ధర్మ రాజు ముఖమునుంచి యిట్ల నెను, 

ఫృతుడా | ధర్మరాజూ | నాకు అభ్యంతర మును చేయకుము, 
సహాజేవుని యేమరక యుండుము. కృష్ణుని మనస్సునందు తలచు 
దుండుము, నేనా పావముచేతి దేవసముడై న కర్గుని కంటిని నేను 
రజన్వలను కాకమునుపు, క న్యాభావమంనున్న పుడు సూర్యుని వలన 
కర్ణుని కనినాను. అది పావమగును, పావమునకు నేను నర్వదా 
దుఃఖంచుచుందును. ఆ పావమును పోగొట్టు.కొనుటకు మంచి మంచి 
వదార్థములను (బాహ్మూణులకు భ క్రీతో దానములు చేయుచుందును, 
ధర్మరాజూ ! చేవసముడై న కన్దడు చచ్చినందుకు నా మనస్సు నూరు 
వక్క-లుగా వగులక యున్నది. (బ్రహ్మదేవుడు నా మనస్సును రాతి 
చేత నిర్మించినట్లు తలచెదను, నీవును నీ తమ్ములును భ్‌ _క్రిపూర్వ 
కముగా కర్ణుని తలంచుచుండుడు. (చావడిని సర్వదా ననా ఆనించు 
చుండుము, భీమార్జున నకులులయొక్క_ మనోభీష్టములను ఫలింవ 
వేయుచుండును, రాజ్యమును వరిపాలించు విషయగుంను భర మును 
యమరకుండుము, నేను ధృత రాష్ట్ర గాంధారులతో. అడవికి వెళ్ళి 
దను. నా నిశ్చయము తప్పదు, మీరు పహా_స్తినావట్టణమునకు వెళ్టుడు. 
అని కుంతీ జేని చెప్పగా ధర రాజు దుఃఖముగ లవా డె నవ్లూరకుంజెను, 
భీమాడ్డున నకుల నహాబేవులు దుఃఖ మనస్సులు గలవ్యారై కన్నీరు 
కార్ఫుచు తలలు వంచుకొనిరి, ఇట్లు పాండవులు మనస్సులు గిరగిర 


ధర్నరాజు కం_స వసమునకు బోవలదని (ప్రార్థించుట 
నా 
త్‌ 


కేసి! నవు అజవికి వెళ్ళుము. ఈమాటను చెవ్చ 


కమా, మము యేపుచేయదలచి యిటు చె ప్పెదవో “తెలియదు, నిన్ను 
రో య 

ఆఅపపకీ వంపంచను, నవు పూవ్వము నూచేత ఆవనులు చేయిం చినట్లు 

బిపుశును రాజ్సభార విషయము లెన పనులను అవ్వపవ్వుడు 

వైప్ప మూ చేత చేయించు వమువషఒ ము, జు అట్లా శో యని యెడల రాజ్య వ్యవహోర 

జోపము గలుగును. _ పివును కృష్ణు జను రు సనొవిధముగా కార్యములను 


నకిపితికో చురుగుదువుగుడా | అన్ఫ్నూ! కుంతి! నీవు అడవికి వెళ్లీద 
నసి వచినడన మొదలుకొని మేమును (దౌవదియు దుఃఖసము(ద్ర 
మందు ముషేగయున్నా ము, కట్టి మమ్మును ఏడిచి అడవీయం 
చెటుం డెదవో తెలియదు . అని ధర్మరా* చెవ్పగా కుంతీదేవి కన్నీరు 
కార్చుచు బకులుమాట చెవ్పక వెళ్ళుదుండెను, అపుడు భీముడు 
క్షు = జీవిలో ముట్లు నెను, 
అమ్మా ! కం దేవే ! ధర్మ రాజునందు రోమిలోవమున్న దని 
భర్ష రాజును విషిచి వెచెదనో తెలియకున్నది, సీ ఆజ్ఞా ప్రకారము 
యయాధర రాజు కతువ్రలతో యుద్ధముచేసి నకల శతువులను నంపహా 
రించిను, అందునలన నకల రాజ్యలమ్మీయు ధర ఇ రాజును ఆశయిం 
చెను, రాజ్యలమ్మీని సీ వీవ్రురు అనుభవించక అడవికి వెళ్ళుట ధర్మము 
కాదు. అమ్మా కుంతీ జేవీ ! నీవు గృపహానుందుండి సీకిష్టవైంన దానము 
లను |ప్రతెనిళ్యము చేయుచుండుమ-, నిన్ను అశ్రయించిన జనులను 
పోపీంచుచు, బంధువులను రశీంచుచు అనేక పుణ్య కార్యములను 
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స్‌ 
ఎక్‌ జు మ re wr ఆ a ల్‌ 
చయుచుంనుము,. సను, ఆక యించిన జనులను వోపించుచు,. బ ధు 
వ స్థ 
వులను ర మీంచుచు, మ చేయుచుండుము. సి చెం 
బడి ఆహషొవికి వచ్చుటకు వకులనజా "చేవ్రులు (వయత్ని ంచి వచ్చు 


చున్నారు, వీవు స | శారి Se ఏపెళలను జ యుద్దమునకు పురకొల్పితిని, 
ఇపుడు పడని దుః షిస త ౨౦కు ముంచి వెళ్ళోదగునా | అని ఫీ హు 


కుంతీ దేవితో చచ్చెను. అనవవయమున |చౌవ పదీ నుభ|ద లిద్లబను, 
a 
మిక్కలి దుఃఖా పెశముగలవా * ముఖమునుండి కస్నిరు కార్పుచు 


జనులంద వను మెడ్చుచు వారివెంట నే వెళ్ళుచు ండ్‌రి, ఈ (వకారము 
కుంచే"బేవ వెంబడి వాల౫వులు క ఇ సంకా అప్పుడు కుంతిచేపే తన 
వెంట పెచ్చు క్‌ సులనకు జూచి తెగ చెప్పుకున్న యజల పవ మర్ల 
సని తేలచి కన్నిరు తుకిచికొపి ననుకకు తిరిగి తన కొడుకు లందరిని 
కలియజూచి వాడు వినుచుంజగా నాం వరిచారకులతో యిట్ల నెను, 

వరిజనులారా! ౨ాదముదు పాండవులు వోడివోయిరి, ఆనభ 
యందు పాండవులు అవకీరి ని పొండెరి, విమ్ముట అనేకవిధములుగా 
అవియందు కస్నవడ్‌రె. అంతర కృష్ణుడు నంథ చేయుటకు కౌరవ 
సభకు వెళ్ళి మాట్లాడిసను కౌరవులు నంధికి యిస్ట్రవడకుండిరి, వ్తది 
యంతేయు నేను గహాంచి పొంజివులు కౌరవులతో కలిసి యున్న 
యడల కౌరవు లందరును నవ్వుదురు, అందువలన తలలు వంచుకొని 
యుంతవలసీ వచ్చును, తృట్టుంఎ శవలసినంతవని యేమిశకలదని కృష్ణని 
నేను అడిగితిని, ధర్మ రాజు ధర్మాత్ముడు, వది వేల ఏనుగుల భతీముతో 
సమానమగు బలము ఫీమునకు కలదు, అరునుశు నకల దివ్యా(న్ర 
నంవన్ను డై నకల శత్రువులను జయించుటకు సమధ్ధడెయున్నాడు., 
నకులనహా దేవులు మిక్కిలి కౌర్యసాహాసులు, తృట్టివారు కౌరవులలో 
చేరియునః యెడల వీరికి హీనతంము కలుగువను.. అని, మాయ ముత 


బద్రి శ్రీమహాభారత ము 


నందికి నమ్మతించని కారప్రలతో యుండవద్దని కృష్ణునితో చెప్పితిని, 
అని కుంలిేవి పాంశవ్రు లందడిను వినుచుంకగా వారి వరిజనులతో 
చెప్పి ధర్మ రాజునకు (చావదిని జూవి ధర్శ రాజుతో యిట్లు నెను. 

ధర్మరాజా యీ(చావది మంచిగుణములుగ బిగి సుకుమూరియె 
యున్నది, ఈ వలి వతేయగు ((కౌావదిని దుళ్ళాననుడు తలబట్టి 
యీక్చుకొని నభకు వొచ్చి, అవవమూానవర చెను, ఆ నభయందుండు 
భీ 2 (దోణాదులగు ఇదలందరును మాటాడకక యుండిరి, ఆ కషమును 

౨ ౧౧ రి 
మిరు నహీంవవలసి వచ్చెను. నీలేజస్సు అపుడు నళించిపోయను, 
మోతం[డియగు పాంశురాజుయొక్క_ కులమునకు యింత అవమా 
నము కలి7ను. అట్టి అవమాన కష్టములు మోకు కలిగనని నేను 
నహీంవ బేక యము చేయుడని కృష్ణునితో చెప్పితిని, ఆ (వకారము 
మీరు యుద్ధముచేసి శత్రువులను గెలిచి కీర్తి పొందితిరి, మి రిట్లు 
కీ రి పొందవలయునని కోరి నేనట్టు కృష్ణునితో చెప్పితిని. ఆ మాటను 
అట ౧౧ ర్‌ం 
కారణము చేసికొని భీముడు నన్ను చెప్పిపొడిచెను, ఇకచేమి చెప్ప 
వచ్చును అని కుంతీదేవి ధర్మరాజుతో చెప్పగా విని ధర్మరాజ 
భీములు సిగ్గువడిరి, ఈ మాటకు భీముని మనస్సు యొట్లగునోయని 
కుంతీజేవి తలచి ధర శ్ర రాజునకు భీముని జూపి మరల కుంతీబేని 
యిట నెను, 
భా 

ధర్మరాజా ! నా మనస్సునందు వేరొక యభిపాయముగలిగి 
యిట్లన లేదూ, భీమునితో యీమాట నవ్వుచు చెప్పితిని, నీ సంవద 
మహీమచేత నామనస్సును సంతోష. ెట్టితివి. నకలలోకములు సంతో 
వం చునట్లు పీవ్ర చేసిన (ాహ్మణ దానములను చూచితిని, నీవు 
చేసిన అశ్వమేధ యజ్ఞమును నేతోత్సవముగా చూచితిని, నాకో 
యేవిధమైన కొరతయు లేదు. వమి చెప్పినను అడవికి వెళ్ళకమానను. 
సీను గృృపహూనుందుండి రాజ్యమును పాలింపుచుంశును. నేను నమ్మగ 


క శవువాస సరన ప్‌ై 


మగు తవస్సునకు ఫలమ పుణ్య గతి౨ peal అట్ట తవస్సు 
చేయుటకు అడవికి వెళళ ౨మును, కవికి వెళ్ళుటకు యింత 


మ్మాతపు తోడు నాకు మకియొక సారి దొరుకదు, గనుక యిగాధృత 
రాష్ట్ర గాంధాకులకో నేను అడవికి వెళ్ళెదను. 

ధర్మ రాజూ! ధృత రాష్ట్ర గాంథారులకు ఉవచారములు చేయుచు 
తవస్సుచేయుచు నా ఆయుష్కా.ల మంతయు తెివోనియనుముతో గడ్డ 
వెదను, మావ గృహమునకు వెళ్ళుడని చెప్పెను. అని కుంతోదేవి 
ధర్మ రాజుతో జెప్పినపిన్నుట కుంతి తమతో అడవికి రాదలచుటయు, 
పాండవులు కుంతిని వెళ్ళ వద్దని (ప్రార్థించుటయు, కుంతి ఆ (ప్రార్థనను 
అంగీకరింవ కనా ధృత రాష్ట్ర)డు తెలుసుకొని విదురనంజయు 
లను పిలిచి వారంతో యిట్లు నెను. విదుర వంజయులారా! మూరి 
కుంతీదేవి దగ్గంకు నెళ్ళి ధర్మరాజు చెప్పినవిధముగా చేయుట మంచి 
దని కుంతితో వెమూడని వంవించెను, విదుర నంజయులు కుంతి బేవి 
దగ్గరకువచ్చి ధర్మరాజు చెప్పినట్లు చేయుమని ధృత రాస్ట్రఫడు తమ్ము 
చెప్పుమని వంపించెనని చెప్పెను. కుంతీబేవి ఆమాటలను వనక దృఢ 
నిశృ్చ్వయముతో అడవికి వెళ్ళదలఛి వెళ్ళుచుంజెను. కుంతీదేవి తన 
వెనుకవచ్చు కొడుకులను, కోడం[డను, తక్కిన బంధుజనులను నర్వ 
కౌరవ స్త్రీలను వరిచారకులను అందరిని కలియజూచి వారితో యిట్ల 
నెను. మిరు నావెనుకవచ్చిన [వయోడనములేదు, నిలిచి సుఖ 
ముగా నుండుడు, అని కుంతీబేని చెప్పగా జనులందరు మిక్కిలి 
దుఃఖంచుచు ఆమెచుట్టును (వదక్నీణముగా తికిగ్‌ పాదములకు నమ 
స్కరించి వెనుకకు మరలి నిలిచి, పాండన్రశై దుగురు మాత్రము 
కుంతీచేవిని వంపించుటకు మరికొంత దూరము వెళ్ళి కుంతి ధృత రాష్ట్ర) 
గాంథారులతో కలిసి వారితో యిట్లనిరి, తండి తల్లులగు ధృత 
రాష్ట్ర గాంధారులారా! మూరు అడవికి వెళ్ళగా కుంతీ బేవియు. లేని 


Hes 
ను 
జలా 


లీ లౌ ని ల్‌ పకా ని స 
ముదల మాక , వొవుహోదని యఖ వాయు త్‌ ఎలి] పారించినను 
ఓ hom ఆ (2 
వండి ేవి | క మోత క జూక్లనిక్లి చుొుచునా టి ఈ కుం 
కుంంచెపీ సిలువక మోతొగూంక ఆశనికి న చ్చుచున్న టి, శ 
ఇ న జ్‌ వ కో al ఖల్‌ 
మూరిదరును జూవము గః ము యూమెచేత వోకు శం ళూపషలు 
ద ష్ణ 
శ a వ బు ననన గ ళు జల 
చేయించుకొనుకు అని పాండవులు ధ్యాన ప గాంఛారులతో చెప్పి 
లా ళో 
వారికే కుంతిని అన గించి వారెముగ్సుకకి, ,వదహీ ముగా తిరిగి నమ 
వో గా 
ey A oR అవ్వడా మాగుసపును పాండవులను దీవించి వంవంచిరి, 
C} 


అంతట పాండవులు కని, 9 ముబఐములయంను కారగా వెనుకకు 
= 


బొ _—_ WV 7 న్‌ క జ: అ dl ఇ టి 
డెరిగ్‌ కనుక నున్న నృుడనులనుూ నెటహెటుఫొపే నూ *ఖించుచుతిన్న గా 
ప డ్రి 
+ జ nt ర నూ హి RT rg జో (జే 
హస్తిన కుకుం మునక వల్‌, అప్పుకు సా నులక షకలైోన ఈ కిము 
గ. జ. త్‌ 
ణ్‌ వై త్‌ ne లో జి Ens 
చెప్పుటకు ఉజవికారు,. అవకారము ధరి రాఎను అపానిచ మ్నులును 
bn | 


య 


క ప ల ణ్‌ షు wr = స 
యి కసే వవ రెంచుచుండన, జనమే 
వాతి skp 
జయ మహాశావూ! వొంవస్రుల వృ లాాఎము యిటుుడ గా ఆఈపపిక్రి 
ఇల తి లం 


చెళిన ధుగరాషు ఏ వ్కకాంతము చెప్పెదను వినుము, ధ్బితరా 


శ అ" ర్వ/ 
ప్ల్ర)కు దృకసిశ్చియుడ అవిక వెళ్ళి గాంధారీ కంతీ'జేవులతో విదుర 
షం 


నంజయులతో ఆన్న హే తములకో కావలసిన ఖై [గె నులతోకూ+క్తు 
టో 
కొని గంగాలంముందు ఉకిముచి నలమున సివసం కను, ధృవ రాషు 
+ అ లు 
డాదినమంము న్నానాన్‌ కార్యముల సరపి మహాళ్ములగు Cry 


ఇలకు నయన్య రించి [i వద్యలింపుచున్న ల అగ్న హోతములకు పూజలు 


నెను, ఆనినమున ధృళ రాష్ట్ర)డు హోమము చేసి తమతో వచ్చిన 
అంవరికేని భోజనమును వెన్టించి తానును ఆహారమును భథ్నీం చెను, 
ధృ 3రాష్ట్రూడు శతయూప రాజరి యా[శ మమున 
ల 9 
వసియించుట 


దన మేజయ మహారాజా! ఏీదుర నంజయులు యేక్నరచిన 
దర్శిశయ్యయంవు ధృత రాష్ట్ర) ను పండుకొనెను, అతని శయ్యకు 


| శ; ఆశిమవాన వరంము 41 
wa బి 


నవి 


సమిావమున హర్పర చిన ప గాంధారి వుంజెను, 
ఆమె దర్శశయనమునకు అవతలగా కుంఆ క నర్వగయన ముం 
తను. ఆనమావపమందు పివుర నంజయులును వివసించి యుండిరి, 
వారి చుట్టు! ప్రక,-ల బారెకీ కనబడు (వ చేశములందు యీాజికు లె స 
మ సులు నివసించి యుండిరి, అట్లు సూర్యా సమయ మగు 
వరకు గంగానదీ ఈరమందుండి నాయంకాల కృత్యములు జరిపిరి, 
రాజ we నటనే గడ్రప్పి మర్నాటి కాదయ కాలమున WE 
నందనాది కార్యములను చేసి వెళ్ళి కురు తే| తే మున కి: పవేకించి క 
దముక పుణా క్యా శమ పబటూవమ"”దు చె చెట్లనిష స్పా చల్ల ఇ యిసుక 
తిన్నెయందు స త ఆ నమూవ వముంవో॥క 
మయూశ్‌ మము కలదు. శేకయ వంశమందు పుట్టిన సత్రయూపుడను 
చేరుగల రాజర్షి ఆయాశమమున కలడు, అతడు అధిక తవన్న్సంవ 
న్నుడు ఆరాజ లి తేన యా ము నమావమునక ధృత రాష్ట్రాడు 
వచ్చెనని విసి వానిదగ్గరకువచ్చి వానిని తన యూ[శ్రమమునకు తిను 
కొనిపోయి మిక్కి-ళ5* వినయముతో అరన్‌ విధుల చేత పూజించెను, 
ఆరాజర్షి యొక్క. యా[శమమందు ధృతరాష్ట్రుడు నివసింవగో రెను, 
విజబురాదులు ఆధృత రాష్ట్రా) డచ్చట నిలుచుట మంచిదని తలచి వం 
టనే శతయూపుని యాశమ సమీోవమందు పర్ణ శాలలు నిర్మిం చెను, 
డ వ x 
అక్కడ ధృత రాష్ట్ర గాంధారులు నిలిచి శిధిలములెన కృష్ణాజిన 
వ్యస్ర్రములను ధరించి మంచివ్రతము గలవారై కుంటి విదుర సంజ 
యం 
యులతో కూడుకొని తవస్సు చేయుచుండిరి, యాజికులెన (బాహ్మ 
ణులు తమతమ కార్యములను జరుపు చుండిరి, నియమనిష్టలు అతివ 
అల్‌ 

యించగా ధృతరాష్ట్రుడు అక్క-_డుండు మునులదగ్గ ర వుండి ఆధిక తీవ 
మైన తవస్సు చేసెను. ఆతవస్సుచేత ధృతరాష్ట్రుని "చేహమందు 
మాంసము లేక చర ము యెముకలును శుష్కి_ంచెను, అని యం 


శ్రి శ్రీముహాోభారతము 


పాయన ముసీం[దుడు జనమేజయునితో చెవ్బగా జనమేజయుడు 
యిట్లనెను. వైశంపాయన మునీం దా! పిమ్మట ధృతరాష్ట్ర జెట్లుం 
జనో తెలుపుమని యడిగను, 


ఇది మహాభారతము ఆశమవాన వర్యమున 
(వథమాశా నము, 


ద్వితీయాశ్వాసము 


ఉక రాలక. 


"దేవా! హారిహరనాథధా ! వైశంపాయనుడు జనమేజయుని 
జూచి యిట్ల నెను. జనమేజయమహాోరాజూ! ధృత రాష్ట్రాడు వరమ 
తపోవంతు_డెయుం డెను, కొంత కోలము జరిగినపిమ్మాట ఒకానొక 
దినమందు నారదవరంత చేవలమాంజాయను లనెడి మునులు ధృత 
రాకని జూచుటకు వేడుక గలవానై ధృత రాష్రూడుండు ఆ|శ్రమము 
నకు నచ్చిరి, ఆపుడు శతయూపుడ నెడు రాజర్షి మునులదగ్గ రకు వచ్చి 
అధికవినయముతో మునులను పూజంఇను, ఆపూజలకు నారచాది 
మునులు వరమనంతోపముగ లవారై ధృత రాష్ట్రునిదగ్గ రకుబోయిరి, 
ధృత రాష్ట్ర)డు నంతోవముగ లవాడె పినయముతో మునులకు 
నవస్క-రించను, నారదాదిమునులు ధృతరాష్ట్రని దీవించిరి, అంతట 
ధృత రాష్ట్రాడు "వేయించిన ' దర్చాననములమిద మునులందరును 
కూర్చుండి తగినమాటలను మాట్లాడుచుండిరి, ఆనమయమున ధృత 
శాష్ట్రానితో నారదుకిట్లనెను, ధృతరాష్ట్రమహోా రాజూ! శతజిత్తుడ నెడి 
"చేరడుగల యొక రాజు పూర్యముం డెను, ఆతని చాహితుడగు నహ్మస 
జిత్తుమప+రాజు తన 'పెద్దకొడుక గు శతజిత్తునంద్లు రాబ్యభ్థార్రతుంచి 


ము 48 


నకు వెళ్ళేను. (కూతురుయుక,_ కొడుకో కాహిత్రుడన బడును: 
పృవదుడును. శై లాలయుడును పురుకుత్చుడును ఆ[శమమందు 
తవన్సుచేసి న్యర్షలోక మునుపొందిరి, రాజడ్డులనందరిని అవ్వుడవ్వుడు 
యోాభూాలోక మందు వేను సంచరించుచు యీోాజ! శ్ర మనముందు జూచిలినిః 
పిమ్మట స్యర్ల్షలోకమందు జూచితిని, ధృతరాష్ట్రమహారాజా ! యొ 
ఆశ్రమము మిక్కిలి పుణ్యస్థలమగును, సాధారణులగు జనులకు యౌ 
ఆశ్రమము లభింవ చేరదు, వ్యానమహామునియొక్క_ అనుగ కాము 
వలన యీ ఆశ్రనుమందు నీవు నివసింసవలసివ చ్చెను, అని నారదుడు 
ధృత రాష్ట్ర నితో జెప్పి యిట్లనెను. ధృత రాష్ట్రమహారాజా ! య్‌ 
ఆ్మశమమందు నీవును తవస్సు చేసితివి. గనుక ముందుచెప్పిన రాజల 
వలెనే నీవును |శేష్షవదమును పొందగలవు. నీతోటి గాంభారియు 
న్వర్ష మునకునచ్చును, మాయి ద్దరికిని అధిక భ క్రీ తో శ శూమలుచేసీ 
ఈూాకుంతీ జేవియు, వాంకురాజును పొంది స్నర్షమందుండగలదు. ధృత 
రాష్ట్రా ! నీతమ్బుడైన సాండురాజు యిపుడు జే వేంద్రునిదగ్గరనుండే 
నర్భడా నిన్ను తెలచుచుండును. పాండునాజు సీ మేలును క 
యున్నాకు, ధర్శరాజు ధర్శ'బేవతా స్వహాపుడు. విమరుడును ధరి 
చేన తాంళమందు ' బుట్టిన వాడగుటవలన పిదురుడు బరు లొడజు శరర 
మందు |నవేశింవగలకు. సంజయుడు అధికమగు న్యర్లభోకగళిని 
పాందగలకు. అని నారదముహాముని చెవ్వగా ధృత రాష్ట్రా, కు గాంభొరీ 
కుంటి నహితముగా నంతోపించెను. అక్క_ డుండువారందరును 
నంతోవమనస్సుగలవా కె ౨. ఆననుయమున శతీయూపుడ నెడి రొద్‌ 
నారదనుహోమునితో యిట్ల నెను, మహాత్మా ! నారదమునిం| దొ 
సీవు [తిశాలములను ెలిసిన దివ్నజ్ఞానివగుదువు, శవాలు | 
నన్న డిగెదను. నాయందు కృవనుంచి. అఏిప్షమును.. న్లాకు చెపు 


9 gs wh a 
శ కర్రను సోభ్లొరీతిము 


వలయునని వేడగా నారదుడు యిట్ల నెను. ఫతీయూవ రాజర్నీ ! నీవు 
అడుగదలచినది అడుగుము. శెవ్పెదనని చెప్పగా శతయూపు డిట్ల 
చెను, మహాత్మా | నారదమునీం[ దా ! ధృత రాస్ట్ర/డు పుణ్యగ లిని 
ఫొంచునని మూరు సిద్దాంతము చేసి చెప్పితిరి. మోరట్లు సిద్ధాంతముగా 
జెవుటకు కారణమును తెలుపుమని యడుగగా నారదమునీం[దుడు 


థతయూపునిజో విట నెను, 
ag 


నారదుపు శతయూపునితో ధృతరాష్ట్రాదులు 
సుగతిబొం దెడు తెరంగుజిప్పుట 


శతయూపరాజర్ష | చేను (వతినిత్య ము డేజేంచునిదగ్గంకు 
బోయి మాటలాకుచుంనును. చేవనభయందు ధృత రాష్ట్రని వివ 
యములైన మాటలు జరిగను. ఈతని తపోసిష్టను చేవనభయందు 
చెప్పుకొనిరి, ఆ సమయమున చేవేందుడు నాతో యిట్లనెను. ఆ 
మాటలను చెప్పెదను వినుము. నారదమునీందా ! ధృతరాష్ట్ర రాజు 
'పదవ్వాసమహామునివలన పుట్టిన బాడ గును, ధృత రాష్ట్ర) రాజు అవని 
యందు మూడునంనత్సరములు తవస్సుచేసి గాంధారీనహితముగా 
"జీపామును విడిచి వెళ్ళీ కు బేరునకు స్నేహితుడై (వకాళించు 
చుండగలడక్షు. ధృత రాష్ట్ర) రాజు "దేహమును విడిచి దివనిమాన 
మందుండి [వకాశించుచు విచారింవగలడు, శతయూపుడా! యి 
ప్రకారము బే వేందుడు నాతో చేవనభయందు ఇెప్పియున్నాడు. ఈ 
మాటను దేవేంద్రుడు నాతో చెప్పగా. పాండురాజు విని ఆనందమును 
పొందెను. అని నారదుడు శతయూపునితో ఇెప్పగా ఆ మాటలను 
ధృత రాష్ట రాజు వని వరమానందమును పొంబెను, అక్క_డుండు 
నక లజనుల .మనస్సులును నంతోషిం చెను, జన మేజయము వోరాజా |! 
య్య్మోప్రకారము నారచాది దివ్యమునులు ధృత రాష్ట్ర) రాజుతో మాట 


గ కోను వాసు వరన తీ 


జా ధృత రాష్ట్ర) రాజుని నంళ€ వెట్టి తవు తమ పవాసనములకు 
'వెళ్నికి అడపీయందు తపోనివగలిగియుండెడి ధృవ రాష్ట్రరాజు 
న్‌ అ 3 జ లై 
సమాబారమిటుండెను, ఇకను హాసి నాపురమందుండెడి పాండవుల 
లా అవాలి 

వృత్తాంతమును జెప్పెదనువినుము, జన మేజకుముజోరాజూ |! ధృత 
రాష్ట్రరాజు అడవియందు తవస్సుచేనెిడి కాలమందు. హాసి నావట్లః 

లు | వ్‌ ౬ 
మందుం జెడి పాండవులు మాటిమాటికి శమతల్లియగు కుంతీచేవిని 
తలచుకొని దుఃఖంచుచుందురు, ధృత రాష్ట )గాంధారులను తలచుకొని 
చింతించు-చుందురు. ఆ (పకారమే హస్తి నావట్టణమందుు డెడ్డి జనులు 
చింటించుచుందురు. ఆ పురజనులు చింతించెడ్‌ విధమును చెప్పెదను 
వినుము ధృత రాష్ట్రవహారాజు ముసలివాడాయెను. ఈ మునలికన 
నుందు సుఖ సవలయునుగాసి దుఃఖంవగాపద, అట్టి ధృత రాహు) 

+ SE 

జనులు లేసి అడవిభామియందు యీ (వకారముగా  నివసించునో 
తెలియవేకు గాంధారీ కుంతీచేవు లిద్దదును అఫికమ్మృదువై న దేహ 
మాయుగలి., సుకుమారు లై యుందుగు, అయ్య య్యా ! జాంభారీ కుం: 
దేవులు అణసియం చెల్లుండెదకో తెలియశేను. ఆ కుండెదేని. రాజ్ఞ 
మేలెడి పాండవులను విడిచి అడవికి ఎట్టుపోయెళో _ తెలియప, 
తమతల్లియగు కుంతిజేని అడవికి 'వెళ్ళుటచేత పాండవులకు యొ 
దుఃఖము గలిగియున్న దో తెలియదు, అరణ్యమునందు నంచరించుట 
చేత విదురనంజయులకు అధికశమలు కలిగియుండును, విదుర సంజయు 
3 పు t డ్‌ 4 ఒక | షాకి 

లిద్దరును ధృవ రాష్ట్ర నియందు గల భ క్తివేత ధృత రాష్ట్ర) రాజుతో 
అడవికి వెళ్ళిరి, అని హాసినాపురమందుండు జనులందరును ఒ* 

రొకరితో చెవ్వుకొనుచు దుఃఖంపు చుండిరి, ' 
జనమేజయశుహారాజా ! తమ తల్లియగు కుంతీదేవి అడవి! 
వెళ్గుఒను పాండవులు సర్వదా కుంతిని తలచుకొనుచు దుఃఖించు 
చుందురు, పాంపను ఎలైదుగురును ఒక్కచోట నే చేరి కరారుండి ధృత 


ఖ్‌ 


4h అశువజో భారతము 


రాష్ట్ర) గాంఛారీబేవుల కేళ్లు చెవ్వుకొనుచు వారికొ =:కోలగు దుఠోస్ధి 
భనాదులందచును చచ్చిరనియు, బంధువుల నందరినికఠినముగా చంసితి 
వంనియు, చై. ర్యము తెచ్చుకొని యుద్దమును చేయకుండక పోరిమనియు, 
౯ భీమన్యుని కకపషాంనన్రులనే కర్ణుని చంపుకొని ఒంటివార మైతి 
పనియు, సాండవులు చించించుచు జెవుకొనుచుండిరి. అ మాటలను 
పరిచారకులు. పిని వాడును చింగించుచుండిరి, ఇట్లా పాండవులు 
న కకొదినము చింతించుచు దుఃఖం కఏచుందురు. హాసి నాపురమందుండు 
వసాంకశ్రులు విదురనంజయులను తలచుకొని దుఃఖచింతలను పొందు 
చుందురు, ఈ దుఃఖముల చేత పాండవుల మనస్సులకు సంతోషము లేక 
మంచి మంచి భోగములను విడిచియుండిరి. వినోద కార్యములయం 
ఉఊలోచన లేకయుండెను. పాండవులకు దుఃఖము చేత రాజ్యనంవద 
యంటెనను యిష్టము అేకవుం డెను, (చావదీసుభ (దలును దుఃఖమును 
పొందుచుదురు. పాండవ్తులందరును దుఃఖంచుచుండగా నీ తండ్రి 
యప వరీవ్సీత్తుకూడ దూఖంచుచుండును. జనమేజయమహారాజా |! 
ఇట్లు పాండవులు మూఖముగలవాశె  అడవియందుండు ధృత రాష్ట్ర 
రాజును జూయుటకు చెళ్ళవలయునని తలచిరి, ఆ నమయమందు సహా 
'జేవుడు ధక శ రాజునకు నమిన్మ-రించి వినయముతో యిట్లచెను, 
అన్నా! ధర్మరాజూ ! ఇదివరకునేను తమతో జెవద్వుటకు భయ 
పడితిని. కండని మనము చరాడవలయును, ఆ కుంతీచేవి యేవశా 
ముగా అరణ్యమందు కష్టవడుచున్నదో తేలియదు. ధర్మరాజా ! 


౬ 
నకల్తీయ* కంల బేసి (పాణములతో ఉన్నపుడే మన మొక సారి 


రో 


(3 


డపికినెళ్ళి ఆకుందిని నూన లెను, కుంతీదేవి తనబానయను ధృత 


1 


షస అక్క యసగు గాంఛారిని యే వకారముగా అనుసరించి 


లీ 


(నవర్శించుచుక్నా దె. తెలియలేదు, ధృతరాష్ట్ర) గాంధారులు అధిక 


అలాల 


నగు. ఫకునూర.. బేజాులిగుదురు,. అట్టివాడు నారవశ్ర్రములన్ను 


ఆ;శవువాన నవరంము 4&1 


గి 
(_ టి 


కట్టుకొని [వతనియమము గలిగి కందమూలాడి వదార్ణములనుభశ్నింపు 
చున్నాడు. గనుక అట్టి ధృత రాఫ్హ్ల గాంధావలను నునము అవశ్య 
ముగా వెళ్ళి మూడవలయును, గనుక ధృతరాష్ట్ర) గాంభారులను 
(పాణములతో ఉన్నవూడే చూచుట మంచిది. అని సహదేవుడు 
తర రాజుతో చెప్పగా ఆ నమీవమందుం జెడి (చావడి ఆ మాటలు 
విని దుఃఖంపుచు ధర్మరాజుతో యిట్ల నెను, [పాణనాథా! ధర రాడా! 
ఈ సహాేవుడు చెప్పిన/వకారము చేయుము, మోారందరును బంధు 
వియోగ దుఃఖమును పొందియున్నారు. గనుక సహదేవుడు "చెప్పి 
నట్లు అడవికి వెళ్ళి కుంతీ గాంధారీ ధృత రాష్ట్రలను మూడవలయును, 
నూ అత్తయగు కుంతీబేవిని చూడవలయునని కోడం[డందరును 
(వయాణమై సిద్దముగా నున్నాజ, అని నహాదేవ [చావదు లిద్దరును 
చెప్పగా అపుడు ధర్మ రాజు అడవి! వెళ్ళుటకు నిశ్సయించి తగిన 
మనుష్యులను విలిపించి వారితో యిట్లనెను, 


పాండవులు దింధుసహితముగా ధృతరాష్ట్రంని జూడబోవుట 

జనులారా ! ధృతరాష్ట్రుని జూచుటకు మనము అడవికి వెళ్ళు 
దము. ముఖ్యముగా కావలసిన చతురంగ బలములను సిద్ధము చే 
యుదు, అందలములను, బండ్లును, అనక ములను నా చేయిం 
పుడు, అనేకములైస వగ్గములు మొదలగు (కౌడులును, రథము 
లును సిద్ధము చేయించుడు, నానావిభము లెన భ క్యుభోజ్యాచె వదా 
లన త్రీశ్చికని వచ్చునట్లుగా నేర్పరులగు నరిజారకుంకు చెవుడు, 
జృురజనులలో యవ్వ రై నను ధృత రాష్ట్ర మహారాజును మూడ 
నలయునని వచ్చినయెడల అట్టివనులయొక్క- యోగ ఊమములను 
విచారించట_ తగిన వరిచారకులను నియమిఎపుడు,  కేవటిదినము 
(ప యాన సాటింప్ఫ చేయుడు, అని ధర్మ రాజు థేగిన్గ నరిజారక్తు 


వ 


6 శ్ర) మ హో భారతము 
లీ 


లతో ఇెవ్ఫగా ఆ వరిచాంసులు ధర్మ రాజు వెస్పిసట్లు చేసిరి, అంతట 


మకునాడు ధర్మ రాజు యుయుత్స కృపాణార్య థామ్యులను కప్పం 
మారు ముగ్గువను పురమును రవీంచుటకు నిలువుడని పీతితో 
జెప్పెను, తంట థర శ్రర యేనుగుల గుంపుల వెంబడి రమ్ముని 
భీమునితో జెప్పెను, రథముల సమూహముల వెంబడి రమ్మని అర్జు 
నునితో జెప్పెను, గుల్జ్తపు దండుల వెంబడి రమ్మని స్‌ నకులునితో 
జెన్చెను. కాల్బలము వెంబడి రమ్మని నహా బేవునితో జెప్పెను. అని 
' ధర్మరాజు ఆయా కార్యములయందు సస లగా తనతిమ్ములనుఆయా 
కార్యముల రడుణమునకు సియమింవెను, అంతట భీమాధ్దున నకుల 
సహాచేవ్రలు ధర్మరాజు శుప్పిన (న కారము ఆయా-నై న్యములను నడి 
ఫించుకొనుచు అధికములగు వాద్యధ్వనుల చేతను, గెడుగులయొ 
క్కయు, ెక్కె.ములయొక్క-యు, రత్న కొంతులచేతను, భూమ్యా 
జాళనులు నిండగా వచ్చుచుండిరి, ఆపుడు ఇమాబ్ధున నకుల నపహా బే 
పులు అధిక వెళఛనముతో చతురంగ హవన టపిక్రొని వచ్చిరి. 
అపుడు ధర్మరాజు హస్తినాపుర అధికారులను పిలిపించి వారితో 
యిట్ల నెను, 

పుశాధికారులారా ! (చావదిని యితర నకల కెరవభార్యల 
నందరిని అందలముమిోదను, బం ఢ్లమిాద నుంచికొని రండు, అని 
ధర్మ రాజు చెప్పగా పురాధభికారులు ధర్మరాజు చెప్పినట్లు వేసిరి, 
అప్పుడు ధర్మరాజు నవరత్న ములచేత [వ కాళింపుచుం డెడిర థముమిోద 
యెక్కెను, ఆరథమునకు నల్లని తోకలుగల తెల్లని గుజ్రములు వది 
యూరు కట్టియుం జెను. ఆరథమునకు ముళ్యెముల దండలుగల గోడు 
సలు గ ట్రియుండుట చే అధిక| వకాశము గలిగియుండెను. వేణువీణల 
యొక్క శబ్లములను, నానావిధము'లె న నంగీతధ్వనులును, వంది 
జనులయొక్క-_ వాక్యధ్వనులును ఒక్క-సారి (మోయగా. దిక్కు 


3 వతిధంపించిను అవదు ధవాగా-. దుడెరాషంకి దూ 
లన్ని చు by + J చను ఎమ్మిఫొ ర్‌ ౨.3 - ధ్య3 రాష్ట్ర /సి చు 
టకు అతవికి బయబువెడ లెను, నానానఫ వాహూానములసహూద నెక్కి 


వ 
రల ఛ్‌ 
చున్న రాచ్వాసా,మాజ్న వెభవముః* |వకాకంపుచునళ్ళ గంగా 
జో వ్‌ శ హ్‌ శ 
నపనిదాణి కవ న్న; తము 'వవేశించి సతరయూావ రాకా 


నుమునకు నమోవతుగా పోవుచుండెను. అచ్చటనే ధ 
న్యూ మము డెను. ఈ మ్యాశమము ఆ=రలేవృక్షుము ల కోకను. ముగ 
ముల చేతను కూని ము-డెను, ధృత రాష్ట్ర )/సి నూ! కె నుమును 
యురిగిన వాన లు ధర్శ రాజుకు అదియనసి మూపించిరి. ధర్మరాజు 
నథమునుండి డను. వెంటనే భిమూ రన నకులనహా చేవులు రథముల 
నుండ డనిం. వారికౌంట పురఎను అందరును తెముతేమిు వాహానము'లు 
దిగి es Sgn డర రాజు అట్లు పోవుచు ఆక్క. 
డుండు జనులలో యిట్లనెను... జనులారా! నూ అయ్యయగు ధృత 
రాష్ట్ర) మహారాజ యెక్క_డున్నా డని గద్దదన్వరముతో యడిగెను, 
జనులు ధర్మ రాజుతో యిట్లనిరి, ధర్మరాజా | ధృత రాష్ట్ర) రాజర్షి 
యమునానదియందు స్నానము వెయుటకును, పువ్చజలములను శిసు 
కొని వచ్చుటకు వెళ్ళినాడు. ఈదారిని వెళ్ళిన అతిడుండు స్పలమునకు 
య అని జనులు చెప్పగా పొండనులు వారు చెప్పిన మొర్షమును 

ట్టి వెళ్ళుచుండగా ధృత రాష్టా)దులు పాండవులకు ఎదురుగా. వచ్చు 
ca 


పాండవులు కురుకేఉమునందున్న గాంధారీ ధృతరాష్ట్ర 
దంపతుల దర్శించుట 
ంజనవ్రలు ఎదురుగావచ్చు ధృత రాష్ట్రా)దులను జూచిరి, 


నహాచేవుడు అందరికంకు వేగముగా ముందుబోయి తల్లియగు కుంతి 
ణ్‌ కాళ్ళమాదవడి ఏడ్చాను, కుంతీ "చేని కళ్ళనిళ్ళుచెట్టుచు న నహాబటే 


క శ్రీమహాభారతము 


వుని లేవనెత్తి కౌగిటియంను చేప్పుకొనాను. కుంలీబేవి సహదేవుని 
కౌగలించుకొని నహాబేవుడు వచ్చినాడని _గాంధథారితో చెప్పెను, 
పొండన్సు ందణును కల్తిసికొని ధృత రాష్ట్ర) గాంధారులకు నమన్క- 
రించిరి, అక్క_డుండు జనులు వీరు ధృతరాష్ట్ర గాంథారులని చెవ్నగా 
పాండవులు “కెలుసుక్రొని శేగాని -తముంతట తాము తెలియ జూల కరి, 

పిమ్మట పాండవులు తమ తల్లియగు కుంటిబేని పాదములవె 
బడి నమస్కరించిరి, కుంతీచేఏి ప తులయందుగ ల కరుణ చేతి కస్నీరు 
కార్చుచు తన కొడుకుల నెదుగురను కౌగలించుకొని కన్నీరు తుడుచు 
కొసి ప్రీతితో కొడుకులను దీవించెచు. నంజయుడు మిక్కిలి వినయ 
భక లతో ధర్మరాజును ముదటచూాచి పిమ్మట భీమార్జున నకుల 
నహాదేన్రులను చూచెను, సంజయుని పొండవులు, నకల భారత 
(స్రీలు (క నుముగా ధృత రాష్ట్ర) గాంధారి కుంలీజేవ్రలను జూచిరి, 
అంతట వారు తెచ్చుచున్న సిటి పాత్రలను పాండవులు తీనుకొని 
మోయు-చు వచ్చిరి, పహాస్పినాపురమునుంచి వచ్చిన జనులు మిక్కిలి 
వినయముతో ధృతరాష్ట్ర) గాంధావీ కుంచులును జూచిరి. జనమే 
జయ మహారాజూ! ఆ నవాయమందు అందడను నంతోవము గలిగి 
యుండిరి. అపుడు నకల జనులును ధృతరాష్ట్రుని చుట్టుకొని యుండగా 
ధృతరాష్ట్రుడు తాను వా స్సినా వట్టణమందున్నట్లు తల చను, అపుడు 
ధృతరాష్ట్ర్రల ఆశ్రమము గంగతోగూడిన ఆశకాశమువలె [వకా 
కించెకు. తన బంధుమితాది జనులతో సూడియున్నందున ధృత 
రాష్ట్రకు చర్మమనివలె [వకాళించుచుంజెను, అపుడు నమావమం 
దుంటెడి మునులు పాండవులను చూడవలెనను కోరికచేత ధృత 
రాష్ట్రిని ఆశ్రమమునకు వచ్చిరి, పాండవులు వచ్చిన మునులకు 
నమస్కరించి వినయ భక్కులచే మునులను నంచోషవరచిరి, అంతట 
పాండవులు [పకాళించుచుం జెడి ముఖకాాతులు గ్గ లవ్వారై ధృతి 
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రాష్ట్రాని చుట్టుకొని కూర్చుండి. మునులు సంజయునితో యిట్లనిరి, 
జ! యీ నచ్చిన ధృత రాస్ట్ర్రిని బంధుజనుల నందరిని 
మాకు వేరు పంగా తెలుపువుని యకుగగా అపుడు సంజయుడు 
యిట్ల నెను, 

మునులారా ! బంగారము కాయవంటి ేజాకాంతిగలిగి 
గొవ్చ చేహావంతుడై తగిన గొవ్చ ముక్కు గలిగి విశాలములెన 
న్మేతములచేత |వకాశించుచు సింహామో యనునట్లు కనబడుచుం జెడి 
యాతడు ధర్మ రాజు యగును. ఎరతనముగలిగిన మూపులు గలిగి 
నట్టియు. పొడుగుగలిగి (వకాశించుచుండెడి చేతులు గలిగినట్టియు 
విశాలములైన సతుస్థలముగల మనుష్యుడు భీముడగును, (వ శాళించు 
చుంజెడి సొగసైన నల్లని దేహము కలిగినట్టియు, తామర కనుల 
ములవంటి నేత్రములు గలిగి మదపు చేనుగువలె నుండెడి యతడు 
అర్జునుడు. సుందర రూవములచేత తవుతో నమూనులు మరియొకరు. 
లేరని న్పష్టముచేయుచు కుంతికి "యిక[వక్క_ల యందుండు వాడ 
నకులనహాచేవు బగుదురు, ఆ నకుల నహాజేవ్రలు విష్ణుబేవ "బేచేం 
(ములవలె వకాశించుచున్నా రు, మునులారా |! నల్ల శలువవంటి చేహ 
కాంతిగలిగి ఆామనకమలములను నా 
(వకాళించుచు నడినయస్సుగల శ్రీ (చె చావది. ఆ (చొవది అజ 
మనోహార మైన మూవ సాందర్య వంవదకలిగి యున్నది. 

మునులారా! (జ్రాపదికి [పక్కనుంజెడి (స్త్రీ సుభ్మద, ఆ 
సుభద్ర మిక్కిలి య్మెరని చేహశకాంతిగల దగుచు వద్మములవంటి 
ముఖముగలిగి సూర్యునివంటి "లేజచోరూవము చేత [(వకాశించుచున్నది. 
ఆ సుభద కృష్ణునకు చెల్లెలును అర్జునునకు భార్యయు అగును, వీరికీ 
bi నుండెడి యిద్దరి '్రీలును భ్‌ చి 'తాంగద అనబడు 
దుప, బంగారునంటి “'జీవాకాంతి చేత (వకాశించునది ఉలూచి, 


శా 


on wp OR a వ 
విడ న్టీ, హం హాకీ శ ఎ క్‌. యేటి 


- 


Cl ల్‌ 
ఖ్‌ హూ 
చ్‌ాలా 


యగును, ఆ నులాచి నాగకన్నుక, తుమ్మదనంటి పడుకు సని, 
డ్రై భా 
2 


జేహాకాంతొగలది., చి తాంగద, నంతాది. చి తాంగద లిడవును జురు 
జ సు 13 a 


నుని భార్యలు, సల్ల కలువవం" కాంతికలిగ నతములడే శింకిను 


తెరస్క_రించు నుండెడి (ప్రే భీముని భార్య. [కొత్తగా వికసించిన 


ంవెగ పుష్పమువంటి చేపాూకాంతి గల మీ) సహా చేవుసిభార్ణ., 


రి 


శల కలునవంటి చేహ కాంతిగల (శ్రీ నకులుని భార్య, పెరికి వెను" 


ఛం 

పయి eer ee, $ & 

రట్టు బొట్టు లెక పొడున్త నలుగలిగి యుండెడి గ్ర్రులందరును ధృతి 
రాష్ట్రని కొడం డుందును, ధృత రాష్ట్ర)ని కోశం డందరును తెల్లని 
వనశ్ర్రాములను 'ధరించినవార తై మఖ దేహాము సెలిగియున్నా రు. 
సుభద్ర వెనుక తట్టు వొాసపవెనము గలిగి తెల్లం న్ర్రమును క శ్య్యుకో గ) 


7 జ్‌ ఆ 7 శ టై క్‌ జ ద్‌ 
యుండెడి (జ్ర, ఉత్తరయనబడును, ఆ వుత్తర యుద్దవిరువగు అధి 


లీ 


శి 
rm: qf wa గారి Kk శ ఆస ఉనన అ 
మన్యుని భార్య, అని నంజయుడు ధృతి రాష్ట్రుని బంధున్రులనందరిని 
మునులకు మూపు తెలీచికు, అపుకు ధృత రాష్ట్ర )శ ధర రాజునే 
గ “3 
యిట నెను, 
య 


ధర కాజా | సివు కుశీలము గలిగయుంటివిగడా ! పురజను 
లును, ని స్నేహిత బంధువ్రులును సుఖముగా నంతోవము వేత (నవ 
_ర్రించుచుండరి,. ని భృత్యులందరును ముష్టఫలములను మొందుచు 
సుఖముగలిగియుండెరి, పూర్వపు రాజులవలె జనులను నంశోష వర 
చుచు రాజ్యమును పరిపాలించుచుంటివి, మునులను లాలించుచు 
జనులవలన పన్నుల తిసీకొనుచు బొక్క_నమును వృద్ధ చేసితివి, అగ 
పహోరములయందుం జెడి జనులమోద సుడిగాలియైనను పోనివ్యక వరి 
పాలించుచుంటివి, ధర రాజూ ! నీకు మితులగు రాజులను మంచి 
తనము చేతను, శతృరాజులను కొట్టుట చేతను, సీ స్వాధీనమందుండు 
నట్లు చేసుకొని యుంటివిగచా ! పీకు శ (తుమ్మితులుగాని 'రాజులును, 
ఉపేతీంచి యుండియు. కనిపెట్టి యుందువుగడా ! జేవతలకొన్ని, 


ఆశ కవాట పర్వము ఫశ 
పిత చెంరలకును. అకాధులకును పూజలు చేసి తృిపీక లిగంచుచుంటివి 
గడా! ఈ భూనియంచుండు (గావ్నాణ . మే తీయ. చైశ్ళ, కూద 
జనులందరును కేవుజోమ వృతులయందు (వవర్తి ంచుచుండిరి Xa | 
శర్భరాజా | ! జాలురకుకు, బలహీనులకును, స్రీలకును. ముసలి 
వాండకును భయము కలిగెంచనట్లుగా నీ యాజ్ఞవట్ట పు మందును, 
ఉేశమునందును వ్యాపించియున్న దెగ డా! అని ధృత రాష్ట్ర ము భర శ 
రాజుకు కుశల [(వళ్ని "వయగా థర్మై రాజు యిట్లు నెను. . 
కండ! ధృత రాష్ట్రమహారాజా ! వీవు నాకు. చెప్పిన [వకా 
రము సివడిగిన విషయము లస్నియు యు తేగినట్లు దరుసుయచుస స పి, అని 
ధర్మ రాజు చెప్పెను, ధృత రాన్ష) మహారాజా | ఆయాసము చెందన 
పీ'జేహాము తవ౭కాగన్యములకు న నహీం వెను, కంప బేప (శన జెందక 
మోకు చక్క-గా శు శూవలు చేయుచున్నది, మా చెతల్లి యగు 
గాంధారీ దేసి క కష్ట యమునకు సహీంచుకొని తపోవృత్తిని జరుపుతున్న ది, 


ఆగాంధారీ దేని తాన కోముకులను వేము చంకితిమసి క్‌ a 
వుమ్మును తిలచువొసి మాతో ఊహ మేమి చెన్చంచుండోనో వెల్పికుదు, 


నంజయుడు మూ తపః కార్యములకు త కిమురుకు 
యక్క_డకి వోటునో తెలియదు. విదురుని సూడవబయును. “తని 
Wr ధృతి రాష్ట్ర)నిశో చెన్సగా అపుడు ధృ 3 రాష్ట్ర )డు ధర్మ 
రాజుతో యిట్ల నెను, ధర్మ రాజా ! నేను తవస్సునకు ఓర్చి తవస్సు 
చేచెదను, కుంతీ జీవి ఆలయక మాకు శు ళూవలు చేయుచుంకును, 
గాంభారియు తపోనిష్థకు నహించియుండును. ఈగాంధారియు మిము ను 
తలచినపుడు మిమ్మును మెచ్చుకొని దీవించును, సంజయుడు వండితు 
డగును, తపోవృత్సికి విసుగక |పవర్శించును, విదురుడు మిమ్మును 
విడిచి మునిజనులకు ఆశ్చర్యము కలిగించుచు యుక్కడనో సంచ 
కించుచుండును, విదురుడు జలములను, గాలిని అజోరముగా వేసి 


స్ట్‌ (శ్రీ మ హో జ్య భారతము 


కొని సంచరించుచుండును, కొన్ని నమయములయకుంద అ జలవాయు 
వులనై నను థ వీంపక సంచరించు చుండును, జనళూన్య మైన అడవి 
యందు దైన్యము లేక విదురుడు నంచరించుచుండును. ఒక్కొక సారి 
పిడోరుదు కేపబడుచు కనబడకపోన్రచుండును. అని ధృతరాష్ట్రుడు 
వర్మ రాజు మయడిగిన కుశల[వశ్నముల కన్నిటికిని (వత్యు త్త తరములు 
పప్పెను, అవ్వుచే విదుకుడు ధర్మరాజునకు నమిీవమంబే కనబజెను* 
ఆ కనబడవ వితథువుతు అపనవియుందుగల దుమ్ము చేత మురికిజేజూరుం 
గలిగి అకలుగా ఏర్పడిన తలవెంట్రుకలు గలవాడై దిగంబరరూపిమొ 
యు చెను, అట్టి విదురుడు ధర్మ రాజుదగ్గరకు వచ్చి ఆ యాశమమలి 
దుంజెడివాకి నందరిని జూచి వెళ్ళెను. అట్లు వెళ్ళెడి విదురుని ధర్మ 
రాజుమాచి తనతోకూడ వచ్చుచుం జెడి వరిచారకులను నిలువుడని 
చెప్పి ధర్మరాజుమొకట_ జే నీఘుముగా విదురుని వెంబడించుకొని 
పదగెడ్తుచుంజెను. అవిదుదుడును పొదలనడువు వరుగాత్తుచు కన 
బకుచు వెళ్కుచుండెను. అట్లు టహుడూరము వెళ్ళగా అరనివెంబడి 
స్‌ రాజాను వ వఠగెత్తుచం వెద క్ర ంకధ్యనితో యిట్ల నెను, విదురుణా ! 

రుగౌడ కి నిలంవుము. నను కరర రాజును, నిన్ను | జూచుటకు వచ్చి 
వ్య అని భర్మిరాజు చెప్పుచు విదురునిదగ్గరకు వరుగ కను. అప్పుడు 
మహాత్ముడి డన SR తెరి జూచి పరిశుద్ధస్థలమందు నాక వృత, 
మును అనుకొని నిలిచియుం జెను, 


వీధుకుడ యోగమార్షముచే ధర్మరాజునందు గలయుట 


జన మేజయురుబోరాజా ! అంటత ధరురాజు నృతమును 
ఆనక ని యాంచెడి ఏినురమహో త? దగ్గరకుబోయి అత 
చక సరిగా యనుట సిబిఇను, అపుడు విదురుడు నగము కన్నుమూసి 
కొని వలుకక, మాట్లాడక వూర కుం జెను. అపుడు స నిదుర 
టే యిట్ల నెను, 


ఆశ మవాన వర్యము స్ట్‌స్ట్‌ 


మహాత్మా! వీడురా ! నేను ధర్శరాజును, కండ్లుతెరచి నన్ను 
యరాడునుని గ్రారింవగా విదురుడు కంటిశెప్నలె క్తి ధర్శ శాజును 
చక్క-గా మాచి అధికమగు యోగబలమునువాంది యింగియముల 
యందు (పాణములను, (పాణములయందు యిం|దియములను కభికి 
తన శరీరమును విడిచి ధర శ్ర రాజు చేహామంవు (వవేశించెను. ఆ సమ 
యమున 'తేజోమయమెన రూపము ధర్భరాజునందు కలిసెను, జవ 
మేజయమహారాజా! ఇట్లు విదురుడు తేన యోగజలము వలన చేసా 
మును విడిచి ధర్మ రాజునం దైక్యము కాగా ధర్మ ఇ రాజు "చేసాము 
మిక్కి-లి కేజోబలశ కి కలిగిన దాయెను, ధర శ్ర రాజు బుద్ధికినిమిక్కి-బీ 
శ క్రికలిగాను. విదురుడు తనయం _దైక్యనుగుట చేత కలిగిన పిశేవ 
ములకు ధర రాజు వోద్యముబొం బెను, ధర్మరాజు అంతట వృతు 
మును అనుకొని నిర్వికార ముగానుండు విదురుని "బేహూశవమును 
చూచి అగ్ని చేత దహీంచవలెనని తల చెను, అవూడాకాశమందొక 
ధ్వని వినిపించెను. అది ఇెప్పెదను వినుము, 

ధరారాజూ ! యతిస్య భావమును పొందిన విదురుని కశేబర 
మును దహింవరాదు గనుక దహింనవద్దు అని ఆకాశతుందు ధర 
రాజు నుర్హోశించి (మోగెను.. ధర్మరాజు విదురుని కళేబరమునరకు 
అగ్ని సంస్కారము చేయకనే వెళ్ళి తనతమ్ములతోడను ధృతరా 
ష్ష్రనితోడను విగురుని వెంబడి పరిగెత్తి వెళ్ళీనది మొదలుకొని 
జరిగిన వృత్రాంత మంతయు చెప్పెను. అట్టు (క్రమముగా జరిగిన 
నృ త్ర్తాంతమంతయు "అంవరు ఫినునట్లు భర ఇ రాజు జాహ్పణా అందఇను 
అశ్చర్యవడిరి. పిమ్మట ధృత రాష్ట్రుడు తనబంధుజనులను వూాాచుటకు 
వచ్చిన మునులను వంవగా మునులు వారిచారి నివానములకు వెళ్ళిరి, 
పిమ్మట ధర్మరాజుతో ధృతశాష్ట్రాకు యిట్ల నెను, 

ధర్న్శరాజూ! ఫలములను, కందమూలములను యిచ్చెదను* 
భత్మీంపుము, తమకు  యేయే పదార్థము లాహోరను.నక్ల ఉండ్లున్లో 


టే ణి 
సట (నీ మ హోకా గ తేమను 


ఆయోాపడారము:ంచేః అతిధులను తృ ప్పివవచుట ధర ము. అని 
ధృత రాష్ట్ర రాజ శాప్పుగా ధర్మ రాజు అట్లు చైసననస్‌ ధృత రాష్ట్ర) 
గాజుదేత కందమూలములను నంద్లైను mn భీం చను, సంతో 

హమ చేత ధరి రా కంబమూల ఫలములను 'ఛభహీంవణా అందరును 
ఆవశాం మే క ందమూలపులను నానందముతో భుజం చిరి. అరా[ఆ 
యందందరును భూమినూద నంజాకొని సి డించిర. మరునాడు సూర్యో 
దచదయనున పాండవులు స్వాన నంధ్యా నందనాది ఆగ సహా, తొడి 


జీ ల 
కాంంములను చేసిరి. ధరి రా తన తమ్ములతో ఘాడ కొని ఉదార 
కుడ 


తా 

క 
గుణముగలవాడె  తగినవరిణానకులను తీసికొని ధృతరాష్ట్ర రాజసు 

ర శ్ర 
అక్రమము చుట్టునుంకు భూమినిజూ చెను, అంతకుపూర్య మే ధృత 
లి కన ల 3 జక & న్‌ అగ భార? జవ 

రాష్ట్ర) రాజు పనన మోన oy జ జవధ్యానాదిె త్తవో 
ధర్మ కార్యములను లద్బనొని మృగములవలన భయములేక వత్తుల 
మాఘర్యాధ్యనులను, నుచు (పాతేః కాలనుందు చేయతగిన య 
కార్యములు చేయుచుం చెను, ధృత రాష్ట్ర రాజు దగ్గ దగంక పాంకవ్రులును 
వచ్చి నమస్కారాదుల 7 శస ధృత రాష్ట్ర) రాజు మనస్సును నంతోమవ 
పరచిరి, అంతట ధృత రాష్ట్ర రాజు "చెస్పివంపించగా ధర రాజు వరి 
శుద్ధమైన ఆననమందు కూర్చుం డెను, అకు భీమామలును ధృత 
రాష్ట్ర) రాజుని అజ్ఞా ప్రకారము? పరిశుద్దములగు ఆననములందు 
కూర్పుండిరెం అట్లు ధర ఫ్ర రాజు తన కమ్బులతో గూడుకొని ధృత 
రాష్ట్ర) రాజుని సేవించుచు, భ కి గలిగియుండెను, 

వ్‌ man.) ఇ 

పొండన్హులు ఘృత రాష్ట్ర) రాజుని చేవిం చువిధ ఎను చూచుటకు 

శఛతయరావుడు మొదలగు మునీశ్యరులు వచ్చిరి, ధృత రాష్ట ) రాజు 
అధిక వినయముతో వచ్చిన మునులనందరిని దర్భాననములమిాద 
కరార్చుం స బెళ్లును. మునులును సాండవ్రులును భర ్రమయములై న 


సంభావణములు చేయుచుండిరి. అంతట మధ్యాహ్న మయ్యెను, 


[87 ఆశ్రమవాస వర్వము స్ట్‌ 


ధృత రాష్ట్ర రాజు వినయముతో మునులతో యిట్ల నెను. మునులారా! 
మధ్యాహ్ననమయమాయొను. మధ్యాహ్న కాలమున పూరు చేయ 
దగిన కార్యములుండును గనుక విజయము చేయుడని (పాక్టిం చెను, 
ఆమునులు తమతమ  నివానములకు వెళ్ళిరి. ధృత రాష్ట్రరాజు 
మాధ్యాహ్ని క కార్యములను చేయుడని పాకన్రలను బంవీంచెను, 
అని నె శంపాయనమునిందుకు జన మేజయశగుహో రాజుతో చస్పెను, 
జన మేజయుడు నె శంపాయనువితో యిట్ల నెను, వెశంపాయనా ! ఆ 
(వకార మకశవియం దట్లుుడి పొడవులు ఎంతకాలమువరకు ధృత 
రాష్ట్ర రాజుని సేవించిగో చెప్పుమని యకుగగా _వెశంపాయను 
డిట్ల నెను, జన మేదయమహో రాజా ! పాండవులు అడవికివచ్చి ధృత 
రాష్ట్ర) రాజును చబూచినవనము మొవలుకొని ఒక నెలవరకు ధృత రాష్ట్ర 
రాజును సేవింపుచు అడనియు బే యుుడి3. మొదటిషిన ముందు ధృత 
రాష్ట్ర్రని ఆజ్ఞావకాగను అందరును మిక్కి-లి వినయముతో కంద 
మూల ఫలాదులను భవీంచి భూమియందు వండుకొని నిదించిరి, 
మళునాడు మొదలుకొని ధృ? రాష్ట్ర) కు తారా మంచిమంచి 
అన్న ములు ముదలగు నదారములను ఛహింపుచు మంచముల 
మోదను, పొన్సులమోదను వండుకొని స్మిదించిరి. ఇట్లు జరుగుచుం 
డగా ఒకనాడు పాండవులు యెొవ్పటివలెనే గాంధారీ కుంతీ నహీ 
తుడై యున్న ధృత రాష్ట్రని చేవింపుచుండిరి, అగోప్టీక్‌ శత యూాపుడు 
మొదలగు మునీశ్వరులు వచ్చియుండిరి, ధృత రాష్ట్ర) డు వచ్చినవార 
లకు ఆసనములు చెప్పించి కూర్చుండుడని నియమించి గారనించను, 


వేదవ్యాసుడు పాండవ సహితుడైన ధృతరాష్ట్రిని 
ఆ(శమమునకు వచ్చుట 


జన మేజయ మహారాజా ! మునులును పొండోవులును ధర్మావిప 
యక మగుమాటలు మూట్లాడుచుండిరి, అంత వేద న్యానమహామునిఅక్క- 


కరి శ్రీ మహాభారతము 


డకు వచ్చెను, అక్క_డుండు వారందరును యెదురుగా వెళ్ళి వ్యాసుని 
తీసికొనివచ్చి మంచిదర్భానన ముమిద కృష్ణాజినముంచి. అందుకై న 
వ్యాసుని కూర్చుండ బెట్టిరి, వ్యానమునీం దుని అనువుఖి (వకారము, 
అందరును తమతమ ఆననముల నలంకరించి. ధృత రాష్ట్రు)డు మహో 
త్నుడైన వ్యానమునీం దుని సపూజించెరు, వేదవ్యాన మునీం[దుడు 
మిక్కిలి వీతిచేత మాధుర్యము గు మృదువాక్యములతో ధృత 
'రాష్ట్రాన కిట్లనియెను, ప్యుతుడా ! ధృత రాష్ట్రా! ఆడవియందుండుటకు 
సీమనస్సున నంతోవముగలదా ! నహింవగలిగితివా + నియమముగా 
తవః[కియల ఓక్చుకొనీ జరుపుచుంటివా ? పుుతబంధు మరణ సంబంధ 
మైన దుఃఖము నీమనస్సున తేదుగదా ! ధర్మాత్సురాలగు గాంధారికి 
దుఃఖము లేనుగదా |! నీబుస్ధి తత్వజ్ఞాన నిష్టనుగలిగి యున్నదికదా ! 
కుంతి మిాయిద్దరికిని చక్కగా శుశూమలు చేయుచున్న దికదా ! 
ధృత రాష్ట్రా | మారు అడవికివచ్చి యుండగా తాను గృహామం 
దుండరాదని తలచి కుంతీవు హో'దేని రాజ్యమును విడిచి మీతో అడ 
వికి వచ్చినది, ఇట్టి మంచిబుద్ధిని సీను |గహీంచితివిగదా | నీమనస్సు 
ధర్మరాజ భీమాద్దున నకుల నహా ేశ్రలయందు _పేకుకలిగియున్న ది 
“దా! నీబుద్ధినిర్శల మైన నడవడిక కలిగి యుంజెనా? సీ చితృము 
శాంతము కలిగియున్న దిక దా |! అని వెదవ్యానమునీం|దుడు ధృత 
'రాష్ట్రుని అడిగను, 

ధృతరాష్ట్ర) డా ! విదురుడు చేహమును విడిచిన విధానమం 
తయు నాయొక్క... దివ్యదృష్టి వలన శెలిసికొంటిని, మాండన్యమహవో 
ముని పూర్వము ధర (2 చేనతను ఛూ దయోనియందు బుట్టునట్లుగా 
కవిం చెను, (బవ్మాచేనుడు విచిత్రపీర్యువి శ్నేతమందు ధర్మ దేవత 
బుట్టునట్లుగా ఆజ్ఞాపించెను. అందువలన ఆ ధర్మ బేవత యే నీ తండి 
యగు విచితపీర్యుని అధీనమైన శూ దయోనియందు నిదురు జై 
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నావలన జన్మించెను. ధర్మ రాజు ధర్మ చేవతయొక్క_ అవ తాగము, 
ప్రదియంతేయు మహాత్నుడగు విదుర యోగీశ (రుడు వెలిసికొని గొప్ప 
యోగబలముచేక భర  రాజునందు ఐక్యమాయెను, అట్టిదర్శ "చేవ తా 
స్వరూపు డె న ధర్మరాజు సీకు ఉవభారములు చేయుచు సేవించు 
చున్నాడు. ఇదియంతయు నీవు యోచించుఫొని సంతోషమును 
జెందుచుంటివిక దా! అని వెదవ్యాన ముకీందుకు అడుగగా. ధృత 
రాష్ట్ర) డిట్ల నెను, తండ్రీ | వ్యానముసీం (దా | వన వానము నాకుకొంచే 
మైనను దుఃఖము కలిగింవదు, నాచేహా చితృములు కెండును తవఃకొ 
ర్యములం దలవాటువడినవి, ధర్భాత్సుడై నధర్శరాజ నాకును గాంధా 
రికిని పుత్రదుఃఖము కలుగకుండునట్లు భకి క పూర్వకముగా చేవింపు 
చుండును. ధర్మ రాజునందును, తమ్ములయంమను నాకుమనస్సు పుతే 
భావముతో నున్నది. భర్భరాజు ధర దేవతా స్యరూపుడగుట 
స్పష్టము. ఈ ధర్మరాజు థర్శ దేవ తా స్వరూపు డగుటవలన నామ 
నస్సు నందుగల అభి పాయము (వ కారము నను మాటలాడు పద్దతిని 
యితడు యొరిగి యే యుండును, 

కుంతీదేవియు మాకు శు శూవలు చేయుచు ఆశ్చర్య సంతో 
షములను కలిగింపుచున్న ది. నాకు తన మనోనిర శ్రాలల్వేములు 
మో యనుగహమువలన కలుగగలవు, అని యిట్లు ధృత రాష్ట్రూడు 
మిక్కి-—లి వినయముతో వేదవ్యాన ముసీందునితో చెప్పెను. ఆ నమ 
యమున (చావదీ సుభదలు అక్కైన త్రీ జనులు వేదవ్యాసుని 
చూడదలచి వచ్చి భక్షి పూర్వక ముగా వ్యాసునకు నమన్క-రించి 
అక్క-డక్క-డ నిలిచియుండిరి. _దివ్యజ్ఞానియగు వేదవ్యాస ముని 
నింపాడు ధృత రాష్ట్రానితో యిట్లు నెను, ధృత రాష్ట్రా) ! కుమారా |! 
సీ యొక్క. మనోదుఃఖమాను పోగొట్టి మికు నమాధిరూవమైన 
బుద్ధిని కలిగింం దలచి యివ్వూడిక్కడకు వచ్చినాను. గనుక సకల 
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నంశయములను విడ్‌చి ఏణయొక్క_ అభీష్టమును కోరము, సీమనస్సు 
నకు యిప్ట మైన వరమునిచ్చి ఏకు సంతి షము కలిగించెదను, అని 
వ్యాసుడు ధృత రాష్ట్ర)వితో చెవ్ప్చగా పాండవులు వరమానందమును 
పొందిరి. ధృతరాష్ట్రుడు మిక్కిలి నంతోవమును పొందెను. వ్యాన 
ముసీందుకు ధృత రాష్ట్ర)విశో యిట్లనెను, 

ధృత రాష్ట్రా ! నా తేవస్సు మనుష్యులకు సాధ్యముగా నిది 
యగును నా తవోవముహిమకు మహామునులు ఆశ్చర్యవడునట్లుగా మా 
అభీష్టమును అతిసులభముగా యిచ్చెదను గనుక నీ యభీష్టమును 
చెప్పుము, అని వ్యాసణు సీర్మదుయు వెవ్పగా ధృత రాష్ట్ర) డిట్ల నెను: 
తండ | వ్యాసమునిం దా ! మూరు నాయందు కరుణించి యిక్క-డికి 
నచ్చుట చేత మిక్కిలి కోరనలసినది లేదు, ఇంతకంకు అధికశుభము 
మరియొకటి కనబడ లేదు. 

మునీందా ! మోకు నిర్శలబుద్ధి చేత నాయందు కృవగలిగి 
నందున నా జన్మము నఫలనూయెను,. నావు వరలోక విషయమైన 
భయములేదు. నేను మిక్కి_లి కృతాధ్దుకనై తిని, కాని ఒక్క-టి 
కోరుమని మూరు సెలవిచ్చిణొకి. నా మనస్సునందు నర్భడా కలిగి 
యుం డెడి అభీ పాయమును యెరిగింవ వలయును, అది విన్న వించుకొ"సి 
యెదను. వినుడు దుర్మార్లుడెన దుర్యోధనుడు పుణ్యాత్ము ల న 
పాండవులకు అవమానము కలిగిం చెను, దుర్యోధనుడు యెవరి కూట 
లను వినక చతురంగ బలముతో గూడిన నకల రాజులను యుద 
మందు చంవిం చెను. దుర్యోధనుడు భూమియందుగల ఆవ వేత దో 
బీష్మ కర్ణాది పుణ్య పురుషుఖనందరిని చంపుకొ నెను. దుర్యోధ నాది 
సీచులకోరకు మహారాజులందరును తమ తమ భార్యాపుత్రులను 
విడిచి అధికభై ర్యము చేత యుద్ధముచేసి మృతిబాందిరి. గనుక అట్లు 
యుద్ధమందు చచ్చిన రాజులందరును యీగతిని పొందికో అదియు, 
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మూడులై యుద్దమందు చచ్చిన దున్యోధనాది కౌంవులు మేగజి 
బోయికో అదియును చెవృరలయును, ఈఏవిషచయమును నేను మెకుగ 
నందున యీ మనోదుఃఖము సాకు అధికముగా నుుకును, ఈ 
దుఃఖము పోగొట్టును, అసి ధృత రాష్ట్రాకు వ్యామువితే చెవ్పగా 
ఆ గుఃఖపువూటను విని గాంధారీ కుంతీ (చావదీ సుభ దలును, 
తక్కిన (స్త్ర జనులును అధికద్కూఖము గలిగియు-కిరి, ఆ స్త్రీల 
కొందరికిసి (కొత్తగా దుఃఖములు కలిగినట్లుం డెను. అపుడు గాంధారీ 
"జీవ వట్టిచేత కవ్పబశడిన నే|తముల చెత నే మాచి కృపాస్థానమై 
యున్న ఆ మామయగు వేదవ్యాను నుద్దేశించి నమస్క-రించుచు 
యిట్లు నెను, 

వమూమగామూ | వ్యానమునీం దా ! యూ ధృత రాహ్ర )ముహో 
రాజు తన కొడుకులగు దుర్యోధ పాదులు శుద పకక చచ్చినది 
మొదలుకొని వదియారు నంవ్చారములనుంచి మఃఖిం-చుచు చు 
భనాదులను చూడదలచి వున్నాడు. నివు సిర్శలముగు తపో మహిను 
వలన నకల లోకములను చూవగలను. ఈ ధృత రాష్ట్ర) రాజు యొక్క 
కొడుకులను యితనిదగ్గరకు రప్పించుట అతిశయముగాదు. కుంల 
[(చౌవదీ సుభ ద్రలును ధృత రాష్ట్ర)సి నూర్లురు కోడం[డును, భూరి 
(శ్రవసుని భార్యయు, ఆమె యత్తృయగు సోమదత్తుని భార్యయు, 
సోమదత్తుని తల్లియు, వీరందరును భారతయుద్దమంను చచ్చిన 
తముబంధునమాహామును చూడవలెనఫ ఆశకలిగి యుందురు, సర్వ 
జనుల యభిపాయములను తమ దివ్య బోధకు కతెలిసియే యున్న వి, 
గనుక మా మనస్సులయందు గల దుఃఖములు నళిం చునట్లు యుద్ద 
మందు చచ్చిన కౌరవ వీరులను జూపి సీ కరుణ [వకాశింవజేసి 
లోకమునకు ఆశ్చర్యమును కలిగింద జేయుము, అసి గాంధారీ బేవి 
వ్యాసునితో చెప్పి ప్రార్థించెను, ఆ సమయమున కుంతీదేవి దుఃఖము 
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గలిగిన ముఖము గలదగుచు తన జెద్దకొడుక గు కర్హుని తలచెను, ఆ 
కుంకీడేవి తల చుకొనిన తలంపును వ్యాసమునీం|దుడు “తెలుసుకొని 
కుంతీ జేవియందుగల కరణచేత ఆమెతో యిట్ల నెను. కోణలా ! 
కంత్‌ ! సీ మవస్సునందు గల కోరికను చెప్పిన యెడల సీకోరిక్ష ఫల 
మును కలిగించి సీ దుఃఖమును వోగొ కుదను, ఆని వ్యాసముని 
చెప్పగా కాం డేవి నంతోషంచి వ్యానముసీం|దునకు సాగిలబడి వము 
స్కరించి చేతులు జోడించుకొని విఖుచుండి. సిగ్గుగల మనస్సుతో 
ఏినయముచేత వంగ యిట్ల నెకు, 


కుంతి వేదవ్యాసునికో కర్ణుడు దనకు జన్మించిన 
తెజిం గలీంగించుట 

మహాత్మా ! వ్యాసమునీందా ! నకల "చేవతలకును నీచే 
పరమ-దైవము. ఇటునంటి మహాత్ముడవగు నిన్ను మామగా పొంది 
తిని, మంచికరుణచేత నన్ను జూచి నావిన్న వమువినుము నేనుకన్య కా 
దశయందు మాతండి గృహమందున్నవ్వడు నా తండిదగ్గరకు 
మిక్కి-లికోవవంతు డైన దుర్యాసుడ నెడిమహోముని వచ్చెను. నేను ఆ 
దుర్యాసముసిని అధిక వినయముచేత పూజఎచి ఆళాధించిలిని, 
అపుడు దుర్వాసుడు నంతోషించి నాతో యిట్ల నెను, కుంతీ ! నీకు 
నరమిచ్చెదను. కోరుమని చెప్పెను. అపుడు నేను దుర్యానునితో 
యిట్లంటిని. మహాత్మా ! దుర్వానముసీం|దా ! మోక్ళవకంకు అధిక 
మెన కోరిక లేదు అని అంటినేగాని యేమియు అడుగ లేదు, నే నటు 
చెప్పిన మాటలకు దుర్వాసుడు సమ్ముతించక , అభి పాయమును తన 
ముఖమందు కనబరచుచు నాతో యిట్లనెను, కుంతీ ! సర్వవిధముల 
కోతను నీకు వరమియ్యక వెళ్ళను, గనుక నీ కోరికను అడిగిన యెడల 
యిచ్చి వి ళ్ళెదను. ఆని కూల మహాముని నాతో జె్చగా నాకను 
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వరషపడుగదవలెనని తలంపు కలిగే యున్నది. అపుడు మహాముని 
ప్యుతసంతానము కలుగునట్లు బళ మం[తిమును నాకు ఉన చేశించి 
నాతో యిట్ల నెను 

కుంతీ ! ఈమం[తముచేత సీన్స కోరిన "దేవతలు వచ్చి నీవళ 
మందు వర్తించినవా ర స్‌ పుతులకు కలిగిం ఎదరు, ముఖ్యముగా 
ధర్మునకు తల్లివి కాగలవు, అని దుర్వాసుడు నాకు నగమిచ్చి అంత 
ర మాయెను. అప్పుకు నేను ఆశ్చర్యమును పొంది ఆ మంత 
స్యరూవమును సర్యదా మనస్సునందు తలచుచుందును, అంతట ఒక 
నాడు మి ధైమోద చనుండి ఉదయించు చున్న సూర్యుని జూచితిని, 
అట్లు జూచి నేను క న్యా భావమం దుంటిననితల చక బాల్య దశయందు 
గల అజ్ఞానము చేత వేశుకకొరకు దుర్భాసు డిచ్చిన మంత్రమువలన 
సూక్యప ఆపాహించితిని, అట్టు మంతబలమువలన ఆవాహించగా 
సూర్య దేవుడు తాను ఆకాశమందు నర్పించుచు మరియొక పురుషు 
రూవమునుధ3ంచి కరం కాకు నాదగ్గరకువచ్చెను, అపుడు నామనస్సు 
అశ్చర్యమందు మునిగినట్లుం డెను. అట్లు వచ్చిన సూర్యుడు కోరిన 
వరమిచ్చెద నడుగమని నాశో చెప్పును. అపుడు నేను భయముచేత 
గడగడ వణసచు నమస్కరించి యిక్కడికి ఎందుకువచ్చిఉరి? పొండని 
చెప్పితిని, అప్పుకు సూర్య దేవుడు నాజో యిట్ల నెను, 

కుంతీ ! వ్యర్థముగా మంతబలముచేత నన్ను పిలిచి రప్పించి 
తివి ఇట్లు వ్యర్థముగా రప్పించుట తప్పగును, గనుక నిన్నును, నీకు 
మంత్రము యెవడి చ్చెనో వానిని యిపుడు శపింతును, అని సూర్య 
"దేవుడు నాతో జెప్పెను, అపుడు నేను భయవడి నాగురు వైన దుర్యా 
నుసి సూర్య చేవుడు శవించునని తలచి అట్టి శాపమునకు ఓర్యజాలక 
సూర్య 'బేవునితో యిట్లంటిని, మహాత్మా! సూర్య చేవా | సీతో 
న మానుడగు ప్యుతునియిమ్ము. అని యడిగితిని, అంతిట మహో తేజస్సు 
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గల సూర్యుడు తన బేడ డస్సు చేత నా నక లేంద్రియ మనస్సులకు 
మోహము కలిగిం చెను, అట్లు సూవహామును కలిగించిన పిమ్మట 
కొంతేసేవటికి నాకు శెలివికలిగను, అపుడు సూర్య బేవుకు నాతో 
యిట్లు నెను, కం! సేకుకొడుకుపుట్టును. ఏకు కన్యాభావము చెడకుండు 
నట్లు నరమిచ్చితిని, అని యిట్లు ఇప్పు చు సూర్యుడు ఆకాశమునకు 
వెళ్ళను, అంతట చేను నాతండి మొదలగు బంధువుల చిత ములకు 
తెలియకండునట్లు వంచన చేత రహాన్యమైన గృహమందు కొడుకును 
కంటిని, అట్లు కనిన కొడుకును వెత్సైలోనుంచి యెటియందు విడీ 
వించితిసి, కరుడు నాష పుట్టిన వృత్తాంత మంతయు కలక నినట్లు 
జరిగను. ఆ కర్ణుని యిపుడు దహింపుచున్నది. ఈ దుఃఖమును మీ 
దివ్యబోధనలన జలిపికొని నన్న డిగితిరి. నాకు కలిగిన దుఃఖనిమిత 
మును హూకు చెప్పితి ఏ, మహాత్మా! వ్యాసము సీదా? నేను కన్యా 
భావమందున్న పుడు కర్షుసి కంటిని, అందువలన నాకు పాపముకలదో, 
"లేవో తెలియదు, ఆకస్దకు పుట్టిన విధమును తలచుకొని దుఃఖంపు 
చుందును, గనుక క రుడు నాకు క న్యాభావమందు పుట్టినందువలన 
పొవము కలిగెననసి భయవడుచున్నాను, నాభయమును పోగొట్టుము, 
నాయందు దయనుంచి యిీధృత రాప్హ )/మహారాజుయొక్క. అనుమతి 
విద లాభమును పోగొట్టుమని కుంతీేని వ్యాసమహోమునిని ప్రార్థిం 
చెను. అపుడు వ్యానముసీందు డిట్ల నెను, కోడలా! కుంతీ! సీవు చెప్పిన 
కర్టుడు పుట్టిన వృ శాంతమంతయు నిశ్చయము, నీయందు అ్మక్షమము 
కొంచెమైనను 'లేదు, గనుక పావమునకు భయవడవలసీన వనిలేదు, 
లోకమందు (స్రీలు ఆశ్చర్య కార్యములను చేయగలరు, కరుడు 
ఆవ కారము పుట్టి పెరిగి వ్యవహరింపవలసినట్లుగా -బెననిర్మిత మై 
యున్నది, అందుచేత కల్లుని నీవు యటిలో విడిచితివి, నీకు కన్యా 
భావము చెడనందున నీ కులమందు (శేష్టురాలవై తివి, సీ నడవడిక 


[9 
మంచిదగుటకు కొంచెమైనను అనుమానము శేను. అని హ్నానమునీం 
(దుడు అధిక కృపారనము చేత కుంపిేనితో చెప్పి గాంధారినో 
నిట నెను, 
ae: 

గాంధారీ ! సీవు యుద్ధమం మ చచ్చిన సీకొడుకులను, సీసహో 
దరులు మొదలగు శస చరాశగలవు. నీ చెల్లైలగు కుంతియు 
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కళ్ణునిమాడగలదు. (జావదీసుభదలును తక్కిన కౌరవ(స్క్రీలందరును 
తమతమ అన్నదమ్ములను, కొడుకులను, భర్తలను, మనుమలను, 
చూచి నంతోషింవగలరు, యుద్ధనుందు మృతులైన మోవారినందరిసి 
రప్పించి మోకు చూపి మూకుగల నుఃఖములను వోగొట్టుటకొరకు 
యిక్క-డి కిపుకు నేను నచ్చినాను ధృతి రాష్ట్ర) మహో రాజును నీవును 
యీకుంతి'బేవియు ప న స... మాూామూాబంధుజనులను జూచిన 
యడల దుఃఖము సశిం మునట్లుగా కోకతిరి గనుక పూ మో బుధుజను 
లను రప్పించి మోాకుజూపి le ee పోగెశ్లుదను, గాంధారీ ! 
సికొడుకుల, మనుమలనిమి త్తమ దుఃఖ ంవతగదు, వారందరును ళూర 
త్వము చేత యుద్ధము చేసి అఆ యుద్ధమందు చచ్చినవార లై స్యర్లలోక 
సౌఖ్యములను అను భవింపు చున్నాడు. గాంధారీ ! నేజె వ్పెడిమాటలను 
చక్క-_గావినుము, కారతయుపైనుూ తవ్పగ అవశ్యముగా జరుగదగిన దై 
యున్నది, చేవతలందరును యో మునుపు యోనులయ ౦దు యో 
భూలోక నుందు బుట్టిరి, ఆట్లు పుట్టినవిధమును కొంత చెప్పెదనుఏినుము. 
స్యర్లమందు గంధర్యులకు ( వభువైన ధృత రాష్ట్ర )డ సెడ్‌ యొక గంధర్వ 
రాజుగలడు,. ఆగంధర్వ రాజగు ధృత రాష్ట్ర,ని అంశమువలన నీభర్త 
యగు ధృత రాష్ట్ర) మహారాజు పుమైను, మరు దైవ తాగ ఇముయొక్క.. 
అంశ మువలన పాండు రాజుపుశైను, ధగ్న దేవ తాంశమువలన ధర్మ 
రాజుపుకైను. వాయు బేవుడు భీముడుుగాపుశైను, నరుడ నెడి ముసీశ్వ 
రుడు అర్హునునుగా పుశ్లైరు, విష్ణు దేవుడు కృష్ణు డెపుకైను, అశ్వని 


£9 


66 (వ్రీమహాభారతము 


చేవతబు నకలనహా దేన్సలుగా పుట్రిరి. ద్యావరయుగాంశ మువలన 
గాంధార రాజు పుక్తైను. కల్వంశమువలన దుక్యోధనుడు పుక్షైను: 
'రాతసులు దుక్యోధనుని తమ్ము లై పుట్టిరి, సూర్యునికిరణములు కర్వుడె 
పుకును, చం[దుని అంశ మునలన అభిమన్యుడుపు శ్లైను. అగ్ని చేవుడు 
ధృష్టద్యుమ్ను డుగా బుట్టి | చొవదికి సహాదరుడయ్యను. వాయు 
చేవుని అంశమువలన శఖండేబు కును చేవతలకు గువీడగు బృహాన్చతి 
(గోణాచార్యు జై పుస్లైను, అష్టనసువుల అంశమువలన భీష్ముడు 
పుళ్లైను, రు చాంశ మువలన అశ్వ శామ పుశ్లైకు, గాంధారీ! కొందరిని 
మాతము యిపుడు నీకు తెలియ జెప్పితిని, మరికొందరు చేవరాశ్‌ సుల 
యంశమునందు బుట్టిరి, అని వ్యానమునీం|దుడు గాంథారితో 
యిట్లు నెను, 

గాంధారీ ! మూమనస్సునందుగల నకలదుఃఖములను పోగొట్టి 
"వేసెదను, మోరందరును నాతో గంగానదికిరండు, అట్లు వచ్చిన 
యడల ఈముద్ద మందు జచ్చిన మోమోబంధుజనుల గుంపులను గంగా 
నదియందు జూవెదను, ఆని వ్యానమునీంద్రుడు చెప్పుచు లేచెను, 
అపుడు వెద్దగొం తెత్తి యేడ్చుచు, అరచుచు ధృతరాష్ట్రుడు మొద 
లగు వారందరును ఇారులుతీరి వ్యాసుని వెనుక వెళ్ళిరి, అట్లు వెళ్ళు 
నపుడు అక్క_డుండు మునిజనులందదను అశ్చర్యవడుచు వ్యాన 
ముసీందుని చేవింపుచు గంగానదీనమోవమునకు వెళ్ళిరి ఆ వెళ్ళిన 
జనులందరికిని మనస్సులయందు దుఃఖములు లేక నంతోపషము కలిగి 
యుండెను, జనమేజయమహోరాజా ! హాస్పినాపుర జనులును చేశ 
జనులు ముదలగువారందరును న్యానుని "వెంబడించుకొని గంగానదీ 
తీరమునకు వెళ్ళిరి, అంతట వ్యానమునీం[దుకు పంవగా జనులందరును 
గంగానదీక్‌ర మందు ఒక మంచి నమభూమియందు దిగిరి, అపుడు 
వేదవ్యాసుషు. ధృత రాష్ట్ర) కు, గాంధారి మొదలగు వారితో యిట్లు 


అక మవాన వర్ణము ద్ర 


ఇను, ధృత రాస్త్రా)దొలాకా | మ చచ్చిన మూ వారాదకని 
శేవటి వ్రదయకాలమందు మోకు జూనెదను, ఆని చెప్పగా ధృత 
రాష్ట్రుడు మొదలగువారందరును ఆదినేేష ముందు గల శాలమును 
ఆ ర్మాతింయయంతయు గడపిరి, ఆడిసము గడప్పుట  సకారుసంవల్చరములు 
గడపినట్లుం డెను. అందరును యెవుక జెల్ల వాకునో, యెవ్హూడు 
యుద్దమందు జచ్చిన బంధువులను మాతుమోా యని కనివెల్టుకొని 
యుండిరి, అంతట మరునాడు సూర్యుడు వుదయిం చెడి నమయ 
మయ్యెను, ధృత రాష్ట్ర) డును పాండన్రలును, మునులును స్నాన 
సంధ్యా వందనాది కార్యము ల “ర్పుకొని వ్యానమునీం[దుడున్న చోటికి 
వెళ్ళి వ్యాసునిచుట్టును కూర్చుండీరి. గాంధారీ మొదలగు (ప్ర్రేలంద 
రును యొక తట్టునుంచి వ్యానమునిని చేవింపు చుండిరి, నర్వజనులును 
తలలెత్సి నిలిచియుండిరి, 


వ్యాసుడు భారశరణమృతులను రావించి చూప్పట 

వేదవ్యాన మునిం దుడు గంగానది యందు స్నానముచేసి 
మిక్కి-లి |వీతితో మాధుర్యధ్యనితో యిట్లనెను. ధృతరాష్ట్ర ధర్మ 
రాజాదులారా! ఇక్క_డికిరండు, అని వ్యాసుడు గ ౦గాన దియొడ్డున నుండి 
విల చెను, ధృత రాష్ట్ర)గు మొదలగువారందరును పురజనులు చేశ 
జనులు నకల స్త్రీలు వ్యాసునిదగ్గ రకు వెళ్ళిరి. జనమేజయ మహో 
రాజా ! వీకు నేనేమని చెప్పుదును ? గంగానదియందు మిక్కి లి ధ్వని 
కలిగెను, దుగ్యోధనుడు, అతనితమ్ములును, వారికుమార నమూహపహా 
ములును, అభిమన్యుడు మొదలగు పాండవుల కొొడుకులును. కళ్లు 
డును, ఇాహ్లికుడు, సోమదత్తుడు, భూర్మిశవసుడు మొదలగు సకల 
కౌరవజనులును, (దువద వీరాటరాజులును,* వారి బంధుజనులును. 
శ్రకునియు, అతనితమ్ములును, శకునికొడుకోలు మొదలగువారందడను 
భీహ్మద్రోణులను మూరిదుణాజుకొని గంగాన దీజలములందు కనబడిరి, 


కరి శ్రీ మహాభారతీము 


దువ్యోధనాదు లందరును చవ్య చేహములు కలిగి [వకాశించుచుండిరి, 
దివ్యములగు పుష్పదండలు, దివ్వవ నములు. దివ్య్వభూషణములు, 
డివ్యగంభపు పూతలు కలిని యుండిరి, వారికి పూర్వమున్న స్నెహీ 


తులును, చె న న్గపుఢ బుల గుం పుటం కవఖుడిని; 
న ఆ దీనమంతయు ధృత రాష్ట్ర) నకు 


న్నేతదృ్భపైసి వ్యాన నను: నిందు డచ్చను, . ధృత రాష్టు;నకు వ్యాసుడు 
మ నమాచారమున గాంధారి విని తన నేత్రములకు అడ్డము 
కట్టిన వట్టినిపేసి గాంధారయు మాచుచుం డెను, అట్లు గంగాన దీజల 
వస | కనబడిన దుర్నో స్రధనాది నకల సని. నవ్వుకొనుచు 
ఒకరినోకరు యెగ తాళి చేసికొనుచు, నగ లేక అందరును కూడుళొసి 
స్నేహముకలిన్‌ విలాసముగా నుండిరి, గంధడ్వులును, అవర స్త్రీ 
లును నంగీతిములు పాడచు ఆనందమును కలిగించు చుండిరి, వంద 
ఉనులువచ్చీ అహంకార గుణము లేని మనస్సుగణ'వారై పొగడుచుం 
డిరి, దుర్యోధనాదులందరు నకల బంధుజనులకు వరమానందము కలి 
గించుచు కలిసి పంల (వకాంము ఆణారమా+ర్లములను నడవీది, 
భారత యుద్ద మందు చచ్చిన కొరవ పాండవ నంబంధజనులందరును 
తగురీతిని పితామహా భావము చేతను ఆచార్య భావము ల ఛేతను, శిష్య 
భావములచేతను, మాతృ, మాతామహ, తండి, అన్నదమ్ముల, 
అల్లుం|డ, కొడుకులు, కూతు డు, అక్క. చెల్లెండ్రు, వునుమలు, 
హితృ. నూము, అత్త, కోడండ, మేనమామల, చావమరదుల, 
భర, భార్యా, మతే, భావముల చేతను, సుఖములను అనుభ 
వించు చుండిరి, తం, డితం డి ఫిఆతామహునకు, తల్పితండి వమూతావు 
హుకు, కూతురుకొడుకు చౌహితృడు, ఆయా వగునలచేత సరన 
నల్లావ, వినయ నమస్కార ఆశీర్వచన ఆలింగన నంభోగాది సౌఖ్య , 
ములను అనుభ వించుచుండిి, 


ఆ మవాన వ జరి bh) 


డనమేదయ మహోరాజబా! మి కో ధనాడ జనులంద ౨. ఛి 
రాష్ట్రాది జనులతో, తనుతను భా ర్యాలతో, ఇతరం కలిసి 
సీ తమయిష్ట (వ్రకాంము భోగము లనుభపింపుచు అదినమం 
తయు ధృత రాస్రా)ది జనులతో కలసి యుండీరి, ఆపకారము కోలన్‌ 
యుంఢుట నకలజనులును ఆశ్చర్య ముందు ముసిగిరి. వ్యాసముసీం 
(దుని మహిమను యేమని శెవ్పనచ్చును! ఆదినమంతయు దుక్నోధ 
సావులు ధృత రాస్ట్రా)ది జనులతో కలసి మెలసియుండి మాట్లాడుచు 
తమతిను భార్యలతో రమించుచుండిరి, మరునాటి జదయకాలమంను 
వ్యానమునీందుడు వంవించగా వచ్చిన _కెండుపశేముల వారగు 
దుగ్యోధ నానులు అన్యోన్యముగా వెళ్ళెదమసి చెవ్వుకొనుచు తమ 
లోకములకు వెళ్ళుట క్రై గంగానదీ జలములయందు స్‌ వవేళించికి, 
"జీేవతల చేతను నమన్క_రింప దగిన వ్యాన నుని సీం చుశును గంగాన దీజల 
ములయందు దిగి ఏిథవలగు దుళ్యోధ నాదుల భార్యలతో యిల్ల నెను, 
- కౌరవ స్ర్రీజనులారా! మీమోభ ర్భృలతో మోద వెళ్ళవలయును, 
గనుక భారత యుద్ద నిమిత్తమునలన విధభవలెన వారం జ గంగా 
నదీ ప స్నానముచేసి మూామోాభర్శ లతో నెళ్ళుటకు 
రండని విలిచెను. గంగానదీ జలముల యందుండి పిలిచిన వ్యానము 
సీం(దుని మాటలను గంగయొక్టున నుండెడి ని విధవ, స్రీ లందరును పిసీన 
వార లై ధృత రాష్ట్ర) గాంధారీ కుంతీధర్శ రాజాల ముక్క. అను లను 
పొంది అకికీ ఘముగా వెళ్ళి గంగానదీ జలములయందచా ముసిగిరి, 
అట్లు మునుగగా ఏధవలగు కౌరవ(స్త్రీలు "మొవలగు నారందరును 
మనువ్య చేహాములు ఏడిచి చేవచేహాములను పొంది దివ్యనులగు 
అలంశారములచేత అలంకరింవబకిన చేహములు గలవారె తమ 
తమ భర్కలను పొందిరి. జనమేజయ మహారాజా ఆపిశేషకార్య 
మునుజూచి సకలజనులును ౨ధికాశ్చర్య నంతీ ఫో యవునస్సులుగలవా 
55, అని వైశంపాయనమునీందుడు జనమేజయునితో యిట్లు. నిను, 
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జనమేజయమజహోరాజా ! యీ నంతోషకథను, వినినను, 
చదివినను వాకకి అనేక విధములవేత యిష్టసుఖములు కలుగును. అట్టి 
జనులకు పుణ పాపి కలుగును, మనస్సునందుగల అభీషములు 
లై! ౨ లు 
సిడించి బంధునంబంఛి శుభము కలుగును, ఈకథను (ాహ్మ్బణులకోు 
ధి 
నివించిన బాకికి నాశ మేచేని ఆనందవదవి సంభవింవగలదు. ఈకధను 


క్రొవియాడెకువారికి సిచదక కలుగకుంకునటు -జీవతలు క సి వెట్టు 
త) 
శ్‌ 


౪9 


¥9 


ని 
కొని తిరుగుచు మేలుగలిగండురు. అని వైశంపాయనుడు చెన్సగాొ 
జ మేజయు డిట నెను, వై శంపాయనమునీం దా! వ్యాసుసి యను 
౧౧ a 
(గహామునలన ధృత రాష్ట్రము న్నేతదృప్టిగలవాడై మృతులైన బంధు 
జనులను జూచినవిమ్మట యే వశారముగా (పవర్నిం చెనో చెప్పుము: 
పాండవులు మ్మ వకారము |వనర్శించికో అదియును చెప్పుము, అని 
ద 
జనమేజయును | పారి? చగా చెశంపాయను డిటచెను, 
టా థు వూ య 


ధృతరాష్ట్రుడు నిజ్యాశమమును (ప్రవేశించుట 
రు 

జన మేజయమ హోరాజా! ఆ|వకారము ఆశ్చర్యముగా భారత 
యుద్ధమందు జచ్చినవారిని నందరిని ధృత రాష్ట్ర/డు చూచి. అక్కడికి 
వచ్చిన మునులను వినయముతో తమతమ నివానములకు వంవీంచి 
తేన ఆశ్రమమునకు వెళ్ళెను, ధృత రాష్ట్ర) కు వ్యానమునీందుని 
ముందుబెట్టుకొని పాండవులను వెంటబెట్టుకొని గాంధారీ కుంతీనహిత 
ముగా తన ఆశ్రమమునకు నెళ్ళినపిమ్మట వ్యానముసీం![దుడు ధృత 
కాష్ట్రానితో యిట్లనెను. ధృత రాషప్టా)! నీవు వెద్దలగు మునులవలన 

లు య * లు ద 

వేద శాస్త్రార్థములను వింటివి. నూర్లురు కొడుకులను కంటివి. నీకొడుకు 
అందరును న్వర్ష సౌఖ్యముల ననుభఫంపుచు నీకంకు అధిక భోగవంతు 
న్రైయున్నారు.. నీవును చూచితివిగడా ! గనుక ధృతరాష్టా!. నీ 
కొనుకులనిమితము యింక నీను దుఃఖింవవద్దు. సీమనస్సును అధిక 


తీపోనిషఘ్టయుదు నిలుభుము  ధర్భరాజు సేదగ్గరకువచ్చి ఒక చెలనుంది 
నిన్ను సేవింపుచుం జను ధర్న రాజును యింక పహాస్పినాపురమునకు 
వంవించుము, అని వేదవ్యానమునీం|ద్రును చెప్పగా ధృత రాష్ట్రుకు 
యిట్లు నౌను, 

తండ్రీ వ్యానమునీం(దా ! మారు చెప్పినట్లు చేవెదను, మాకు 
నమన్య_రించుచున్నాను,. మాయొక్క కృపావిశేషమమువలన నేను 
కృ తార్థుడ నె తిని, ఇంక మోయు వేంచేయుడని చెప్పెను. పాండవులు 
వేదవ్యాసుని తగిన వకారము పూజించివంపికి, వేదవ్యానమునీందుడు 
వారి నందరిని దీవించి అంత ర్థాను డయ్యెను. ధృత రాష్ట్రడు ధర్మ 
రాజుయొక్క. మనస్సునకు నంతోషము గలుగునట్లుగా దగ్గరకుబిలిచి 
యిట్ల నెను. ధర్మరాజూ! నీవు (ప్రతినిత్యము నభ చేసి రాజ్యవ్యవహోార 
ములను విచారింవకుండరాదు. కురు భీష్మూది మ వోత్ముల చేశ యిది 
వరకు రాజ్య వరిపాబనాది కార్యములు చక్క_గా జరిగినవి, ఇంక 
సీచజేమియు చెవృవలసినది లేదు. పీకు శతృన్ర లై అవ కారములను 
చేయువారిని కనిపెట్టి నికీ ంపుము. సీతమ్ములను భార్యలను తీసుకొని 
శీభుముగా హాసినాపురమునకు వెళ్ళుము. పుత్రుడా! ధర్మ రాజా | 
నీవలననే, నే నిదివరకు సకల దుఃఖములను విడిచితిని. సీవు 
పుత్రునివలెనాయందు స్నేహము గలిగి నన్నాదరించినందున కీర్సి 
వంతుడనై నకల సౌఖ్యములను అనుభవించితిని, తవన్సు చేయుట 
యందు నాకు ఆసకి గలిగి యున్నది. గనుక నేను తవస్సునకు వోర్చ 
గలను, నీవు దుఃఖమును విడిచి తవసన్సువిమిత్తమై నన్నిక్క_డ 
విడిచి పురజన నై నికులకు (వీతిక లుగునట్లు వెళ్ళుము. రాజ్యభార 
మును వహీంపుము, అని ధృతరాష్ట్రుడు ధర్మరాజుతో. చెవ్ప్చగా 
ధర్మరాజు యిట్ల నెను. 

తండ్రీ ! ధృత రాష్ట్ర మపహారాజూ ! నీవు చెప్పిన (వకారము 
చేనెదను. భూమిని రవత్నీంచుటకు భీమాద్ధన నకుల సహా దేవులను 
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పంపుము. చేను మ్‌ పాదములను సేపిందచుచు మా తల్లులగు 
గాంధారీ కంతులను నిన్నును క నివెట్టుకొని శు శూవలు చేయుచు 
తేవస్సు చేసికొను చుంజెదను. అని ధర్మరాజు ధృత రాష్ట్రానితో 
చెప్పగా గాంధారీ దేవి ధగ్న రాజుతో యిట్ల నెను, ధర్మరాజా ! క్‌ 
విల్లు చెప్పణాదు. నీవే కురుకలమును ర ఫీంచువాడవగుదువు, సీ 
తండ్రులకు క్‌ండ (వదానము చేయుటకు న్‌ా కర వగుదును. సీతం డి 
యగు ధృత రాష్ట) మహోరాజ్లు చెప్పినట్లు హా_స్పినాపురమ: నకు వెళ్ళి 
రాజ్య భార మును వహింపుము. నీవు వళ్ళనియెడల చేశజనులందరును 
దుఃఖంకురు, నీవు వెళ్ళి రాజ్యము చేయుట మా మనస్సులకు [పియమైం 
యుండును. అని గాంధానీ చేని ధర్మరాజుతో చెప్పగా ధర్మ రాజు 
కంకీచేవితో యిట్లనెను, శి! కుంతిబేపీ! మీరు మెంతేదూరము 
తరిమి చెప్పినను యీ అడవిలో మిమ్మును విడిచి పోవుటకు నా 
మసస్సు నమ్మతించ లేదు, పూర్వమునలె నావ రాజ్యమందిపుకు 
అపేక్ష లేను, సాంచాల రాలును, మాత్స్య రాజులును యుద్ధమందు 
జచ్చిరి. వారి (స్ర్రీలుమాత్రముండిశేగాని గాజులులేరు. పాంచాల 
మాళ్స్య రాజులు లేనందున రాజ్య మంతయు శరాన్యము వలె నాకు 
తోచుచున్నది, తల్లీ! భారతియద్ధము జరిగినది మొదలు నా 
మనస్సు తవస్స్పుచేయుట యందు యిష్టము కలిగియున్నది, నుక 
నేను మో కందరికిని శుకూవలు జేయుచు తవస్సునందు (పవరిం 
చుచు మాకు నందడి కలిగించక యిక్క-డుండెదను, అని ధర్మరాజు 
కంల దేవితో జెవ్పగా సహదేవుడు ధర్మరాజుతో యిట్ల నెను, 

అన్నా! ధర్మ రాజా! నేను తవస్సు చేసికొనుచు వీరందరికి 
శు శూవలు చేయుచు యో అ్మశమందుం జెదను, అని సహాదేవుడు 
చెప్పగా కంకదేస నవాబేవుని కౌగిటయందు చేర్చుకొని ధర 2 
రాజాదులగు తన కొడుకులతో యిట్ల నెను, కొడుకులారా ! మారు 
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మా పూదగల భకి చేతను గుఃఖముచేతను యీ |వకారము చెప్పు 
యాతి |e 
చున్నాడు, మో మాటబవలన వూ తవస్వువకు విసఘ్నుము 


కలుగు నేగాసి మూ మనస్సునకు వక్మాగతి రూవమెన సనిశ్చలభావము 


ట్‌ 
కెలుగజాలదు. మాకు నియమ విధుల |పకారము తవో కార్న్వములు 


క్ల (అ 
జరుగవలయును వ్రదియంతయు మూరి  యెరిగ్‌-ముండియు యిట్లు 
షొ వాత ఇ 
మాట్లాగీతిరి, వరాకునర్వవిధ ముబ చేవము హస్కినాపుర మునకు వెచుట 
cn 


కొడంకలారా ! మోాకు సక్ణకా న ముళాయందును శుభము కలుగును 
~~ 
గ ల జా మ ష్‌ నా యు “నా 
గనుక వోయిరందడు, అసి కుంవచని చెప్తాను, ధర్మ రాజు మరియొక 


a) 

తి పీ | ధృళి రాష్ట) వుహారాజా |! తవన్వు చెశ కాలు] 

లగు మిమ్ము చపిచిడిప, అంకుతేశ పొవములని,మయు సశించెను 

క 
మూ ఆజలు గరి స్పునం ంంచుకెసి పాసి నా పురమునకు వళ్ళి వచ్చె 
ణో అనల 
దను. అని ధర్మరాజు ధృతరామ్లునితో చెవ్పగా ధృత రామ్లుడు 
@ 3 ee (9 

ధర్నరాజును దీవించి కౌగలి చువొ వృత రాషంసకు  చొంతప్తు 
శీ * డి, 

యూరు) స ముని సంతోవవక శ్ర కాగ లిం చుక్‌ స అద్జునుసి పాడి 


ఆకింగ నము చేసికొని నకుల త సంతోషవరచి కాగ 
లించుకొ నెను, అంతట పాండవు లై దుగుకును ధృత రాష్ట్ర)ని పాదము 
లకు నమస్కరించిరి, అయిదుగురిని ధృత రాష్ట్ర)డు దీవించెను, 
పాండవులు గాంధారీచేఏి పాదములకు  నమన్క_రించగా గాంధారి 
అందరిని కౌగలించుకొని దీవించెను, పాండవు లెదుగురును కుంతీ చేని 
పాదములకు నమస్క_రించగా కుంతీచేవి వొక్కసాలే అందరిని. లేవ 
నెత్తి కౌగలించుకొని వరమానందముతో అందరిని (వ ల్యేకముగా 
దీవిం చను, (చొపదీ సుభ[దలు “మొదలగు పు తమ 
మామయగు ధృతరాష్ట్రనకు, తమ అత్తలగు గాంధారి కంతీజే్పు 


గ (శ్రీమహాభారతము 


లకు నమన్క-_రించి సర్నుటకు వారి అనుజ్ఞ లను తీసికొనిరి, పురజన 
పైనికలందదును ధృతరాష్ట్ర అనుజ తీసికొనిరి, అందరును ధృత 
ర ౬/ (క్రిం డా 

రాష్ట” గాంధారీ కంత్‌ "జేవ్రులయొక్క. అనుమతిపొంది తవు 

లు 
వరిచారకుల తోడను, పెన్నములతోడను  పురజనులతోడను 
పహాస్పిన*పురమునకు వెళ్ళం జనమేజయ మహారాజూ ! పొండనులం 
దరు హా స్తినాపురమునకు వెళ్ళి రాజవ్యవహారములను విచారించు 
కొనుచు తగినటు (వవ ర్శ్హించుచుండ్‌కి, అట్లు కొంతకాలము జరిగిన 
(ag) ద ae) 
పిమ్మట ఒకానొక దినమందు నారదవముహోముని హాసి నాపురము 
@ గై 

నకువచ్చి ధర్మ రాజును జూ చెను, ధర్న రాజు తనతమ్ములతో ఎదు 
రుగావచ్చి నారదునకు భక్ష్మపూర్యగముగా నమస్క-రించెను, అట్లు 
సమన్క-6కించి ఆనన అర్హ పాద్యాదుల చేత నారదుని సన్నాన్‌ంచ 
నారదుని నమి వమందు పాండవులు కూర్పుండిరి. అపుడు ధగ్శ రాజు 
నారద మహోమునినిచూచి వినయముతో యిట్ల నెను. మహాత్మా ! 
నారదమునీం[ దా ! మారు యెక్క_డనుంచి వచ్చుచున్నారు, యమ్‌ 
"దేశములయందు సంచరించితిరి. మోకు యేమైనను వనిచేనెదను, 
చెప్పుడు అని ధర్మ రాజు అకుగ గా నారదుడు యిట్ల నెను, 


ధృతరాష్ట్ర్రాదుల నిర్యాణము 


ధర్మరాజా! చేను తపోవనమునుంచి నచ్చుచున్నాను, నేను 
పుణ్య తీర్ధవులను సేవించుచు అనేక ేశములయందు నంచరించితిని. 
నిన్ను జూచి బహు కాలమారెను, గనుక నిన్ను జూచుటకు యిష్టము 
గలిగి యిక్కడికి వచ్చితిని, ధృత రాష్ట్రని నమాఇవారమును గంగా 
నదీ నమోవమందుం జెడి జనులవలన వింతీకిని, అని నారదుడు చెప్పగా 
ధర్మ రాజు యిట్లు నెను, మవోత్నా ! నారదమునీం| దా ! ధృత రాష్ట్ర 
గాంధారీ కుంతులును, సంజభయుడును చిత్సృనమాధి గలవారై జీవించి 
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యున్నా రుగదా! అని ధర్మరాజు అడుగగా ఆ "జేవమునియగు నార 

వుడు యిట సను, కరర! వాంచినీరబుదడేడ ధృత రాష్ట్ర) గాం 
౧౫ (3 థి డొ 

భారీ కంల జేవ్రలయొుగ్క- వ ఈ మును వై ప్పెదను వినుము, మూరు 

అడవికి వెళ్ళి ధృతరాష్ట్రుని శేవించి అశని అనుముతినిపొంది. యిక్క- 


or 


CA 


డికి వచ్చితిరి, కొంత కాలమునకు ధృ రాష్ట్ర |కు గాంభారీకుంత్‌ నంజ 
యులను వెంటౌట్టుకొని యాజక (కాహ్ను ణు వేత అగి హోత 
ములు వట్టించుకొని | శా "హ్మణులను మువన నడిపించుకొనుచు తన 
ఆ క్రమమును విడిచి గ్‌ గానదీదాగర నమిావ నుందుం డెడి అరణ్య 
భూమికి వెళ్లెను, అట్లు సళ్ళన ధృత గాష్ట్రుడు వాయువును భవమీం 
పుచు అతికఠినమైన తవస్సు చే.ముటకు (పార ంభీం చెను, గాంధారీ 
చేవియు నీళ్ళను ఆహారముగా చేసికొని నహీంచి తవస్పుచేయు చుం 
డెను. కుంతీజేవియు మాసోవవాన నియమములచేత తవస్సుచేయు 
చుండెను, నంజయుడును ఏడుదినములకు ఒక్క_సారి భోజనము 
జేయుచు (వత నియమము గలిగి యుండెను. 

ధర్మరాజూ! తవస్సు చేయు కాలమందు ఒక్కొక్కసారి ధృత 
రాష్ట్రు)డు భక్తితో దగ్గరయున్నవ్వుడు యాజకులు తామే అగ్ని హోే 
(తముణయందు హోమములు చేయుచుందురు, మరికొన్ని సమయము 
లందు ధృత రాష్ట్ర )డు తనవర్ష శాలను విడిచి జనళూన్యమైన ఆడవి 
యందు నంచకించుచుండెను, eee కప్ప వచేశములలో నంజ 
యుని సహాయమువలన ధృతరాష్ట్రాడును కుంతినహాయము వలన 
గాంధారియు (వవ ర్శించు చుందురు, ధృత రాష్ట్రు)నకు నంజయుడు 
'నేశ్రములవలె నుండును. గాంధారికి కంకి న్మేతములువ లె నుండును, 
ఇట్లు (వవర్సి ంచుచుండగా ఒకనాడు ఆ నలుగురును గంగాద్యార 
మందు స్నానములు చేసి తమ ఆశ్రమమునకు వచ్చుచుండిరి, అవ్వుడు 
గొవ్చగాలి కొట్టుచుండెను, ఆ మహావాయువు చేత అగ్ని హో(త్రములు 


(os 
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యెగకి ఆఅగ్న చేత అకపి దహీంవబడెను, అట్లు అడవి కాలుచుండగా 
శటా ఛచా, ఛటా ఛటాయను ధ్యనికలిగను, వృతుములు, పొడలు 
అగ్ని చేత దహీంవబకు చుండెను, వచ్చ।మాకులును, వచ్చి పాద 
౯. Wr 
లును కమలీపోవు చుండౌను. అడవియం దుండి మృగ ములన్ని యు 
దుఃఖము చేత అధికముగా అరచుచుండెను. ఆగి హోతము వలన 
అకలియంతయు కాలుచుండగా అక్క_డుండు మృగములన్ని యు 
భఛభయవడెను, అట్టు అగి దహింవబడుచు నాలుగుదిక్కుల యం 
దును కాలుచు నృుగములను పోనివ్యక ఆపికొనుచు పుట్టలయందుగల 
బొక్క_లగుండా అగ్ని జ్వాలలు (వ వేశించి పుట్టలయందుగల సర్బకుల 
ములను భన్నము చేయు ము డెను, ఆకార్చిచ్చుకు నకల మృగములు 
భయవడి సెకి ఎగురుచు ఏదిక్క నకును పోవుటకు పీలులేక అరచు 
యుండెను, ఇట్లు అన్ని దిక్కు లయందును అగ్ని జ్వాలలు (వజ్వలించి 
ఆఫకము లయ్యెను, ఆశ్చర్యముగా పుట్టిన అగ్నీ హో తమును జూచి 
తలు యవపన, భర | వ 
డేవతబును ఛభయవ ౨% అర యిట్లు కార్చిచ్చు చుట్టుముట్టు 
కొని అడవినంతేయు దహీంచుచుంజెను, అపుజు ధృత రాష్ట్ర గాం 
ధారీ ంతులు అడివరకో బహుకాలమునుంచి ఆహారములు భశ్నీంవ 
నందున వణ ”ెత్ని తప్పించుకొనిపోవ్సటక్టు శ కి "లేక యుండిరి, అనమ 
ఇ On ఆళ్ళ లో 

యమందు రాజర్షి (శ్రేష్టుడగు ధృత రాష్ట్రాడు నంజయునితో యిట్ల 
నెను. సంజయుడా |! యేదిక్కుయం టె నను అగ్ని జ్వాలలు లేని సలము 
చూచుకొని నీవు వరుగ లీ (పొణములనురశ్నీంచుకొనుము, నేనును, 
గాంధారి కుంతులను తప్పించుకొని పోజూలము, అని ధృత రాష్ట్ర)కు 

క్తి 

చెప్పగా సంజయుడు దుఃఖంచి ధృతరాష్ట్రునితో యిట్ల నాను, 
౬ ఉం 

మహాత్మా | ధృత రాష్ట్ర /మహారాజా ! మీరు వతశునను 

వి న 

రెం 
తప్పించుకొని నెళ్ళినయెకల నేనునూ తప్పించుకొని (పౌణములను 
కాపాడుకో నెదను, మిము ను దవాగ్నికి ఆహారముగాయిచ్చి నేను 
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మా(తము నెళ్ళజాలను, అని నంజయుకు చెప్పగా ధృత రాష్ట్ర/డు 
యిట్ల నెను, న. మేము యిల్లువిడిచి తవస్సు చేయుటకు 

అడవికివచ్చితిమి ఈ అగ్ని స ఫచ్చేత్రిము నలన మేము చచ్చిన పావము 
టన స్ట వెళ్ళదగియుండ్‌యు. వెళ్ళని యెడల పావమునకు కారణ 
మగును, గనుక నీవు యూ అన్నిని తప్పించుకొని |పాణములను 
కాపాడుకొనుము. అవి శృతశరాష్ట్ర) రాజు నంజయునితో జెప్పి ఆతను 
వళ్పుటకో వగ్ముతింవ జే వెను, ధ,త రాకా రాజు సమాధిసావ మైన 


న! fo 


చిత్త ముగలవా డె తూరు ము ముగా కాంచ్చ్యంజెను. గాంభాదీ కుంతీ 
జీవులు ఆవకా కారమే కూమండిక, _ నాజముడు యోగముతో కూడి 
యుండువుని ధృత రాష్ట్ర రాజుతో వాపును, ధృత రాష్ట్ర) రాజును 
సంజయుడు చెప్పినట్లు మయూసముతో హాడియుండెను, పిమ్మట ఒకా 
కకత అ బేనివైపు వరాదమకొవి సంజయుడు వరుగెక్నై వెళ్ళను, 


నంజ ముకు ఆవహాగ్ని£ తపిించుఫొ పె హి నువత్సర్యతము మోదక 
గ్‌ 


2 


ఎకె ను, పీచ్లూట క రాష్ట్ర) గాంథారి పంతుల దేహామందు అగ్నీ 
(వ వేశించి వాన చేజూరులకు వహి వను ఈ వ కారము ధృత రాష) 
గాంధారీకు-తుః ముగ్గుకు. పుగ్యూతోనములకు. పోయిరి, నేను 
గంగానదీ నమోవమునుండి వచ్చుచు అక్క-డుండు దివ్యమునులవలన 
మిరు ధృత రాష్ట్రానిదగ్గరకు వచ్చి మరలినది మొదలుకొని జరిగిన 
వృ శ్రాంతమంతేయు వింటిని, అన్ని నలన దహీింనబడివ ధృత రాష్ట్ర) 
గాంధారీకుంతులయొక్క_. మూడు కశేబరములను చూచికిన. ధృత 
క కుంతీ జేశ్చలు ముగ్గుకును పుణ్యగతికిబోయిరి, సీ విక 
దుఃఖింసక యుండుము, అని ధృత రాష్ట్ర గాంధారీ కుంతులయొక్క_ 
మరణనృ్భ త్రాంతే మంతయు నారదుకుచెవగా ధర్శరాజు విని రెండు 
చేతులను వెశెత్సి 'వెద్దగా గొంతెక ఏడ్చాను, భీమాద్దన నకుల 

సహా చేవ్రలును "పద్దగోపీడ్చిరి. ఆ మగణవ్యృ త్తాంతమును విసి అంత 
పుర (స్ర్రీలగు | | జావదీసుభ (ద్ర మొపలగు వారందరును ఏడ్చుచుండిరి, 


ఆనే 


ఆ మాటను హా స్తీనాపురమందుం జెడి జనులందరును విని హో! హో! 
యని అరచుచు సకలజనులును నుఃఖంచిగి, అపుడు నారదుడును, 
బంధుజనులును శొంతవచనములచేత ధర శ్ర రాజునకు దుఃఖమును 
పోనొట్టిరి, సకలజనులును దుః ఖము లేనివాశై రి, అవ్వుడు ధర్మరాజు 
వరా యిట్లు నెను; 


ధర్మరాజు ధృశరాష్టాదులు మృతులగుటకు కోకించుట 


మహాత్మా ! నారదమునీం[దా ! యేయేీ జనులకు యేయే 
లం యేయీ గతులు కలుగగలవో అది ఆెలియజూలదు, 
మేముందరముండగా ధృత గాష్ట్రాడు దిక్కు. లేనిచావు చచ్చెను, ధృత 
రాష్ట్ర) మహారాజునకు సూర్లురుకొడుకులు గలిగియు వదివేల ఏనుగు 
లతో సమానమైన బలశ శ కనిగియుండియు, అడవి చిచ్చులవలన 
చచ్చెను. wnt) | డెవగతిని పతన వం చను! ధృతరాష్ట్ర) 
మహారాజు (స్ర్రైలవలన వినరబశిన చల్లనిగాలిచేతి నుఖంచుచుండెను, 
ధృతరాష్ట్ర మహో రాజుయొక్క. జేహము యిపుడు ఆడవియందు 
వడియుండి (గ్రద్దలు మొదలగు వతులయొక్క. రెక్కల చేత వినర కొట్ట 
బడుచుండును, అయ్యళయ్యూ | చెవగతిని ఏమని వెవ్చ వచ్చును. 
ఆహో | ధృత రాష్ట్ర మహో రాజు మృదువులగు నంగీత ధ్యనుల చేతను 
వందిజనుల స్తోత ముల చేతను మేల్కొ-నుచుండును, అట్టి మహారాజు 
యిపుకు దిక్కు. లేనివాడై (గద్ద "కాకులకూతలుగల స్థలమందు చచ్చి 
వడియుంజెను. నారదమునీం[దా ! త తేన భర యగు ధృత చాష్ట్ర హు 
రాజు మంచి ఆరనితున మును పొంది అడవికి వెళ్ళుచుండగా 
గాంభఛారియు, అతనితో వెళ్ళీ పుణ్యగతిని పొంచెను. అట్టి గాంఛారీ 
"జేవినిగురించి నేను దుఃఖంచను, మేము రాజ్యసుఖములను అనుభ 
నించుచుండగా రాజ్య వెభవనమును విడిచి అడవికి వెళ్ళి అగ్నీ వలన 
మృతిబొందిన మాతల్లియగు కుంతీ 'చేవికొరకు అధికదుఃఖము కలుగు 
చున్నది, ధర్మరాజ ' ఛీమార్దునులనెడి ముగ్గురుకొడుకులు తన గర్భ 


ఆ, శక వుచాన వరంము 79 


ముందు బుట్టయుండగా కంటి వకారణమువలన అగ్ని చేత ముల్‌ 


జి : క్‌ రా 

ఫాం * శైలియక మ, క మందిముందా వూ తలియగు కంపేచీని 
యా 

oe లేనిదై అకవియందు ఆగ్న చేత చచ్చెను. ఇందుకు. నామనస్సు 


దుఃఖింవ ఎవకుండదు, నారద మునీం[చా ! అద్దునుడు వాండవవవమును 
అగ్ని హోత్రుని చేశ దహీంవజేసి అగ్ని హోేతునకు వందునంతో మము 
కలిగించెను, అర్జునుని కల్లివి అగ్నిచోతుడు కహించి. కృతఘ్ను 
డయ్యును, (మేలు చేసిన వానికి కీకు శోసివవాకు కృకఘ్ను కు) మరియు 
ఒక దుఃఖము మనన్నునందు కబిగ్‌నది. అడి విన్న పెం దుకొ నావను, 
వినుము, ధృత రాష్ట్ర) మహారాజు కార్చి చ్చునందు చచ్చెను, అందుకు 
'నేనేసి చేయవలయునో పషియవేదు, అని ధర్మ రాజు నారదవమహో 
మునిని యడుగగా నారదుడు యిట్ల నెను, 
ధరురాజూ ! ధృత రాష్ట్రు)కు ఆధిక శాంతగుణముగలవా డై 
పూర్వదినమందు తగిన పూజావిధానము చేత అగ్ని హోే(తమును 
పాసించితగిన యజ జ యన పం అగ్ని హో ళములను ఉద్యానము 
చెను, యాజకులైన _బాహ్మణులు అగ్నీహా కో తము లను అడవి 
లోనే విడిచి చెళ్ళిరనియు ప గాలి చేత అఆయగ్ని అడవీ యం 
తయు వ్యాపించి దహింజెిననియు. నేను దిన్సమునులవలన పిసి 
యున్నాను. గనుక ధృత రాష్ట్ర డు "తాను (వతినిత్యము సూజిం చెడి 
అగ్ని హో[తముల వలన నే దహింవబ జెను. అందు చేశ ధృత రాష్టని 
చావుగురించి యేవిధమైన దుఃఖమునై నను పొందవలసిన వనిలేదు, 
మితేల్లియగు కుంతీచేవియు ధృతరాష్ట్ర గాంధాగులకు శుశ్రరావలు 
చేసి దేవతలు స్తుతించుచుండగా ఇాళ్యత మైన పుణ్యలోకమునకు 
బోయెను, వారికి సిన తిలోదకములను pean గనుక 
ధర్మ గాజా | సీవును, సీతమ్ములును అంత పుర (స్ర్రీజనులును లు 
ముగా వెళ్ళి గంగానదియందు తిలోదక (పడానము చేయును, 


gn శ్రీ) మ జో భా దత వుం 
ధర్మరాజు ధృత రా ష్టాదులకు తిలోదక। పగానము జేయుట 


అని నారదమహామాని చెవ్పశా అట్లు చేచిదనని ధర్మ రాజు చెప్పీ 
ఒంటివ(న్ర్రుమును నియమముతో ధరించినవా.జె నకల దుఃఖములను 
విడుచుటకొరకు గంగావదికి వెళ్లెను. ధర్శరాజుతో ఆతని తమ్ము 
లును, నకల బంధుజనులును నకల (స్రీ జనులును. పురజనులును 
వెళ్ళిరి, ధర ర్మ కాజు గంగానదికి వెళ్ళ గంగయందు స్నానము చేసి ధర 
రాజు మొదలగు తగిన జన సతతటు... పతకాలు గాంధారీ కుంతు 
లకు తిలోదక| వదానములు చేసిరి, అట్లు చని మరలీవచ్చి తమకుగల 
సూతక మును పో గొట్టుటకు హాసినాపురమునకు వెలుపల వస్త్రముల 
వేత ఏర్పరచబడ్‌న గుడ్‌నెల యందు నివసించిరి, ఆనరుయమున ధర స 
రాజు మంచి వరిశుద్దులగువారిని రప్పించి ఆజనులతో యిట్ల నెను, 
(నాహ్మణాత్త ములారా |! గ నమావమందు మాతిం|డి 
బంగ ధృతిరాష్హ్ర) 7 గాంధారీ కులతులు కార్చిచ్చునలన దహేంన 
బజరె, కమ ముం టం మా లస ఖలన గంగాద్య్వార జలముల 
యందు నంస్కారిములచెత 3లిపి రాపలయును, ఆవనికి మోర వెళ్ళ 
పలయను. అని ధర్మరాజు hr nd జెప్పి అస్థణమును 
శెలిసినవాకిని (బు హ్మణజను అలలే వంపింశెను, (శ్రాద్ధము చేయుటకు 
తగిన దినమందు ధర్మరాజు ఇద్దలయొక్క. అనుమతిని పొంది ధృత 
రాష్ట్ర) గాంధారీ కుంతులకు అనేక రత్న రాసులను, బంగారు రాసు 
లను, గోదానములను, అశ్వదానములను, ఏనుగులను, కన్యక లను, 
భూమి, గృహాము మొదలగు పదార్థము లనేకములును జు 
జేచిను, సర్వజనులును అశ్చర్యవడిరి. ధర్మరాజు ధృత రాష్ట్ర / గాం 
ఛారీ కుంతులకు నియమముతో పరలోక [క్రియలను జేసెను, జనమే 
జయనుపహాో రాజూ |! ధృత రాష్ట్రాాదులకు ధర్మరాజు పితృ మేధ కార్యము 
లను చేయునపుడు అన్న పు రాసులు వర్వతములుగా నుండెను, నేతి 
శాలువలు నదులుగా నుంజెను. ధర శ్ర రాజు ధృత రాస్టా)దులకు 'వీత్చ 
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మేధ కార్యములు జరువగా అధిక వకాశముగా నుండెను, పితృమేఫ 
క్రియలకు మునిజనులు నచ్చి నంతోషించికి, నకల బంధుజనులును 
ఆనందమును పొంది", అట్లు వన్నెండు దినములవరకు నారదమహో 
ముని ధర్మిరాజుదగ్గర యుండి ధర్మ రాజు వేసిన వీత మేధ్యకి రులను 
జూచి వరమానందమునుపొంది ధర శ్ర రాజునకు దీవనలిచ్చైను, అంతట 
ధర్మ రాజు నారదుని తక్కిన మునులను చక్కగా పూజించి వంపిం 
చెను, అపుడు మునులు తమశమ నివానములకు వెళిక. అంతట 
ధర్మ రాజు తన బంధుమ్మిత సహోదర నహితుడై హాసి నాపురకము 
నందు (వ వేళిం చెను, జనమేజయ ఎహోరాజా |! యూ: వ-కౌొరము 
భారత అమెను కే జరిగిన పిమ్మట ధృత రాష్ట్ర )కు వద సొపు సంవత్సర 
ములు గృహమంనుండి దానాని కార్గములను చేయుచుండెను, ఏమట 
అడవికి వెళ్ళి తేపోనృతి చేత మూకుశంవత్పర ములు జీవించియుం డెను, 
ఈ [వ కారముభారతయుద్లము కిదవ ధృత రాష్ట్ర) కు కీపించియుండునని 
తెలిసికొనుము, జనమేజయ మహసోరాజా! యూ (నకారము ధర 
రాజు నమన్తవిధముల చేతను ధృతే రాష్ట్ర్రని శేపిచి కృతార్లుడె 
సక జనులును నంతోషించునబ్లు గా, సర్వ సా[మాజ్యమును వరి 
పాలి చెను, అని ధృత రాష్ట్రని ఆశ గువాశ విషయమైన వృ కాంత 
మును వైశంపాయసముని చెప్పగా విని జనమేజయుడు యిట్లు నెను, 
మవోత్నా | దైశంసాయన ముసీందా ! అట్లు కృ తాద్ధడెన భర 
రాజు రాజ్యమును వరిపాలించుచుండగా కలిగిన వివయములను 
చెవ్వావుని యడిగెను, 
ఇది శ్ర) కాశ్యవన గో తవవమ్మిత్ర మంత్రి వంశ వయః 
పారావార పరిపూర్ణ సుధాకర లత్ముణామాత్య 
ప్పుత లీ, గె రాయణామాత్య (వణీతెంబై న 
'తెనుగువచన కావ్యంబగు (శ్రీ) మహో 
భారతమందు ఆశ్రమవాసవర్యము 
ముగి నెను, 
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విజ 


పా తను క ము 
స్తా ప్రాయ భా 
విషయసూ చికి 


మౌాౌనలవర్యము (పారంభము 

సాంబుని కడుపున మునలముపుట్టుట 

చాషర కాపురమునందు మహాోేత్వాతములు పుట్టుట 
యాదవులు కృష్ణునిణో గూడ నము[దతీరమునకు బోవుట 
సాత్యకి కృతవర్శ నంవాదము 

సాత్యకి కృతనర్శ తలనరుకుట 

కృష్ణుడు అప్టునుని విలు చుకొనివచ్చుటకు దారుకునివంపుట 
బం హుం ఆనతనతో జు 

(శ్రీకృష్ణుడు వరమవదమ.ను బొందుట 

ఉజారుకుడు పాండవులతో యాదవనాశ మును జెవ్వుట 
అర్జునుడు దుఃఖతుడ గు వనుఆజేవునవిజాచుట 

వసు బేవుడు ఆధ్ధనునకు యాదవనాశనమును జెవ్వూట 
వను డేనుడు వరీమగతి బొందుట 

అర్జునుడు రామకృష్ణుల వెదకోట _ 

అర్జునుడు "రామకృష్ణుల క లేబరములను చూచి దుఃఖంచుట 
అర్జునుడు రామకృ హ్టులకు అగ్నినంస్కా-రము జేయుట 
ద్వార కానగరము నము దమున మునిగిపోనుట 

బోయలు యాదవాంగనల సాము లపహారిం చుట 
రామకృ సుల నిర్యాణము యాదవ(స్ర్రీల కరింగించుట 
అక్షిణ మొదలగు కృష్ణుని భార్య లగ్ని,వవేశము జేయుట 
అర్జునుడు వేదవ్యాను నొద్దకుబోవుట 

వేదవ్యాసుడు అర్జునునకు హీ? వేశము జేయుట 


శారా లాలు. 


శీ 
పుహాభారతము 
కను ము 


మె సలపరం పకి 


డేవా! హారి వార నాథా! వశంపాయన మునీం[దుకు జనమే 

జయునిజూ ఏ ముట్ల నెను. జనమేజయ మహారాజా! | శ్రీకృష్ష"దేనుకు 
౧౧ ర్‌ం 
భారతయుద్దమందు ధర్మరాజునకు జయము కలిగించి అతనికి పట్టాభి 
సేకము చేసినది మొదలుకొని ముప్పదియైదు సంవత్సరముల జరి 
గొను, ఈ నువ్పదియెదు నంనక్పరముల వర్యంతము ధర్న రాజు 
షె ల ట్ర గ 
పాసి నావట్లణమందుండి రాజంము వరెపాలింపు చుండెను. ల) 
త లు మ 

కృష్ణుండు ద్యార కానట్టణమందు-డి నుఖింపుణుంజెను. భారత యుద్దము 
జగిగిన మువ్చదిమైదు నంనశత్పరములకు పిమ్మట ముప్పదియారవ 
నంవతృరమునజనులకు భయముకలిగింపుచు ఉత్పాతములు పు శ్తైను, 
మహోవాయున్ర 'రాళ్ళవర్హ ము కరియుచు విసరికొట్టుచుం డెను, 
నూర్యబింబము ఉదయించు * సమయనుందు అఆపింబము చుట్టును 
కబంధనమరాపాముబు కనబకుచుండను, (శిరస్సు లేని గోవ్చ శరీ 
రపు "మొండెము కబంధమందురు) మేఘములు లేకనే పిడుగలువడు 
చుండెను, నమస్తదిక్కుుల యందును వెద పెద్ద లోక చుక్క_లగువడి 
రాలివడుచుండెను, ఆకాశమునుండి అక్క_డక్కుడ నివ్యూలును బొగ్గు 
లును రాలుచుం డెను, జనమేజయ మజో రాజా! సూర్య చం[ద్ర పంబ 
ములకు చుట్టును, గుండముగా ఆకాశమున వరివేషములు కలుగు 
చుంజెను, మిక్కిలి వేకిగల సూర్యకిర ణముల చేత ఆకాశమంతయు 


నిండియుం డెను, పెద్దగా మంచుగసూడ కురియుచ్చుం డెను, ఇట్లు (వతి 


దిశ (శ్రీమజహోభారతీము 


దినమందును అనేక ఉత్పాతములు కలుగుచుంజెను కొంత కాలము 
దిరిగ్‌నపి నుట నకలయాదన్రలును, అన న్యోన్యముగా కలహించుకొని 
చచ్చిరి. _ కృష్ణబలరాము లీద్దదునుతప్ప తక్కిన యాదవులందరును 
తమకుతామే కలహించుకొని చచ్చిక, కృప్టబల రాము లిద్దరును అడ 
వికి వెళ్ళి చేహాములను విడిచిరి, ఈ వృ'తాంత మంతయు ధర్మ రాజు 
వినెను. ధర్మరాజు భమార్డన నకుల సహాచేనులను రప్పించి మిక్కిలి 
వవారముళో అందరికిని యాదవనాశనమును చెప్పెను. పాండను 
_లెదుగుకును అధిక దుఃఖము గలవ్నారైరి.  యాదవనాశనమును విని 
అ లందరును మిగుల దూఃఖంచిరి. అని _వెశంపాయన ముసీం|దుడు 
జనమేజయునితో చెవ్పగా జన మేజయు డిట్ల నెను, 

నైశంపాయన ముసీం[ దా! యాదవులకు అన్యో న్యముగా కలి 
గిన కలహూమునకు కారణమును, వారి నాశన వృతాంతమును చెప్పూ 
మని ప్రార్థింవగా వై శంపాయను డిట్ల నెను. జనమేజయ మహారాజా! 
పూర్వ య గ క్షం bere రకు క ణగనారదవిశ్వా 
మిత మహా మునులు ముగ్గుకును, ద్యార కా వట్టణమునకు వచ్చిరి, 
బారు రాజమార్లమందు వెళ్ళుచుండగా కొందరు యాదవ కుమారులు 
"దై వమువలన మ. బడినవారై అవివేకము చేత కృష్ణుని కొడు 
కళు సొంబునకో (స్రీ జీవమును వేసీ అలంకరించిరి ఆ వేవమును 
"తెచ్చి కవట నియమముతో నమస్క_రించి ఆమునులతో యిట్లనిరి, 
కృపానము[దులగు మునులారా! ఈసీ బ|బునిభారం. ఈ ,క్తీవిడ 
టు! ట్ట అనిఆడిగికి, ఆ వ HAs ప. 
మిక్కి-లి కోవముగలిగి తే యిట్లనిరి, యదుక మారు 
లారా! మోరు ఆడు వేషము వేసిన యీమనుష్యుడు కృష్ణుని కునూరు 
డగు సొంబుడు. వీడు నకల యాదవకులమును నాశనము వేయుటకు 
తగురోకలిని కనును, ఇది అనత్యముకాదు, గనుక మిరు మూవూ 


వానల వరము ch 


టను నమ్ముకు. కృషహ్ణబల రాము లిద్దరును తేవ్చ తక్కినయాదను లంద 
రును ఆపుట్టు తోశలియొక్క అ ముత [వ్ర భౌవమువలన పావగలరు, 
బలరాముడు మిక్కి-లి సిష్ట్రచేత తన దేహమును విడిచి నము[దమందు 
క లియగలడు, కృష్ణుడు పాక వం.పకొని యున్నప్పుడు జర 
యను రాతసిద్యాకా కృష్ణుడు దేహమును నికువగలడు,  ఇకనమూరు 
వెళ్ళుడు ఆని కణ్వ నా'ద పితా మీడి మహామునులు ముగ్గుకును 
యదుకుమావలశో కఠినముగా చెప్పిరి, 

ఆ మునులు ముగ్గువను కృష్ణుని వం?చుట మానుకొని తమ 
తమ నివాసములకు జఫిగి, ఆ నృత్తాంతిమును కృష్ణు డవ్వూడే వినెను, 
కృష్ణకు గై శంతన దేవని రాణమువలవయాదవులకు నాశనము 
కలుగునవియు, "యాదవులకు కలిగిన ముసిశావమును తప్పించుట కై 
వేరొక | (వయత్నము వేయనక్క_ 5 కేదసియు ఆలోచించుచు ఉశ శతం 
పను, కృష్ణండు తేన చుట్టును కం౭క్కు డి ముండిన బంధుజనులతో 
యిట్ల నెను. తనా. మాదవులందవను తమంతట తామే 
కలహించువొని లా యుద్ధము చేసి కఠినముగా నళిం చెదరు, 
లెట్లు యాదవుల: నాశము కలు వి (బహ్మ'జేనుడు యేశ్చాటు 

చెను. గనుక మవ  యదుకుమూరులయొక్కో_ అవిచేకమువలన 


మునులు శపించిరని తలం చవద్దు, నామాటను నమ్మి మారు దుఃఖింవ 
కుండుండు, 


మునిశాసముచేత సాంబుని కడుపున ముసలము పుట్టుట 


జనమేజయమహాో రాజూ ! కృష్ణుడు తేన బంధుజనులతో చెప్పీ 
తన అంతఃపురమునకు వెళ్ళేను, నురుసాడ సాంబుడను కృష్ణుని 
యొక్క. కుమారుని కడుపులోనుండి యమదూతవంటి ఒక రోకలి 
చెలువలికి వచ్చెను. యాదను లందరును, మిక్కిలి ఆశ్చర్య భయ 
ములు గలవా వసుదేవుని దగ్గరకు వెళ్ళి సాంబుని కడుపులోనుండి 
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రోకలి పుట్టినదని వసుచేవునితో చెన్పిరి, వసుచేవు డా మాటలు విని 
భయవడి ఆశ్చర్యముగ లవా జై మాదవులణో యిట్ల నెను యాదవు 
లారా! మారు శ్నీఘముగా యీ రోకలిని మార్గము చేసి మిక్కిలి 
"వేగముగా వెళ్ళి రోకలిపొడిని నము[దములో కలిపివేయుడు, అని 
వసుబేవుడు చెప్పగా యాదన్ర లందరును పుట్టిన రోకలిని పొడిగా చేసి 
నము[దములో చలికి, యాదవు లందగు పిమ్మట భయమును విడిచి 
(వవ ర్హింపుచుండిరి, గాంధారీచేని కఠినచిత్క,ముచేత (కూరవిధముగా 
భారత యుద్ద ఘ్రమికరురదురి సి యాదవులను శపించెను, గాంధారీ బేవి 
శపించిన విధానమును యాదవులు విని ఛభయవకుచుండిరి భాంత 
యుద్ధము జరిగినవీమ్మట ముప్పగయారవ నువత్సరమందు అనేఃవిధ 
ములగు ఉత్పాతములు పుశ్లెను, 


ద్వారకాపురమునందు మహోత్పాతములు అనేకములు పుట్టుట 

జన మేజయమ సో రాజా ! శాలపరిపక్యమైనతోడ నే యముడు 
చలించు చుండు యరని నేత్రములు గలవా డై మిక్కిలి భయంకర 
మైన దండాయుధమును ధరించి ఒకొక సల రత కనబడక తిరుగు 
చుండెను. అక్క_డక్క_డ జనులకు యముడు కనబడగా జను లిదిగో 
యముడు, అదిగో, యముడని చూచుచు చెప్పుకొను చుండిరి, యము 
డట్లు ద్వార కావట్టణ వీధులంను తిరుగుచు నల్లని బేహూముతో మిక్కిలి 
భయమును పుట్టించు రూవముతో నుండెను. జన మేజయమహారాజా! 
ర్‌ ణ్వాది మహామునులయొక్క-_ శావ పేరేవణము చేత యముడు 
ద్యార కావట్టణమందు తిరుగుచు నకల వృష్టి భోజ అంధక వంశముల 
యందుగల యాదవుల నందరిని చంపుటకు (వయత్నింపు చుండెను: 
ర్మాతికాలములందు గుడ్డ గూబలు అరచినట్లు చిలుకలు అరచుచుం 


డెను, ద్యార కాపురమందు గోవులు గాడిదవీల్లలను యీనుచుం జెను, 


భకానల నర్యము ర 


ముంగినలకు మెలుకలు పుటుచుంజెరు, కుక, లన్ని యు పిళ్ళ కరానలను 
కు 
వెట్టుచుండెను, కృష్ణబలరాము లిడ్లకును తెప్ప తక్కిన మాదప్పు ౬౦ 
లు వి ద లా 
లకును యాదవులు అవమానము కలినింపుచుండ్‌రి, యూదవు లంద 


రును సిగ్గునువిడిచి తమతవము యిష!వకారము అన్వాయ కార్య ములు 
DA రై 


దళను (గాహ్మణ జనులను తానంచుచుండిడి, గురువ్రబణకాను = 


చేయుచుండిరి. చూదవుం) మ్ర్రీలందసకు తమతమ  భర్భ్కబయుకు. 
అను నుతి లేక చ తనుకము కోరికల (వకారము చెకువూక్తములయం గు 
(వవ ర్తింపుచుండిరి, 

జన మేజయ మపహారాదా! దాషర కావట్టణ మంచు చఊనోమముం 
చేయునపుడు అన్నిహో నములు నానావిధములగు ఛాయలు గల 
మంటల చేత మండుచు సానావిధములుగా వర్శింపుచు భయంకరమైన 
వాననను కలిగియుండినవి, అన్నములు కూరలు మువలగునిని వండు 
నపుడు వుడికినతోడ నే పొయిమోదనుంచి [కిందకుదించగా ప్మాతములు 
యందు పురుగులు శ బిచచుచు వెలువలకు వచ్చుచుండెను, జనమే 
జయమహోరాజూ ! యీవకారము (వతినిత్యము _ ద్వార కావట్టణ 
మందు అనేక అశుభనూచకములు కలుగుచుంజెను, సర్వజ్ఞాడగు 
కృష్ణకు తనమనస్సులో యిట్టసి తలంచెను, పూర్వము భరళలూ 
మందు చుక్యోధనాదులగు తనకొడుకులు చచ్చిన ందుకు గాంధారి 
కోపించుకొని నేడు మొదలుకొని మువ్చదియారవ నంవతృరముందు 
యాదవృులందరును అన్యోన్యముగా యుద్ధము చేసి చచ్చెదరని యూదవు 
లకు శావమి చ్చెను, అఆమువ్పదియాకవనంవత్సర మిపుకు వచ్చెను, 
గాంధారీ బేవియొక్క_. శొవము తవ్పదు, అది పఫలించగలదు, యాదవు 
లందరును చచ్చుటకు పుణ్యలిర్థస్థల మైన యెడల మంచిదిఅగును, అని 
కృష్ణ చేశుడు యోచించి తన దివ్యబోధవలన రేవటిదినమందు నకల 
యాటనవులును కలహించుకొని చచ్చెదరని యెరిగి చెద్దసభ యందు 


ర్రీర్ర శ్రీమవాోభఛారతిము 


కృష్ణుడిట్ల నెను. యాదవులారా ! శేవటిదినము జాతర చేయవలయును, 
గనుక మీరు అందరును, నకలజనులతోకూడి సము|దతీరమునకో 
భకి,తో రావలయును, అని కృష డానభయందు గల యావవ 
జనులతో చెప్పి బాజారులయందు (వసిద్ధముగా వాటించుటకు తగు 
మనుష్యుని వంపించెను. ఆమనుష్యుడు పెద్ద ఘంటానాదమును 
చేయుచు (వఠీపీధియందును అందరికి “తెలియునట్లుగా ఇాటిం చెను, 
జన మేజయమ హో రాజా ! అట్లు చాటించినపిమ్మట రాత్రియందు సకల 
యాదవులకును ఒక న్యవ్న మువచచ్చెను, అన్వవ్నమందు వెద్దకోరల 
వంటి పండ్లు కలిని న మగల ఒక స్ర్రీవచ్చి తమ యిండ్లలో 
భెరబడో యాదవ(స్ర్రలను యీాడ్చుకొనిపోయినట్లును నకలశ స్తాన 
సమూహాములను కుక్కె. ములను. బిరుదులను, నకలభూపుణములను 
ముదలగు పదార్థములను రాశ్‌సులు అవహరించినట్లు కలకనిరి, 
యాదవజనులకు యిట్లు న్వవ్నముకలి గను, మరునటి దినమంచే 
పూర్ణము కృష్ణునకు అగ్ని జేవుకీచ్చిన చకాయుధము మిక్కి-లి 
ఆశ్చర్యముతో అందరు చూచుచుండగా ఆకాశమునకు మెరి 
పోయెను, చ కాయుధము వెళ్ళినతోడనే కృష్ట చేవువి గరుడచిహ్న 
మన శెక్కె_ము ఆకాశమునకు యెగిలిపొయను, ఆగరుడచిహ్నా మైన 
కృష్ణుని బిరుదుగల చుక్కె_ముతోటి బలరాముని 'కొటిటుక్కె_మును 
ఆకాశమునకు యొగిరిపోయెను, సుగ్రీవ బ్య: వలావాక, మేఘ 
పుష్పములను నాలుగువిధములై న వాహనములగు గురసుగుంపు 
లతో కృష్ణుని దివ్యరథము ఆకాశమునకు మెగిరిపోయెరు జనమే 
జయమజభోరాజా! దేవతలు ఆ కాశ నుందుండి లీ ఘముగా తీర్ధ యాత్రకు 
(వయాణ మై రండని జెద్దధ్యని కలుగునట్లుగా యాదవులతో చెప్పిరి, 
“జీవతలు ఆకాశమందుండి చెప్పిన మాటలను యాదవులందగు విని 
దేవతలను చమూచియు భయవడక తగిన సనవరణలచేత 
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హూరములెన కల్లు "మొదలగు పవార ములను, మాంగములను. (వతి 
వ టకు. చేర్చుకొని పెట్టర, 
యాకవులందరు కృష్ణసహికు లె సము దతీరమునకు పోవుట 
జన మేజయమహోరాజా ! మూవవులు ఫోజనవడార్థములును, 
భత్యుములును, నానావిధమాలుగా  మీర్సం చుకొసిరి. se 
పాలు, చక్కెర. వేయి, మగ మొదలగు నానావిధము లె న అన్ని 
తదా ములున్లుః అత్సతగంధ ములును పుష్పములు మొదలు స 
మప. అధికముగా చేన్బ్చుకొనిం, ఈ వడార్దముల నన్ని టిసి అనేక 
ములగు కావళుల చేతను, కల మాపుల చేతను, బహ చెను మాపించు 
కొని సమ్ముుదతీరమునకు యాదవన్రలందరు వెళుచుండిరి, యాదవు 
లందరును యేునుగులగుంపులతోవనము గ; రపుదండులతో జను, రథ 
ములగుంపులతోడను, నానావిధములైన అలుకారముల తోడను 
మంచీ (గేస్టుమగు మవోహారములగు పుష్పుమూలలతోడను భూషణ 
ములతోడను, సుగంధములపూతలతోడను, మంచిమంచి వస్త్రముల 
డను, వెళ్ళు చుంకిరి, మయావవులువరును ఆశ్చర్యమును కలిగించు 
అలం కారములను గలవారై ఉల్లానచేష్టల చేత (వ కాశించుచు వెళ్ళు 
చుండిరి, 
అవ్వడు కృష్ణునకు తేన దివ్యరథము లేనందున మరియొక 
గొప్ప రథమును కృష్ణసారధియగు దారుకుడు చీసికొనివచ్చెను, 
కృష్ణుడు రథముమోాద యెక్కి కూర్చుండి నిర్భి కార చి త్తముచేత వడలి 
వచ్చుచుండెను, బలరాముడు భూషణమవ్య స్ర్రగంథముల అలంకార 
ములు [కొత్తగా చేసికొనక అదివరకు తన ేపహూామందుండు భూవణ 
వ్యస్ర్రగంధముల అలంకారములతోడ నే వెళ్ళుచుం డెను. బలరాముడు 
అట్లు వెళ్ళుచు యేవాహనము యెక్క.క, కొంచెమైనను మనో 
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వి కారవు లేనివాడై స్నేహముగా నూటలాడుచు నడిచి నెళ్లు 
చుండెను, యాదవ,(స్త్రీ లందరును అందలము మొదలగు వాహాన 
నమూాహాములమోద యుక్కి_ మంచి మనోహరములై న అలంకారము 
లతో మిక్కిలి వైభవముకలిని వెళ్ళుచుంకిరి, 

జవ మేజయ నుషహో రాజా |! యాదవులందరును నము|దతీరము 
నకు వెళ్ళిరి, ఇంతకుముందే కృష్ణ బేవుని మంతియ'స ఉద్ధవుడు 
చవ్సరముమోాద యెక్కి. విలానముగా  నముద్రితీరమునకు వెళ్ళు 
నుం డోను. సము[దప్పు గక్టున కూర్నుండివుండు ఉద్ధవుని దగ్గరకు 
కృష్ణ బలరామాది యాదనులందరును వచ్చిరి, ఉద్ధవుడు కృష్ణ దేవు 
సతో యిట్లు నెను, 

మహాత్మా! కృష్ణా! నేను తవస్సుచేసుకొను నిమిత్తమై 
అడనికి ఇెశె దను. అని వుద్ధవుడు చెవృగా కృవ్న బేవుడు కాల న్వభా 
వమును యెరిగ్‌ యున్నందున వుద్ధవునిమా=టకు అడ్డము చెప్పక ఊర 
కుం డెను, బలరాముడును తవస్సు చేయుటకై అడవికి వెళ్ళదనని 
కృష్ణ దేవునితో చెప్పెను. అపుడు కృష్ణ బేవుడు వుద్ధవునకు నూటల 
చేత నమన్క-_ రించి ప్రీతిపూర్వకముగా అడవికి వంపించెను, వుదవు 
డును నకల చింతలను విడిచి తవస్సుచేయుట కె అడవికి వెళ్ళెను, 
బలరాముడు వుద్ధవుని వంపించుటకు వెళ్ళి వినయభక్తులతో వుద్ధవుని 
అడపికి వంపించి తానా అడవియందు ఒకచోట నిశ 'ఏలమైన నిర్భయ 
మైన శాంతమగు మనస్సు గలిగి యుండెను, శాంత చితృముగల బల 
రాముడు ఒంటరిగా అడవియందు ఒకచోట వృత నరాలము క్రింద 
కూర్చుం డెను, నకల నంసార మోపహామును విడిచి కర(లహ్యా నిష్ట 
గల బుద్ధితో కూర్చుండెను, ఉద్ధన బలరావి లు అడవికి వెళ్ళిరి, ఇక 
నము[దతిర మ, నకు వచ్చిన యాదవులందరఠును (బాహ్మణ సంతర్పణ 
ములు చేయ.టకై మంచి శునోహరము లైన అన్నములను కూరలు 
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కిండినంకిలు మొనల వారములు. ద కించి, | గాహ్మణ Ra 
. జ RAF KK న ఒర We SED నద అలి నన re 
నములకు వండంచిన వడాకముః' గు యాదవ ,స_..లందకను ఇ బా 
Fi] Wy _ 
i 
(a) త 
లకు 'వెట్టనివ్య లము, యాదవులంవరును అన్నా ద్‌ వచారములను తవు 


P య - స్ట 
వాయేన్యములతోన. నాట్న్సములతోక, అతత గంధ ఫువ్న 
భూవదీవములణ్‌" గ నము[దమును పూజించిరి. అట్లు పూజించిన 
నిమ్మ టు అనక పదార్దముల చేళ నమ 2 మునక నె వెద్నము చేసి, 

రై 
తు యాదవులందేరును తవ డేహములక వాతు Ss 
| —— 
గలినంవ దలచి తమక యిష్టము లైన పటలను జెచ్చుకొని ఆ ఏ పీటల 
మోద కృష్ణ చేవుని సవిగాపమణకు కూక్చుండిన యాదవులందరును 
బంగారు కోరల చేత ర్‌ు మాంసము మొనలగునపి దిసికొని నంచు 
కాను-దు కల్లు | ఆాగిరి, సాత్నకి, కృతవర్శ, ఛారుగ్లోష్టులును, గదు 
డును  ద్రద్యుమ్నుడు మొదలగు యాదవులందరును, విధినశ మువలన 
తమకు తృ పిక లుగుసట్లు మిక్కిలిగా ఒక్క_ నాక కల్లు |కాగీరి, జనమే 
జయమవో రాజా |! యా [వ కారము వృష్టి భోజ అంధక న శేనులగు 
యాదన్రలందరును ఒక వట మంబ తేమ ఆశతీరునట్లు కల్లు తాగి 
మదముగలవారె పద వెద కేకలు వేయుచు అతత ని వతి 
రా (oa రు 


కాలమైన మాటలాడుచు నవ్రుకొనుచు తెరుగుచుండిరి 


సాత్యకి కృతవర్మలకు గలిగిన రోషజనకమైన సంవాదము 


జనమేజయ మపహారాజూ |! యాదచనవృలందరును కల్లు, కాగిన 
వోరలై మదించి డ్లతనము చేత (వనర్తి రించుచుండిరి. ఆ సమయ 
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మున సాత్యకి (గుడ్డు |తీప్పు చు యెరని నేత్రములు కలవాడ క్ఫృతె 
వర్మ్శయొక్క- ముఖమును చూ చిను, సాత్యికి తన దగ్గరనున్న (వద్యు 
మ్నుని చేతిని నరుచుచూ కృత వరుని అవమానించు వానివలె వెద్దగా 
వకవక నవ్వి (వద్యుమ్ను నితో యిట్లనెను (వద్యువ్నూ ! _దావది 
కొ కుకులును, ధృష్టద్యుమ్ను డు ముదవలగువారును, రాతికాలముందు 
నిదించునపుశు అట్టివారు తన కెంత శ తువులై నను యెంతతుచ్చు 
లెనను చంవదగదా! నిద్రించువాడు చచ్చినవానితో నమానుడు, 
అట్లు న్నిదించు ధృష్టన్ను మ్నాదులను దుర్మాన్లడే డొన కృతవర్ముడు 
అశ్యక్థామను స సహాయవరచుకొని చంపి వేసెను ఇట్టి కార్యమున కెంత 
సేచుడై నను వయత్నింవకు. కృతవర ర్న అంత పావ కార్యమును చేసి 
వాడని నేను వినియున్నా ను. కృతవర్మ నిదించు వారలను పొడిచి 
చంచెనట, ఛి! ఇట్టి వోటు పోటు కాజాలదు, అని సాత్యకి (వద్యుమ్ను 
నివో చెప్పగా (వమ్యుమ్నుడు సాత్యకితో యిట్లు నెను, నృష్టీకుల 
(కోష్టుడవగు నాత్యకీ | న్మిదించు వారిని చంపినవాడు నీచుడు, యీ 
కార్యమును నివు చెప్పరాదు. అందువలన పావముకలుగును. గనుక 
ఆమాట చెప్పకుండుము. ఈ కార్యము చేసినందుకు కృతవర్శను 
జనులు అధికమ.గా దూపి,ంవగలరు, అట్లు దూపింవబడుట యే 
వాలును, అఫి (వద్యుమ్ను డు సాత్యకితో చెప్పగా అమాటలన్నియు 
కృత వర్శవిని గోవచిహ్న్న మైన వికార ముఖము గలవాడై సాత్యకిసి 
జూచి యిట్ల నను, 

సాత్యికీ! నీవుసిగ్గులేనివాడ వై యితరుల యుద్ధమును దూషీంచు 
చున్నావు అర్జునుడు సైంధవుని చంవబూనిన దినమందు అర్జునుడు 
భూరి కవుని చేతీనినరుకి గా భూర్మిశవుడు శాంతచిత్తుడె (పొణములను 
ఏిశుచుటకు యోగ స మాభఛిని అభ్యసించు చుం డెను, శాంత చిత్తు డై న 
భూరి శవుని శిరస్సును నీవు నరికితివి. అది యిపుడు నురచియుంటివా? 


ఫే! ఇట్టియుద్ధము న్యాయవునునా ? అని. కృతీనళ్మును సాక్యశతో 


చెప్ప సాత్యకిని డూషిం చెను, అకాటలను కృపుడు వివి భోజకులాభి 
పకియగు క ్రతీవమ్ముని ంపరాద మిక్కిళు ోవముగలిగ క రవివేత్రముఐ 
చెత కత కవర్శ ను చూచి మిక్కిలి కేవముతోకూడన మసస్సుతో 
నకి అభ శ జకులస్థులను కలియడదూ చెను, వాత్యెకకృష్ణుపితో యిట్లనెను, 


అన్నా | కృష్ణా ! ౨ దుర్మా సహ కృతవర్మ మొక్క తమ్ముడు 
శతధన్వుడనువాడు. పూరంము శముంతికవముణ్‌ నిమి త్తమ వప హోచ్ళు 
తగు న తాజిత్తును అన్యా యముగా చంపెను అని నాత్యకి భ భోజవ ఫే 
స్థులయందు కీడు కె నువడునట్లు కృష్ణునితో చెప్పెను. ఈ కలహ 
వాదనపు మాటలను సత్యభామ విని కొవముగల_డె ('ప్రైన్యభావము 
వలన కంటియందు సళ్ళు కార్చుచు క ఖ్రష్షుని యెదుటకు నచ్చెను. అట్టి 
దుఃఖముణి నున్న మనస్సుగల సత్యభామను కృష్ణుడు చూడగా 
నై కృష్టునకు కృతివర్మాది భోజవ శ శస్థులరూద మిక్కి-లి లి రోవముపుక్షైను, 
క్ఫెప్ల సత్య భామలకు నోహ కోన దుంఖములు కలిగిననని సాత్యకి 
"తెలిసికొని కృష్ణ దేవునకు నత్యభామకును (తీతిక లిగింవదలచి దుర్ణ 
నుడై కృతేవర్శను చంవదలచి లేచెను, 

మద్యపానమత్తుడై న సాత్యకి కృతవర్మ తలనరుకుట 

సాత్యకి (కోధముచేత  కృతివర ను చూచి య్మెరని ముఖ 
నేశములుగలవా డ్రై యిట్ల నెను, ఈదు ర్నార్లుడగు కృతవర్మ అశ్వ ళా 
మను అల కం రాత్రియందు "వేగముగా (చావదీపు (తు 
లను ధృష్టమ్యుమ్నుని అతని తమ్ములు మొనవలగుహాడి నందరిసి చం 
చెను. అట్టి సియడకగు కృతవర్యను చంపుట ధర్మము. అని యిట్లు 
సాత్యకి చెవ్వుచు మునిశావమువలస పుట్టిన రోక లియిక్క.. అద్భుత 
శక్తిగల తన కత్తిని తీసికొని కృతవర్శయొక్క- శిరస్సును కఠోర 
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ముగా నరిశకెను,  అందునబన సాత్వకియొక్క కట గకమయ 
మూ మెను, సాత్యకి నృతవర్శను నరికి, తన ఇ్ఞాహువిలానము చేత, 
కఠిని కీకికొని జేగముగా వళ గలి భేజకులముమోాడికి పోయెను. 
కృష్ణుడు నాత్నకిని ఆపుటకు వెళ్ళెను. కృష్ణుడు వెళ్ళుటకు ముంచే 
“ముదము వేయుటకు భోజకులస్టులును అంధక కులస్టులునుఒక్క- చెట్టున 
ద 
ఆ 


జాందరును వేచి అతి చే) షా సాత్యకిని చుట్టుకొనిరి. దివ్వగోధగల 


గజ 
ళో 


కొని నకల హః లును నళింతురను అభి పాయముతో తేన తెమ్ము 
,డౌన సాత్యకిని రకీంచుటుకు (వయత్నముచేయక మానుకొనెను, 
ప్రద్యుమ్నుడు అ£్లింప వర ఇక కసవంతు డై కర్య చపహుబలముల 


కృసంకు విచార మైన మనస్సు? లవాడై యుండి కాలక్యభావకు "తెలిసి 


త 


చేత (వ కాశించుచు సాత a నహః యుడై యుం పెను, సాత్యకి (వద్యు 


మ్నుని చూచి సంతోపీ.ంచి వరున వెట్టి ఫోజకులస్థులను (క్రమముగా 
నరికి చేయు యుండెను, 


ఆకాశమందు జేవతలుండి సాత్యకిని మెచ్చుకనికి, సాత్యకి 
(వద్నుమ్ను లకు యిద్దరికేని రొోపాన్న మాత్సర్య శ ర్య వరాకమ 
ముల అతిశేయించునట్టుగా న్ని ఏీరులు సింహానాదములు చేసిగి, 
ఆ సింహానాదముచేబి వృస్తాబలమ-లూ సంతోషం చెను. ఆకాశమందు 
(వలెధ్వని పుశైను. పముతు భోజ అంధక కలముతోకూడీన సైన్య 
మును వృష్టి వంశస్థులగు సాత్యకి (నిద్యుమ్నుడు మొదలగువారు 
నరుకుచుండిరి, మల కోప బలశ కి వలన అందరును కలిసి జాతిభేదము 
లేక ఒకరికొకరు కత్తులతో నరుకుకొనుచుండిరి, ఆవిధమంతయు 
కృష్ణాకు చూచుచు నిలుచుని యుండెను. _ జనమేజయమహో రాజా | 
యుద్ధముచేయు కెండువశుేముల యాదవులకును యుద్ధమునకు అక్కడ 
గల 'కుంగగడ్డి వరమసాధనమై యుండెను, "దైవము యొక్క. సరి 
తనమును వినుము. మహోమునుల శొవమునః న అద్భుతేశ_క్టినలన 


రోకలి పున్లును. ఆశావమే wade కుంగగడీయందా అద్బుత 
శ్‌ క్రిగ 


లందరు మెరికి గడిడౌెత 2 కొకటి కొట్టుకు చచ్చికి, నాంబుసి కు 
(త 
పులోనుంచి వ" ౩లి పుట్టగానే ఆకోకలిని వాకా కోయించి నోకలి 


వొడిసి వసుదేవుడు నమా; దమంభో చల్లీంచను, అట్లు చేసినను మ-నుల 


ర 


క్క శొవమువలన కోక్షలిశ శక్తి క లేనా. డన మేజయమజాః 
రాజూ | యుద్ధము చేయు "కాల ముందు కలు తొగుట వైన లిన, ఎవడ 
మువలనను మహామునులమయొక్క_ శావమునం'సగ ల డిన్నశ కి వలనను 
యాదవులకు వివేకము వేకపోయును, వివేకమువేక నుంగగడి 
గడ్డిని వరులమిోద వేసినంత మా[తము చేత నే వరులకు శాధ కలుగ 
దని యోచించకుండిరి. తుంగగడ్డివి వెరి! tes ద వేసిన 
శతువ్రు చచ్చివడుచుండగా గడ్జె చేత వతువు యెట్లు చచ్చెనో అని 
యోదచించక గ, డ్షిశోతె కొట్టుకొని చచ్చి, గనుక కు కందరి 
కిని న టం శు తోచుచున్నది, క తైమమైన రోకలి 
యొక్క దివ్యశ క్రియే యూదవులందరికిని కశోరమైన మరణములకో 
అన్యోన్య కారణమాయెను, 

జనమేజయ మహారాజా! నెండువతుములుగా యుద్ధముచేసి 
యాదవులందరును అన్యోన్యముగా కలహీం చుకొని యుద్ధముచేసి 
నపుడు తండియనియు, కొడుక సనియు, అన్నతమ్ము అనియ , తలచక 
కొట్టుకొని గొడ్డలి చేత నరుకబడిన వృకుమువలె భూమిమోదవడీ 
చచ్చిరి. ద్రైవసిర్మాణమును యేమని చెవ్పవచ్చును, మూసిశావము 
యొక్క- దివ్యశ క్రీ యాదవుల మనస్పులయందు (వ వేళించినందున 
ఒక్క_డెనను తప్పించుకొని పోనేరక అరచుచు యుద్ధము చేసి అంద 
రును వడిచచ్చిరి, అట్టి సమయమున యాదవులలో భోజకులస్థులును 
అంధక కులస్టులును అధిక ముగానున్న౦దున వారిచేత మహాబలవంతు 


ణ్‌ 
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లో క్‌ జో వ జ న స్‌ - Re 
లగు సాత్యికి (సద్యుమ్నాది వృృస్వ నంళస్టు లందరును చచ్చి పడిరి, 
జన మేజయ మహారాజా ! ఆయుద్దమందు అసిరుద్ద, (వద్యుమ్ని, సాంబ 
ల వ క లగు వ్‌ ‘2 న గం ప్రో సవ 
సాత్యకి, గదుడు మొదలగు సృస్వవ కస్ట అగువారు మ వారు చచ్చి 


ల 


వడియుండగా కృష్ణుడు చూచెసు, భోజ అంధక కులస్థుల వరాక 
మముచేత తనవారందరును చచ్చివడి యుంతగా కృష్ణుడు చూచి 
మునిశావముయొక్క_ మహోశ క్రినలన నోపాగ్ని చీత్తిము కలవాడై 
యుండెను, క్టష్టుడం మీక్కిలి కోవముగలిగ యుద్ధమునకు [వ వేశిం 
నక (బతికియుండు భటులపూద తుంగ వరికలను వేసి చంనెను, ఇట్లు 
యాదవులను సామాన్య నావుముగల భోజ, అంధక, నృస్ట్రీకులస్థులం 
దరును గోకలియొక్క. మహాశ క్రినలన సశిందికి, ఇట్లు సకల యాద 
వులును నశింపగా నారాయణ మూర్తియగు కృష్ణు డొక్క. డే మొద్ధ 
భూమియందు. సిలుచుండి గాంనారి పూర్వము భార యుద్ధభూమి 
యందు తనను శపించిన వాక్యమును సల చుకొని ఆశ్చర్య వడి భారత 
యుద్ధఘామివ లె నే యూదన న భూమియు యున్నదని 
వహించెను, 

జనమేజయ మహారాజు" |! యున్ధభూమియందు బంటర గా నిలిచి 
యుంకు కృష్ణుని దగ్గరకు యుద్ధమందూ (వపవేశింవకయండు దారుక 
బృబులీద్దకునువచ్చి కృష్ణునితో యిట్లనిరి, మహాత్మా | కృష్ణ బేవా ! 
నకల యాదనులును నశించరి, ఇక్కడ నీవుండవలసిన వనిలేదు. 
మొయన్నయగు బలరాముడు వెళ్ళిన స్థలమునకు వెళ్ళి ఆబల రాము 
నితో గూడ తపస్సు చేసికొనుము, అని వారిరువురును 'ఇెప్పగా 
కృస్తుడు అట్లు చేసెదనని బలరాముడున్న అడవి భూమికి వెళ్ళెను, 
ఆదారుక బృబ్రులిద్దరును యాదవకుల నాశమునకు మిక్కి.లి దుఃఖము 
bes కృష్ణుని వెంబడి అడవికి వెళ్ళిరి, అడవికి వెళ్ళిన కృష్ణుడు 
ఒక వృత మూలము (కిందనుండు బలరాముని జూచెను, 


lB: పకనల వపపిర్షిము 37 
(a J = 


చొచర దారురుసి ౫ంట 
వాయువే 
బలళాముపిజూచి కృష్రుకు తినదగరవు: చదాధంక నిత 
కచ గా స్నో 
యిట్లనెను. డాబుకా! నివ శీఘముూ పాసి నా పురమునకు వెళి, 
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లా 
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ల ఇ) దా x టు 
ముట్లు నెను, జబ బుడా! సేవు నము పెళ వుం ఖం అ హక రీ 
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లను మేను బలను మొదల వారిని చాంరకో వబ ఇమందు చేర్చి 
పిమ్మట ఇక్క వకుర ము. అని నే అష్షాడు చెవ్యగా శారి 
బ(బుడు వెళ్ళుచుం డెను, ఒక బోయవాడు ఒకగడ్‌వ 
బి (బొనిమోాద కయగా ఆ బ్య బుకు Ph కృష్ణుని హ్‌ ంటిెక్టి 
కనబడు నంతదూరములో నే బబుడు ఛావగా క్ట అష్టుకుచూచి ముసి 
శొవమునలన కలిగిన మవహోశకి కి pes కెలవాడ్‌ డై తేనయన్న 
యగు బల రామునితో బిట్ల నెను, అన్నా: పు శో య్‌ను 
గుల గుంపులను, గృరపుదండులను, రథముల గుంపులను, యాదవ 
(స్ర్రీనమూపహములను. చ్యార కా పట్టణమునకుచేర్చి నేను మరల 
యిక్క_డీ!ి వచ్చెదను, నను వచ్చువర్యంతేము నా రాకకు స్‌వు గని 
పట్టుకొని తాపన (కింద నేయుండుము అని కృష్ణుడు బలరా 
మునితో ఇప్పి తాను ఏనుగులు మొదలగు వానిని యాదవ స్త్రీల లను 

వెంటబెట్టుకొని ద్వారకా పట్టణమునకు వెళ్ళి వసు బేవునిజూచి యిట్లు 
సెను, తండ్రీ! వాను ేవా! పూరు భారతేయుదమందు శారవకల 
నాశమును చూచితిని, ఇవ్వడు యాదవకుల నాశనమును చూచితిని, 
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నకల బంధువులను న 

సమ్మతింపదు, బ్రిదివర కీ మాఅన్నయగు బలరాముడు అడవికి జెళ్ళి 
యున్నాడు గనుక నేనును అడవికి వెళ్ళి బలరామునితోగూడ తవస్సు 
చేసికొను చుంజెదను, ఇక నర్యపిషయములను మాకే వివారించు 
కొనుడు నీవు చెప్పినట్లు జరుపుటకు యీ దినమందో లేక రేపో అద్దు 
నుడు యిక్కడికి రాగలడు, అని కృష్ణుడు తనతండియగు వసు బేవు 
నితో చెవ్వుచు వసుశేవుని పాదములమోద తన శిరస్సునుంచి భక్తి 
పూర్యకమ: గా నమన్క_ కిం చెను, 


నించనప్పుడు యిక్క- డుండుటకు నామనస్సు 


జన మేజయమహోరాజూ ! కృష్ణుడు రాకమునుపే జనులవలన 
యూదవులందరును యుద్ధముచేసి చచ్చిన విధమును వసుబేవుడు విని 
నగము |(పాణమువిడిచినట్టు దుఃఖముచేతి కువ్చగూలినట్లు వడి 
యుండెను, కృష్ణుకువచ్చి 'తానును బలరాముడును అడవికి వెళ్ళి 
తవస్సుచేసికొ నెదమని చెప్పగా నకల పొణములును పోయిన శవము 
వలె చేష్టలుతప్పి ముద్దువలెనుంకౌను. కృష్ణుడు చెప్పిన మాటలను 


వను చేవుకున్న సితియు, గ్వ్రీలువిసి చాచి అందరును ఒకేసారి 
నే 


వక్కడికి యివ్వుజే అర్జునుడు వచ్చును, అర్జునుడు మోకు చెన్స 
వలసినమాటలు చెప్పీ మోాదూఃఖములను వోగొట్టగలడు. అని చెప్పి 
డన స a వ ద్‌ 5 క్లాక్ట 

పహ శాంతే వాక్యముల చే ('గ్ర్రుల చుఖములను పోని ట్టి తేన తండి 
యగు వసుజేవునిదగ్గర కూర్చుండి వసుచేవ్రని పాదములను తద 
చేతులతో మెత్తమెత్తగా.. పిసుకుచు శేవ్చిగలమాటలచేత వను 
“హన ర్న ౮ వ న్ని వ; Al జ్య 
దేవుని. చిత్శ(భ్రవమను పోగ టై యిట్లనెను. తండీ! వసుబేవ 
నముహాత్నా! మహాోబుద్దినుంతుడగు అర్జునుడు యిక్కడికి శీఘముగా 
నచ్చును. అజ్జనునిచేత పనులు చేయించుకోని (బతీకియుండు వారిని 
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యనుగులు మొదలనువానిపి వూరు విజూూంచుకొనుచుంకుకు. చేను 
యవి క్రి వెళ్ళి తవస్సు చేసి" ఎలిసెదరు, అవనే వము యిబ్టు చేయతిగె 
యున్నది, నుక కతి హతం (వయోజనము'కేదు. 
వేయిమాటలు చెప్పక చేయదగిననూటను ముఖ్యముగా జెప్పిడిని, 
అని కృష్ణుడు వనుజేవునితో తిగినగూటలను జెప్పి నూటిమాలోకి 


అద్ధనుడు వచ్చునని చెప్పి వసుడేవుని ఆజ్ఞనుపొంది అడవికి వెళ్ళి 
బలరామునిజూచి అతనితో కృష డీట నెను, 
కి య 


బలరాముడు శరీరమును విడిచి యగంతునియందు గలయుట 
చనా 


|! బలరామా! సీకో భక్తితో నమస్క_రించుచున్నా ను, 
మనత౧|డియగు వను బేవుని అనుజ్ఞ నుపొంది యిక్కడికి వచ్చినాను, 
అని బలరామునితో జెప్పెను. బలరాముడు తన యోగబలమువలన 
నర్పరూవముగా తన నోటిలోనుంచి బయలువెడలి చేహామును 
విడిచెను. బలరాముని ముఖములోనుంచి నెడలివచ్చిన మహో 
సర్పము యరగానుంజెను. ఆనర్పమునకు మణులచేత [(వకాళించు 
చుం డెడ్‌ లెల్లని వేయినోరు లుండెను, అమవో నర్పమువర్యత మువంటి 
గొవ్ప చేహముకలిన (వకాశింప్తచుంచెను, బలరాముడు తన యోగ 
న్ధ కివలన మహోనర్బ్హావముగా ఆకాశమునకు వెళ్ళి నము[దములో 
ఆదిశేషుక నడి ఏ నసర్పమంను కలియుటకు వెళ్ళుచుం క బల రామును 
చేవామును విడిచి సర్పరూవముగా వెళ్ళినవిధమును కృష్ణుడు 
చూచెను, సముద్రమునకు ఆకాశమార్షముగా వెళ్ళుచుండెడి మహో 
సర్పమునకు ఎదురుగా అధికవినయముతో వరుణబేవుడు వచ్చి 
నిలిశాను. సర్పకులములయందు |శేవ్షములైన 'చేవనర్పము లన్నియు 
అధికభకితో వచ్చి మహానర్పమును శేవించుచుంజెను. నర్చరాజగు 
వాస్తుకియు, కర్కోటక, తతక్క వారుణ, కుంజర, కుముద. దుర్ముఖ, 
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వృభుశ్రవ, (వేదం వ;కదంత, (క్రోధం శంఖ, పుండరీక, సతీ, 
లో 


ఆజేయ, ధృత రాష్ట్రుడు మొదలగు చేవనర్శృము అన్నియు ఆన శేషు 
డగు వమహానర్పమును రొలుచుటకు గంగ మొదలగు నుహానదు 
లన్నియు (స్రేరూవములు ధరించివచ్చి అధికభ కితో ప్‌ తిపూర్వ క్ల 
ముగా సేవిచుంచుండెను, 

కృష్ణుడు దివ్యదృష్ట చేత చూచుచుండగా ఆది శేషండను =సం 
తుడు బబరామగూవ చుభోనర్పమును తనయందు ఏలికికొొనరు,. తెన 


శ ల టే వు జో రా 0 ప వొ a 
యన్నయగు బలరామ చినుకు భాహామును విడిచి అనంతునియందు 


కృష్ణుడు అక్క ఉనుండి లచి అక్కడక్కడ. కూర్చుండ 
లేచుచు కొ ౧తదూారము.. నకు "వెళ్ళి యిట్లుని చదచూచిం చను, నేను గా 


ల పుట్టినంనుకు సొవృ్చగాివ్పు కార్యములన్నియు సరి 
పోయిను, ఇక శరీరమును విడిచి వెళ్ళవచ్చును. కణ్యనారడద నిశా 
మతులు యాదవులను శపించినవూడు జరయను రాతసివలన నా 
"దేహమునకు బాధకలుగునట్లు వెప్పియుండిరి, పూర్వము మర్యాసుడు 
నాగృహూమునకు వచ్చినపుడు నాయ నాన్న యును అతని చేజాణుం 
దంతటను పూసి అర శకాలియందు నేను వాయనాన్నిమును పూయ 
నందుకు నాళర కాలియందు ఈవ( చవము se చెప్పివె ళ్ళేను, 
అసి సర్వలోక పాలుడగు కృష్ణ చేవుడు భూలోక ము సుండి లుగా (పకా 
రము మునులవాక్‌౫ ప్ట్రమును దుర్వాసుని వాక్యమును యాచించి 
కాలం రత మునములను ఉగ్‌ ంచి సిర్పిజసిస్వెకల్పకన నూథిని వొంది 
మలో కొలునుం చుకొని వండుకొ నెను, 

జనమేజయ మహారాజా ! సమ్ముదములో అదిశేషువు నందు 
వండుకొను (శ్రీమన్నా రాయణమూ_ర్రి అడవిలో భూమివిరాద వండు 
కొనెను. ఆ సమయమందు జరయను రాత్‌సి మెల్లగా తిరుగుచు 
కృష్ణ దేవుడు వండుకొనియుండు అరణ్యాభూమికి వచ్చెను, జరరాతుసీ 


మొనల వర్యము 101 


: వా - 
అకడ తరనుచుండు బోయనానిసి చూచి బోయవాని బుదియందు 
థి 


తిన మాయాశ క్తిని కలుగ శేవెను. బోయవాడు జర రాకు సీయొక్కో.. 
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ఐకుకొవి కాలిమాద కాలు వేసికొని 
యుండెడి కప నల నిచేహామును సూచి సల్ల యిరి మృగమసి 
తలచెను. జోయవాకు కృష్ణుని చేవాము నల యి!కియది యు, డాసి 
స్య స్థానమందున్న దనియు, వెలుపలికి నచ్చి విక్కి కి. చూచు 
ar అ తలచి “క్ష్యమెన శాామును న ధించి తన స 
లాగివేసను, గాణము కృెప్షచె 'చేవు సి అవ కాలీయంను తగిలి మూగాలును 
భదించుకొని అవతలవ డెను. కృపు జేవ్రుఏ ' శ్రపావకుండు బౌణముతేగ్‌ 
లిన తోడనే బోయవాడు యిని ,కీసికొనుబకు We దగ్గ 
నకు వచ్చెను. అట్లు వచ్చి వరాచి మహాప్పుకుష క 


5 
జ 
(8 
ఫల 
ob 
ల 
a 


తెలిసికొని అధికదుఃఖయు గలవాడై గడగకవణకుచు ఆ కృష్ణ జేవుని 
శ్రీ) వాదములయందు తేన శ్‌రన్సు నుంచి యే ౨ హను, కృష్ణ దెవుడు 
తేగీన మాటలచేత ఆ బోయవానని దుఃఖమును వోగెట్టి తన యిష 
[(వకారము జరిగెనని తవు మనువు 'చేహమును విడిచి వరమ వద 
మును పొందుటకు వెళ్ళ వ 


గ్రకృష్ణుయు శరీరమును “వికిచి పరమవదమునకు నోవుం 


జనమేజయ మహారాజా! కృష్ణ బేవుడు తేన మనుష్వ చేవా 
మును విడిచి పః లోక మునకు వెళ్ళగా దివ్వమునులును, సిద్దులును, 
ర్యద్రనసునువ వాది త్య పిశ్వ ౧ చేవకలు వెొంవలసువారు, En 
(దుడు, వినయభ కులతో యెదురుగా వెళ్ళిరి, కృష్ణునకు యెదురుగా 
వచ్చిన చేవత లందరును, కృష్ణుని దివ్య బేహాపు వాదములకు నమన్క_ 
రించి అధికముగా స్తుతించిరి, 'చేచేందుడు మల్లగా కృష్ణ దేవుని ద 
రకు వచ్చి నమస్క_రించుచు కృష్ణ బేవునితో యిట్లనెను. (శ్రీమన్నా 
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రాయణమూలర్తీ ! కృష్ణ చేవా! నీవు కృపాసముదుశ న, ధర్మ 
మార్లమును రథత్మీంచుటక మనుష్య చేహూాము పొంది (8డించితివి, 
కంసుడు మొదలగు "దేవశతుల నందరిని చంపితివి, భార తకులమందు 
గల చిక్కును పోనొటి దుగోోధనాది దుర్మార్గులను యుదమందు 
లు ది ళం థి 
చంపించి భారతవంశమును వరిశుద్దమగునట్లు చేసితిని, భూభారమును 
మాన్స్నుటకొరకు అవతరించి నకల దుర్భార్లులను నంహారించి భూభార 
మును మాస్సితివి ఇక వరిపూర్ణ సత్య త్రాశానంద స్వరూపమగు 
న్సీ నిర్ణణతత్యమును పొందుము, స్వామి! ఇకమిోదట |వటతియుగమం 
దును నీభకు లయొక్క._ దుఃఖమును పోగొట్టుటకై యా[వకారమే 
అవతరింపుచుండుము అని "బేవేరదుడు చెవుకొనిన (పార్థనారూవము 
లగ మాటలను క ఎవ బేవుడు పీతితో వినెను, చేవేందుడు అధిక 
భక్షితో కృష్ణ టేవునిమిద పువ్చవర్హ మును కురిపిం ఇెను, (బ్రహ్మా 
చేవుడు వచ్చి కృవ్వ'దేవుని పాదములకు నమన్క_రించి భ కి చేత కృప 
చేనుసి తవ్చక సంతోషముచేత చూచుచు, న్యరయుక్కముగా వేద 
వాక్యముల చేత అఫకముగా స్తుతించెను, అపుడు కృవ్న దేవుడు స్తోత 
ఏ వం ర శా న్‌ 9 : ఇల్లి న లా 

మునకు నంత పంచి కృ పొదృష్టి చేత (బహ్మోది "జేవతిల నందరిని 
జూచి యిట్లు నెను, | 

'చేవతలారా | ఆనిర్భూరావముగ నుండు అవహాంకారమును, 
(వద్యుమ్ను ళూవముగనుండు మనస్సును, నంకర్ష జరూవముగ నుండు 
జీవుని వాసు బేవరూవముగ నుండు వరమాత ను యెకరూవముగా జేసి 
కొంటిని, ఈనాలుగు వ్యూహాములను ఐక్యము చేసికొనినందున వర 
మానంద నిత్న్వమంగళ శాశతరూవమగు నా వరవువదమును పొండి 
దను. మోరు సుఖవంతులై యుండుడు, అని (శ్రీమన్నా రాయణ 
సూూర్నియగు కృష్ణ దేవుడు మృదువూధుర్యముగా (బహ్ళోది దేవత 
ఖతో చొప్పెను. ఆమాట లకు [బహ దె "జీవతలందరును అనందించ్సికి. 
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"బేవ చేవుడగు కృష్ణుడు (బ్రహ్మాది చేనతలతో నంభాషీంచి అవా= శ్ర 
నన సోచరమగు వర మాత్మ తతగగూవమైన తిన వరమవదమును 
ఫాంను, (బ్రహ్మాది చేనతలందరును యిం[దియములకు కనబడని 
విష్ణు బేవుని బుద్ధిచేత మాచుచు వీష్ణుచేవుని దివ్యమంగళ గుణములను 


స్తుతించుచు తముతము నివాన సస్థలములక వెళ్ళిరి, 


దారుకుడు పాంశవులకు సకలయాదడవ కయమును చెప్పుట 


జన మేజయమహోరాజూ ! యీ చెప్పిన వృతాంతమును వంటివి 
గడా! ఇక దారుకుడు హా స్థినాపృరమునకు వెళ్ళిన వృత్తాంతమును 
'వ్పెదనువినుము, అట్లు కృష్ణ జీవుడు వంకించగా వెళ్ళిన దారుకుడు 
వాసి నాపురమునకో వెళ్ళి పాండవులనుచూచి యిట్ల నెను. మహాత్మా! 
పాండవులారా |! పూర్ణము కణ్యనారద విశ్వామిత్ర మహామునులు 
ముగ్గురును. యాదవులను శపించియున్నారుగ దా |! యాదవులు 
నము[ద్రతీరమునకు వెళ్ళి కల్లు (తాగి ముదించినవారలై మునుల 
శావవకారము పుట్టిన రోకలిశ క్తి గల తుంగలచేత కొట్టుకొని 
సక లయాదవులును చచ్చివడ్‌రి. ఇట్లు కత్తుల చేత నరుకుకొని కొంద 
రును తుంగ గడ్డి కొబ్బుకొనుటచేథ బహుమంది చచ్చిపోయిరి. అందథి 
చచ్చినపిమ్మట కృష్ణ దేవుడు తవస్సుచేసికొనుటకు అడపికి వెళ్ళి 
యున్నాడు, అంతకుమునుచే బలరాముడు అడవికినెచె ను, ర కప 
బేవుడు అడవియంముండి నన్ను మోదగ్గరకు వంపించగా నచ్చితిని, 
అని దారుకుడు యాదన్రలు నశించిన వృ తాంతమంతయు పాండవు 
లతో చెవ్పగా పాండవులందరును అధికదుఃఖనము[దమందు మునిగిన 
ట్లుండిరి. నకలయాదనవులును చచ్చిరని | చావడి మొదలగు అంతఃపుర 
స్రీలు వినినవారలై అధికధ్యనులు కలుగునట్లుగా గొంతెక్సి పెద్దగా 
యేడ్సిరి. యాదవనాశమును విని హసి నాపురమందు గల జను 
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లందరును దుఃఖంచిర. దారుకోకు అర్జునుని కో యిట్ల నెను, అజ్టనా ! 
కృవ్మ బేవుకు నిన్ను వెళ అనుకొని తనదగ్గిరక రమ్మని షు "వచ్చి 
నాను. అని దారుకుడు చెవ్ప్చగా అర్జునుడు దారుకుసితోొ యిట్లనెను, 
దారుకా ! యాదవ కులము నళిం నని నినినపిమ్మ్శ్మట యిక్కడ 
సిలిచియుంకుటకు నా మనసు నహేుచి యుండదు, న్‌ ఘముగా 


గో 


ద్వారకకు వెళ్ళక విలునను సివు వీ టువవలసినవచిలేదు. అని ముట్లు 

% అ 
అద్దనుకు దాగుకు కునితో చెప్పి తన  యస్నయగు ధర్మ రాజుతో 
నూటా డి అతసి అనుమతడొసిబొ ది శీఘ్రముగా దాగర క కం (పయాగణామై 
pan 


వచ్చుచుండెను. tes చారుకుని వెంట బెట్టుకొని ద్వార క కు 
ల్లీఘయుగా వచ్చెను. అపుకు గార కావట్టణమున కృష్ణుడు చేనందున 
మగడు చచ్చిన కల స్ర్రీలవ'లెను, చందుకు లేనట్టై రానివ లెను, దీవ 
దకను పొందియుం జోను, దార కా పట్టణమును అర్జునుడు చూడగా 
అర్హునుని మనస్సు అన్ని చేశ దహేంచినట్లు దుఃఖము కలిగియుం డెను, 
అర్జునుడు దుఃఖముక లవాడైై నదీ వవాహమునకు యెదురుగా నడిచి 
యిీదిసట్లు అర్జునుడు ద్యారకకు వ వేళించెను. దా్యార కయందుండు 
పురజనులుదరును దుఃఖము చేత చెద్దగా మేడ్చుచు ఆర్జునుని చూచు 
చుండిరి, అజ్జనుడు నగరులోవలికి వెళ్ళెను, కృష్ణుని పది మారు వేల 
గోవి కా(స్ర్రీలును దుఃఖమును సహింపలేక ముఖములయందు గుడ్డలు 
కవ్వుకొని యేడ్సుచు అర్జునునివగ్గరకు వచ్చిరి. (స్ర్రీలనుదూడగా 
వ (గ్ర్రీరూవములను ధరించివచ్చినవో యన్నట్లుం డెను, ఆ 
స్రీలు నడిచివచ్చిన సూడు, వారి కాళ్ళ యందు శకి లేక తెగల 
వడుచుండెను, అర్జునుడు ఆ వచ్చు పదియారు వేల స్ర్రీలనుచూచి 
మిక్కిలి దుఃఖముగలవాడె గద్దదకంఠధ్వని చేత యేడ్చుచు ఒకానొక 
విధముగా రథనుదిగెను. ఆ దుఃఖమును శ తువులు చూచినను, 
బారి మనస్సు నూరుణెక్కలుగా _ నగిలిపోగలవు, రుక్మిణీ చేవియు, 
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నత్యభామయు, పెద్దగా యేప్బచు ౪ అజ్జునునిదగ్గర కువ చ్చి దుఃఖము 
చేశ నరార్ళిల్లి నవారివలె కిదబకిరి, క క్ర న ఫ(స్ర్రీలుకు అర్జునుని 
చుట్టును చేరి దుఃఖుంచును నూరు ముక దికే। వరన డైన్యులై 
యేక్చుచుండిరి, అక్జునుడు ధైర్యమైన మనస్పుగలవా డై అ స్ర్రీల 
ప వూరాశ్చెను, చాజకుడు అద్టనుసి వసు చేవునిదగ్గరకు 
పెకీ కొనిపో మెను, అర్జునుడు ఊజాకకుని నో యిబ్లు నెను, 
దారా! న | చచ్చినందున కలిని విచారము 
గాన కృష్ణు ఎభార్యలగు రా మ్రల యందు మిక ae 
కనబడుచున్నది. ఈ 'స్ర్రీలముఖముల మం వు ః ఫిక్కి-2 పఏిఛార మైన 
యూవముకలిసయున్న ఏ. వీరిని చా చిశంచువలన నాకను అట్టి చే 
నుధసుచివది గాని వేం కాను, కృష్ణుడు యఎభముశొ శుంజేకో 
తెలియకున్నది. ఈ విచారమునామ మికి-లిగానున్న ది, _ కళ్తష్ణూని 
నమాచారమును మనకు యెనరు చెప్పగలనో "తెలియకున్నది. అని 
అర్జునుడు ఊారుకునితో చెవ్పణా దారురు డిబ్ల నెను. అర్జునా | నాకును 
కృష్ణుని శేమనమా చారమును "తెలిసిఫొనవ లెనని తలంపుక లదు, 
వసుడేశ్రవిదగ్గరకు వెళ్ళిన యెశల కృష్ణుని నమాచారము వినకు 
తెలియగలదు, ఆని చామకుడు. అడ్డునునితో చెప్పెను, అంతే అర్జున 
దారుకు లిద్దరును అబ్లు'చెవ్వుకొనుచు క్ర కృష్ణు నమా చారమును యేమ 
నినిందుయోా యని భయపడుచు తిన్నగా “వసు బేవ్రందగ్గ రకు వోయిరి, 


అర్జునుడు సకల స్వజనత్షయ దుఃఖతుడగు వసు చేవునిజూచుఏ 


వసుబేవుణు బహుమఃఖముచేత (శమ జెంది పాన్నుమాద 
పడియుంగెను. అట్టి వసు టేవుని అర్జురుడుచూ చెను, వసుదేవుడు 
అర్జునునిచూడగా కొత్త దుఃఖము అధిక మైన మనస్సుతో లేచి 
అ్హునుని కొగిలిం చుకొని చచ్చిన యాదవుల పేళ్లు వరుసగా 'జవ్హుచు 
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గద్దదకంఠ ధ్వని చేత జెద్దగా నాం తెతి య జ్వెను, అర్జునుడు వసు 
"బేవుని సూరా న్పాను, ననుజేన్సుకు నాలుక (తొటువడుచుండగా 
అద్జనునిజూచి యిట్లు నెను, అ రునా చూదనవులందడును జేవతలతో 
సమాన మైన వరాక్రమముగలవానై రాత సులను చంపి అధిక శ "ర్య 
కీర్తులుగలవానై |బతికిరి, యాదవులుదకును, చైవమునకు కోవము 
గలిగిన హేతువుచేత నిస్కారణముగా రోషముకలిగి ఒకరితో 
మనియొకరు యుద్ధము చేసికొని చచ్చి3, అందులో నాబీడ్డలును మనువు 
లును చేవతలను జయి.* చెడి వ ర్మాకమతెర్యవంతులగుదురు. అట్టివా 
రందరునూ అన్యోన్యము యుద్ధముచేసి ఛావవలసివచ్చెను, అర్జునా | 
అయ్యో! |! నేనేమసి చెప్పుదును 1 సీశిష్యులగు సాత్యకియు, వద్యు 
మ్నుడును చదేవకలచేత జయింవబడినవారగుదుకు, సాత్యకి (వద్యు 
మ్యు లిద్దరును భయంకర మగ యాదవ యుద్ద మందు మొట్ట మొదటే 
చచ్చిరని నేను వినియు నింకను (బతికియున్నాను మొట్టమొదట 
సాత్యకి కృతవర లకు జరిగిన నోషపుమూటల చేత యుద్ధముకలిగినది. 
ఆసాత్యకి కృతే వర్భలను దూపి.ంవరాదు. మునుల కౌవమువలన 
యిట్లు జరుగవలసి _జరిగినజేగాని  మరియొకటికాదు, కృష్ణుడు 
తలచిన యెకల యెంత గొవ్ప కార్య మైనను సులభముగా 
సాధింవగలడు, చచ్చిపుట్టిన వరీశ్నేత్తునకు ప్రాణములను కలిగిం చెను 
“దా ! యాదవులు కలహించుకొని యం చేయునప్పుడు కృష్ణుడు 
కలపాములను మాన్సక ఉపేపీంచి చూచుచు నూరకుం డెను, 
యాదవులందరును అవశ్యము బావతగియుండునని తలచి కృష్ణండు 

చేసీం చెను. అర్జునా | చెవవశమువలన  యాదన్రలందరును కల 
పీంచుకొని చచ్చిరని నాకు వివేకశకి. కలుగ లేదు, అతి కళోరముగా 
యాదవకులమంతెయు నళించెనని నామనస్సునకు మిక్కిలి దుఃఖము 
కలుగుచున్నది. అని నసుదేవుడు చెప్పగా అవ్వుడు అర్జునుడు యిట్లని 


యోచిం చెను. ఈ వసు జేవుక: చెప్పిన మాటలలో చయాం౭దవులు కల 

పాాం-చచుకొనివ ఫుకు క్పృషడు వువేవింళచి ఖారకోం చెనని చెషెనే 

గాని కృష్టుని ఊరు జెప్పి దూఃఖంచకేదు. గనుక కృషుజు అవశ 

af: శుభా డ్‌ 

ముగ జీవించి యుంకవద్నును. అని యిటు అభునుకు సూచించు 
ల గాలా సా 


యుండెను. 


వసు దేవు డర్జునునక యాదవనాళశనము తెర గెరింగించుట 

ఆ నమయవుంకు వను చేవుడు అర్జునునితో మ్ల యిట్ల నెను" 
అద్డనా ! కణ్యనారద ఏశ్యామి(త మభోమునులయుొ క్క_ శావమువలన 
సాంబుని గర్భములోనుంచి నాిక్షభ్రి పుక్షైనుగడా | అద్భుతశకి గల 
రోకలితో సమానశకి వంతము లె న తుంగ గడ్డిని ఇెరికి అ యాదవ 
లందరును వొకరినొనరు కొబ్టుకొని మృతులై!, పిమ్మట కృష్ణు 
డొక్క_జే నకల యాదవ (స్త్రీలను తీసికొనివచ్చి ద్యారకకు చేర్చి 
నాడు, యేనుగులగుంపులను, గుకపు దండులను, రథ నమూహాము 
లను కృష్ణుడొక్క- జే తోలుకొని ద్వారకకు వచ్చినాడు, అని యిట్లు 
వసుదేవుడు చెప్పగా అర్జునుడిట్ల నెను. మామగారూ ! వసుబేవా | 
ఆ మహోత్ముడగు కృష్ణుకు యెక్క డికి ఇళ్ళెనో చెప్పుము. అని అర్జు 
నుడు తేన మనస్సు తల్లడబడగా వసు చేడు అర్ధునునిజూచి యిట్లు 
నెను, అర్జునా కృష్ణుడు, నా దుఃఖమును పోపొట్టుటకొరకు నాతో 
చెప్పిన మాటలను చెప్పెదను వినుము. తండ్రీ | వసుశోవా! దెవా 
ధీనమువలన వృష్టి భోజ అంధక కులములకు నాశము కలిగెను, ఏఏ 
వశ మువలన యిట్లు జరిగినేగాసి మరియొకటి కాదు. అర్జునునకు నొ 
వృతాంతమంతయు చెప్పి సిలుచుకొని వచ్చుట కె చదారుకుని వంపి 
యున్నాను. అర్జునుడు ఇవ్యుడే యిక్క_ కికి రాగం కు, అద్జనుడు సీ 
యందు భక్షిగలవాడగును, నిన్ను సేపించుచు నీవు చెప్పిన వనులన్లు 
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జేయుచుండగలడు. అసష్టనుడు మహాబల బుద్ధిమంతు డై శౌర్యవి[క్ర 
మములు గలిగి చేయదగిన కార్యమును యెరింగియుం డెను, నాకును 
అజ్జనునకును కొంచెమైనను భేదము లేను. మూ యిద్దరి రూపము 
వొక్కశు యగును. గనుక నీవు దుఃఖమును విడువుము, అద్జునుని 
చేత యేనుగు, గురముల నమూహములను బంధువులను రశ్నీంచు 
కొనుము. తం |! వనుచేవా! అర్జునుడు (స్ర్రీలను బాలురను విచా 
రించుకొని మిక్కిలి (వయత్నముల చేత ఆవదలను పోగొట్టగలడు. 
కొన్ని దినమ-లలో నము[దము యీ ద్వారకను ముంచి వేయగలదు, 
యాదవులు అన్యోన్యముగా యుద్ధ మ చేసిచావకమునుచే బలరా 
ముడు అడవికి వెళ్ళి తపస్సు చేసికొనుచున్నా డు, నేనును ఆ వశా 
రమే తవస్సు చేసిఫొనాదను, చేయిమాటలు చెవ్వుట వలన (వయో 
జనములేదు, గనుక మనస్సునందువిచారములను విడిచి నేను తవస్సు 
నశ వెళ్ళుటకు అనుజ్ఞ నిమ్ము. తండ్రీ! వసుబేవా ! అధ్దునుడు 
చెప్పిన [1పకారిము జరుపుకొనుము. యుద్ధమందు చచ్చిన యాదను 
లందరికిని అర్జునుడే అగ్ని నంస్కారములు చేయువాడగును, అడ్డునుడే 
వొంత కాలమునకు నీకును వరలోక కార్యములను చేయగలడు, 
అడ్జనుడు నీయందు వరమభక్షి గలిగియుండును. అని కృష్ణుడు 
నాతో చెప్పగా ఆ మాటలకు నేను సమ్మతించి కృష్ణుని అడవికి 
తపస్సు చేయుటకు సంపించితిని, ఇక మొదట నీవు చెప్పినట్లు 
చేసెదను. నీ యిష్టమునకు (వలికూలమైన మాటను వెన్నను, నా 
మసస్పుయందుండు. పరితావమును చెప్పెద వినుము. యుద్దభూ-మి 
యందు పీలుగుపెంటలుగా బడియున్న నా బిడ్డలనందరిని నర్వదా 
తలచుచుండక మానరాదు. ఇది నిశ్చయము, నా కిపుడు కలిగిన 
పుతదుఃఖమువలన అన్న పానములయందును నా కిష్టము లేదు, అందరు 
చావగా నాచేవానుందు యేవిధముచేతను (పాణమునిలువదు, గనుక 
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షక యా త్ర్రీలను, బాలురను, _ యేనుళు గురములను ముతర 
వస్తువులను తేగిన (వకారము వనీచాంంచుకొనుము, కష్టం చ్చీ 
నట్లు చేయుము. అని వసు'చేవుడు అహ్టనుసితో చెవ్పశా అపుకః ఆ 
యర్దునుకు వసుదేశ్రనకు చేవామంను అవేక్షకేదసి య3గి విచార 
మైన మనస్సు కలవాడై నసుబేవునితో యిట్లనెను, 

మామా ! వసుటేవా ! కృష్ణుకున్న (ప్రజేశమును చూకవలె 
నని నాకు కోరిక గలిగి యున్నది నేను ఇెవుమాటలను వినుము. 
ధర్మరాజ భీమ నకం) నహా దేవులును, నేనును (జావదియ.. ఒక్క 
మనస్సు గలవారిమే యోసదుము. ఈ [వకారము యూదవులు 
నశింతుర నియ. ద్వార కాపట్టణమును నముుదము ముంచుననియు 
ధర్మ రాజు ముందుగా తెలిసిఫొస మాతో ఇెప్పిన మాటలను చెప్పె 
దను వినుము, భీమావులగు తమ్ములారా ! యాదవ్రులు నళించు 
నట్లును, ద్యారకను నమ్ముద్రమంమ ముంచునట్లును తెలియుచున్నది, 
గ సుక ద్వారక యందుండు మన యాదవ బాలురను స్రీ సవారాహము 
లను తగిన ధనాది పదార్థములను వంద ప్రస్థపుర మునకు చేర్చ 
సలయును, అని ధర్మరాజు మాతో చెప్పియున్నాడు. గనుక వను 
జీవా ! వఏీఠందరును య్యిద్మవ్రస్థప్రుర మందు సుఖముగా _నుండునట్లుగా 
అక్కడికి చేర్చెదను. నిన్ను ముందుపెట్టుకొని యీ (స్త్రీ భాలాదు 
అందరిని తీసికొని వె ళ్ళదను, స్‌ మనస్పునందుగల దుఃఖమును ఏకు 
వుము, చెవముచేత కలుగవలసిన వనులు కలుగక మానవు, అని 
అద్జనుడు వసుబేవునితో చెప్పి తన దగ్గిరనుండు దారుకుని చూడగా 
ఆ దారుకుడు మిక్కిలి దుఃఖముచేత కుందుచుంపచెను, దారుకుడు 
కుందుచున్నా డని అద్జునుడు తెలిసికొని దారుకుతో యిట్ల నెను, 
జారుకా | కృష్ణుడు వెళ్ళిన చోటు "తెలిసికొని నీవును నేనును వెళ్ళె 
దము, ఈ ద్యారకాపురమందు చేయదగిన కొన్ని కార్యములు 
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గలవు, ఆ కార్యముల కు మంత్రులతో చెప్పి వెళ్ళినయెడల యుక 
ముగా నుండును, గనుక నీవే వెళ్ళి మంత్రులను పిలిచికొనిరమ్ము, 
అని అర్జునుడు దావకునితో చెప్పగా దారకుడు వెళ్ళి ద్యార కావట్టణ 
మందుగల వనుబేవుని మంత్రులను వీలుచుకొని వచ్చెను, సుధర్శ 
మను సభామంటవమునకు ముందుగానే అద్జనుడు వెళ్ళను, అర్జునుని 
దగ్గిరకు ఆ మంతులు శాగా అపుడర్దునుడు ఆమంతులను కాగి 
లించుకొని దుఃఖాగ్ని చేత దహీంపుచున్న మనస్సుతో ఆమం[తులనో 
యిట్లు నెను, 

మం(తులారా | ఇవ్వడు పురజనులను పిలివింపుడు, ఆ పుర 
జనులకును మాకును చెవ్పవలసిన కొన్ని మాటలు కలవు. అని 
అర్జునుడు చప్పగా వసుచేవుని మంతులు వేగముగా ద్యారక 
యందుండు (శాహ్ముణ శ్షతియ వైశ్య ళభూద్రులు మొదలగు జను 
బుఖ్రో ముఖ్య మైన వారిని రప్పించిరి, (బాహ్మృణాది జనులందరును 
తగు ఆసనము మోద కూర్చుండియున్న అర్జునునిజూచిరి. అర్జును 
డును జనులందరిని కలయజూచి దీనముగు ముఖముతో యిట్ల నెను, 

జనులారా ! చేడుమొదలు యేడవ దినవుందు యీ డాం 
పురమును సముదము ముంచగలదు. అసి ఆకాశమందు ేవతలు 
చెప్పగా నేను విని యున్నాను, గనుక మనము శీభుముగా యా 
చ్యారకను విడిచి వెళ్ళనల యును. కృష్ణుని మనుమడగు  వ్మజచేవుని 
ఇంద్మ వస్థపురి మునకు [వభువుగా చేసెదను. వజబేవుడు మోకు 
'రాణగానుండి మిమ్మును రశీంవగలడు. గనుక వసుచేనుకు యిది 
వరకు మమ్ము రమీంచినశ్లే వజచేవుడును రహ్నీంపుచుండును, నజ 
దేనుని ఆజ్ఞా ప్రకారము యింద వస్థ వట్టణమందు సుఖముగా నుం 
డుం జనులారా! యీ ద్యారకయందుండు మీ సొమ్మగులను మను 
ష్యుల చేత మోయించుకొని వెడలుకు. మోాపులుగా కొన్ని వస్తువు 
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లను కట్టుకొనుడు, మిరు వేగముగా బండ్లను తయారుచేసుకొని ఆ 
బండ్రమాద మోమిా సామ'స లన్ని టిని యింద్ర(వస్థ వసమునకం చేర్చు 
కొనుడు. వాహనములు మొదలగు వదార్హములు, పనిముట్లు సిస్టము 
చేసికొని తలచినవమూడు వెళ్ళుటకు తయారుగా నుండుడు,. ఈ డక 
మునందుశల జనులందరును ధర ఇ రాజు వలన  ఆదరింవబడి సౌఖ్య 
వంతులు కాగలరు. యాదవులు నశించినండన యిక సరా మన 
కందరకొను రత్షుకుడగును, అని అర్జునుడు ఫుగజనులత్‌ * చెప్పి వం 
చెను, పుకజనులు నెళ్ళినపిమ్ముట వను 'జేవృసి మం(తులనో అర్జును 
డిట్ల నెను, 

మంతులారా ! ఏనుగులు మొదలగు వాహనములను కీసి 
కొస వెళ్ళుటకు తగిన పరిచారక జనులను సిద్ధము చేయుడు, నగరు 
నందలి సావ్మగులను థనములను కీసికొని వెళ్ళుటకు తగిన మనుషు ష్యూ 
లను నియమింపుశు (వ.మాణమై వెళ్ళు ఏ విషయమును మరువనద్దు. 
నేటికి యేడవ దినమందు చ్యారకను సమ దను అవశ్యముగా తప్పక 
ముంచివేయగల కు, '(గ్ర్రీలను తాబురను సుఖముగా వంపుటకు అం 
దలములు మొదలగు వాహనములను తయారు చేయించవలెను. 
(థైర్యముగలిగి జ్మాగత్తగా నుండుడు, మంత్రులారా ! గడచిన 
కార్యములకు చిరితించుటవలన (వయోజనములేదు. మనకు ధర్మ 
రాజు గలడు. గనుక భయపడవద్దు, వావగా మిగిలిన జనులకు 
కృష్ణుని మనువుడగు వజదేవుని ప్రభువుగా చేయవచ్చును. 


వనుదేవుకు శరీరమును విడిచి పరమగతికి పోవుట 


అద్దను డీరీతిగా వసుబేవుని మంత్రులతో. చెప్పి వారివారి 
నృవాములకు పంకించి తాను మిగుల నూ. కూడిన మనస్సు 
కలవాడై, ఆరాకత్రియందు కృష్ణుని గృహాములో సివసిం చెను, ఆరాత్రి 
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వేకువజామున నిర శ్రలమగు యోగ సిష్థువలన వసుదేవుడు చేహమును 
విడిచి వరమవదమును పొంచెను, అపుడు వసు బేవుని గృహమందు 
యేడ్సులు ఏనిపిం చెను, వసుచేవుఏ భార్యలలో దేవకీ చేని మొదలగు 
నలుగురు భార్యలు నహగమనముచేసి చచ్చుటకు నిశ్చయించిరి, ఆ 
విచారకరమగు ధ్వనులను ప్‌సి అర్జును డచటికి వెళ్లను, అధ్హునుడు 
మిక్కి-లి చైభవముతో వసుచేనుని క లేబరమును దహింవదలచి ఒక 
ఏిమానమును కట్టించెను ఆ వినూనమునంను పుష్పమాలలును అరటి 
_సంభములును బంగారుకుండలతో సీర్నింవబడిన శిఖర ములును గలవు, 
వసు బేవులి మృత శరీరమునకు అధ్దునుడు స్నానము చేయించి చంద 
నము సహవాసి చీనావట్టునన్ర్రుముల చేతను ఆభరణముల చేతను, పుష్ప 
మూాలలవచేశను అలంకరింవ జేసెను, యాచకులగు (ఛాహ్మాణొత్తములు 
మంత్ర తంత్ర విధులచేత కార్యములనుజరిపి సావవ వేదమును గానము 
శేయుచుండికి. నసుబేవుని భార్యలగు చేవకియు, రోహీణియు, 
భ్మదయు, మదిరయు అను సలుగురును తగు నిమానములమోద 
యెక్కి వసు బేవుని ఏమానము వెనుక వచ్చుచుండిరి, వారివెంబకి 
చలిక త్తైలును, చుట్టములును, వచ్చుచు నుఃఖంచుచుండిరి, వసుదేవుని 
భార్యలు నలుగునును, నిఛారెంచు జనులకు దుఃఖములను వోనొట్టు 
మాటలను చెవ్వుచు తెలివిగా నుండిరి. వసుచేవుని విమానము వెనుక 
డేవకి మొదలగువారి విచూనములును ముందు యాజకుల అగ్ని 
హో త్రములును నడు చుచుం డెను, దార కా పురజనులందరు మిక్కిలి 
విచారించుచు కన్నీరు శకార్పుచు హోహాకారములతో వెనుకను 
(పక్కను నడచుచుండిరి, ఇంతకు మునుపే వసుదేవుడు వేడుకకై. 
“వడలుచు-డు తోటయందు మంచిగంధము, అగరుకరల చేత గొప్ప 
చికవేర్సి యుంచిరి. ఆ చితియందు నసుబేవుని క శేబరమును శాస్త్ర 
విధి పకారము పెట్టిరి అర్జనుడు ,వసుదేవునకు పితృ మేథ కార్యము 
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Cl 
స ఇ నావా! తా ల్‌ ల లొ 
రెవద,  అభుకుకు వము జెవున ంనుటనులను మాటల 
Gs 
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గ్‌ telat ath me చని y 
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యుద భూముకి వెళ్ళి 


నో ఫ్రన్యముగా కలపహాంచి చచ్చి 
చేనుకు చచ్చిన మరుచజనరుంను స 
ఏ చచ్చివడియున్న నష్ట భోజ అంభకకుల 

సీ లందరును చచ్చివడ్‌ 


ఫ్రీ జే 
వద్‌ శాల గ్ర్రుజనులస చ 
క శేబరములను ' చూపించె 
యున్న తేమ బంధువులను చూచి మొక్కి_లి వ వారము చేత మూరల 


"అం రః కుద బు ల ద్ర 


కొందరు భామిమాద విరి, కొందరు నానాస్‌ధముల'స నిచాన మగు 
కొందరి చేతులు 
వె లి 


మూటలను చెవ్వుకొనుచు బెగ్గ ద Fa రా క చుం ఎడద las ~*~ 

సెకతి Sit ఈ యదు ముండక, ఆత 2% అనుకు మిక్కి 

రం మ "1 ఫాలో జె 

దు ఖముకలవా జె హొ వసాకునవటు ఫాారు*౦5 పెచారింపుచుం చెను, 
యె ౫3 గా a} 

వరాటల చేత అర్జునుని దూ. మును 


దారుకుడు దుఃఖతొాంతి 5 
జనుల దుఃఖములను జోగి ఘటకు 


పోగాచ్తైను, అర్జనుడు నకల 
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తగిన మాటలను చెప్పెను, అర్జునుడు (వాహ్మణులను నహాయవరచు 
కొని యుద్ధభూమియందు చచ్చివడి యున్న యాదవ క లేబరములకు 
అగ్ని సంస్కారములు చేసెను, అస్టనుడు నకల యాదవులకును తిలో 
దక ప్రదానము చేయుటకు యాదవ (స్ర్రీబాలాదులను వంవింవెను, 
యాదవ స్రీ వృద్ధ కాలాదు లందరును తమవారికి తిలోదకవదాన 
ములు చేసిరి. జనమేజయమహారాజూ! ఇట్లు అర్జునుడు తన బంధువు 
లగు యాదవు లందరికివి. అగ్నినంస్కార తిలోదక కార్యములను 
జరిపి మకోచింత గలిగియుం డెను, 


అర్జునుడు రామకృష్ణుల వెదుకుచు వనమునకు పోవుట 


జన మేజయమ హో రాజూ | పినుట అర్జునుడు యాదవ స్త్రీ చాల 
వృద్దులను కణయజూచి వారితో యిట్లు నెను, బంధుజనులారా ! బల 
రామకృష్ణులిద్దడును తవస్సుచేయునిమి త్రము అడవికి వెళ్ళుచుండిరి 
గదా! ఆ వనభూమిని వెదకుచు వెళ్ళి బలరామకృష్ణులను నేను 
భరాడవలయునని కోరియున్నా ను, గనుక మోరందరును దుఃఖమును 
విడిచి ద్వారకకు వెళ్ళుడు అని (స్త్రీ బాలాదులతో అర్జునుడు చెప్పి 
వారి నూరార్పుచు ద్యారకకు చేర్చుటకొరకు దారుకుడు మొదలగు 
యోగ్య జనులను సియమిం చెను. చారుకుడు మొదలగువారు యాదవ 
(స్రైచాలాదుల నందరిని వెంట బెట్టుకొని ద్వారకకు వెళ్ళి రి, అర్జునూడు 
(నాహ్మణులు మొదలగు కొంతమంది జనులను నంట బెట్టుకొని 
బల రామకృష్ణులను చూచుటకు అడవిభూమికి వెళ్ళేను. అర్జునుడు 
తేన మనస్సులో నిట్లని తల చెను, 

అయ్యో! కృష్ణు నన్ను పిలిపించి వసుబేవునకు కావలి 
యుండునట్లు నియమించి తాను అడవికి వెళ్ళెను. ఇపుడా వసుచేన్రడు 
చచ్చెను, నేను అడవికి వెళ్ళి సీ తండిచచ్చెనని కృష్ణునితో యేమని 


మౌానల వర్యము 1195 
చవ్ప్వువును? ననుడేవుని వావు చెహుటకళదా వేను నెళ్ళుచున్నాను 
(బహ్మానిషస్టను పొండియుండు కి ఎ్రహకేవువితో. నీర్యాడి చచ్చెనని 
చెప్పినయెడల మవాత్ముడను క్యప్తువిమనస్పునకు వ్యాకుల ను గలు 
గును. వసుజేవువిచావును కృష్ణంవినో చెప్పక కృష్ణువి చూచి కృష్ణుడు 
చెప్పినవవివి భ క్తి పకక ముగా చేయుచుండెను... అవి అర్జునుడు 
తలచుచు వెళ్ళుచు సానావిధముులెన ల త. 
పూర్ణము గాంధారి జనులు వేని భూమియందు దిక్కెన 
చచ్చునట్లుగా కృష్ణువికపించిమున్నద్‌, అమమ నేకు phn 
నుండి పింటిని అయ్యా ! అట్ల రురవస్ల కృష్ణునకు నంభవించునా ! 
నివ్వూనకు చెదలుపప్టునా ! జని యిటు ఆరునుడు తలచుచు దుఃఖ 
ముతోకూడిన మనస్సుగలవాడై అడఫియందు. దిక్కు_తప్పి మరియొక 
వైపుకు వేగముగా వెళ్ళు చుండెను, 

ఆహా! (బ్రహ్మ వాతకు అడ్డము లేనుగ దా! అస్టనునితో గూడ 
వచ్చెడి (చాహ్మాణాదిజనులును, అర్జునునిముఖమందు కనబడు దుఃఖ 
భావమును చూచి తామును దుఃఖమనస్పుగలవానై సరిమెన మార్గ 
మును ఇఛెప్పజూలకుండిరి, అర్జునును మొదలగువారు ne 
దారితప్పి కొస్ని దినములు దిక్కు తెలియక యిట్టట్టు తిరగుచుండి6ి, 
ఒక నాడు బోయవాడు అధ్దునుకు మొుదలగువారిని చూచి యిట్లనెను, 
జనులారా! మరు యెక్క డికి చె ళ్ళెదరని యడిగెను అడ్జునుడు మొద 
లగువారు కృష్ణ 'ేవుడు తపస్సు చేయుస్థలమునకు వెళ్ళుచున్నా మని 
బోయవాసితో చెప్పిరి, బోయవాడు వారంతో యిట్లు నెను, జనులారా! 
నేను ఒకనాడు యీఅడనవియం దొకచోట కృష్ణ చేవునిమా చికి తిని, ఆ 
లును మోకు చూపుటకు వచ్చెదను. నావెంబడ్‌ మోరురండు, 
కృష్ణుడు నను చాటిన అలలా యిప్పుడుండునో ఉండడో “తెలి 
యదు. అని నోేరకవాడు చెవుచు కృ ష్షుని తానుచూచిన రన 
నకు అర్జునాదిజనులను తీసికొనిపో యును, 
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ఆరు డు రా ఏకువుల క శేబరములు చూచి వీలపించుట 


జన మేజయమహో రాజా! ఆవ కారము అర్హునానజనులందరును 
os ళ్‌ 


ఇ ప దు ఇ చ జో సం 
॥ my 7 స్‌ Jr 
| అపాన్‌ దహూము వశఎయున్న స్టలమున 


[| 
లమ ఇ Pa శు తీ జి లో గం 
చెద, పషునిక సిబర పంను అతునుడుమూచు నరూరాఫొంది (కంద 
se ర్డో "జ 
వై టు వాన ణు మె వై వ r గ ఓ 4 ణ్‌ a నా 
ఖ్‌ చేను మా కంనంని క 2 వెళ్ళిన | చా హూం 'వినులందడను మహో 
లా (1 
చుఃషినును వాంరారి,. కదలు ఫొంతెచేవటుకి నారి సను తెలిసిఫొని 
ల ె 
తే జై స్‌ న . | ల యో 
వవయున్న క ్పషుపిశిదిం వును కంలించువొని నూఃఖంచుచు పెదగా 
న" అరె ఏ 
గొం నతి యుహుచు కిని IE స శనుముగా కార్చుచుంజెను, ఆధిక 
అపు. 74 
కాలము ఉఅనునుకు క బ్రహ్గ నిశరీం మును కొగిలించుకొని యేడ్చు 
య బ్‌ 
చుం జాను, 


అక ఊక వెళ్ళిన (బాహ్మా:నులు అర్హునుసి వూరార్చరి, ర్జు 
నుడు యేడ్సమాని అం చేతులనీ తన నేతిములను నొత్తుకొనుచు 
కృష్ణుని క శేబరమును మాచుచు డెను, అర్జునుడు యేకారణము చేత 
యూ మహాత్ముకగు కృష్ణుడు యిట్లాయెనని తలచి కృష్ణుని కళేబర 

లి ca £3 
మంనుగల అవయవముల నన్నిటిని వరీవీంచి చూచెను. మహో 
యోగీశ్వరులచే భ్యానింపబడు కృష్ణుని పాదమందు వాణపుబెబ్బ 
తగిలి రంధమై యుండెను, గాయవును అర్జునుడుచూచి ఆశ్చర్యవడి 
యిట్ల నెను. పూర్ణము రుద లేజోనరతుడగు దుర్యాన మహాముని 
ఆటు a ళ్‌ జు ఇ, హ్‌ యము ఇల అల హరో 
కృష్ణుని ప స స. అం మాన కంకి కృష్ణుని అడి 
చెను, క్ఫషుకు పరమాన్నము చయించి తచ్చి దుర్యాసునికివ్వగా 
బం 

దుర్వాసుడు వరిమాన్నమును తన చేపహామం దంతట పూయుమని 
కృష్ణునితో చెప్పెను. అవ్వవు కృష్ణుడు మిక్కిలి ఛ క్తితో వరమా 
న్నమును దుర్యాసుసి "దేహావయవములయం దంతటనుపూసి అంకాలి 
యందు పూయకుం డెను, 

చుర్చాసుయ ాహ్మాణులయందు కర్టష్టునకుగల 


ol 
వించి కృష్ణునకు వరమిచ్చి తన అర శకాలీయందు కృృషండు సాయ 


పదా "నలు వ” యము Hi 


Mr పూ నునందున కృఉషుని అంశాలిమంనదు నొద్దక లును 


అర్జునా | కృృస్ణుడవంను మా[వకారము చేహమును విడీచి 
వంము వదమునకు వొయెను ఇక చేయదగిన కార్యములను చేయ 
కుండ రాను, కము భారాలు ముదల ఇ బంధుజనులను వక్క_డికి 
తసికొ ని వత్త మా లేక కిప్తుని క లేబరమును ద్వారకకు £కిక్రొని 
వెళ్ళుదమా ! యీ రెండు విధములలో ఏ [వకారముగా చేసిన యెడల 
బాగుగా నుండునో ఆ విధ".'ను నిశ్చయించి జవ్హ్వ్యము,. అసి Cre 
ణులు అద్జునుసి అకుగా అష్టును డిల్లు నెను, 


(్రాహ్మణులారా ! డైనవిధి ప్రకారము సమ్ముడము ద్వార 
కను యే దినమందు ముంచువో ఆడ ఒిశయింపుకు, ఆ ప. నా 


p% 


మనస్సును శ్రాధించుచున్నది. మునకు యో అహః వచ్చి తెగిన దన 


ములు తెక్కించి మూడగా వురుచకి దనము ద్యాన కా aa 
య. ముంచునబ్లు లెక్క రకు తకు, నారు కన 
(చాప ర 
జనులును చక్కగా. యాచించి యీోర్యా కక ద్వార క వల్టణమంను 
ఒకమనుష్యూ నైనను లేకుండునట్లు చేయవలయును, శేపు సూర్యో 
చ 


be 


టకు న రావగతు డై యుండెను, అందుకు + ద్దనుడును 
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దయ కాలమందు నము దము ద్వార కావట్టణమును ముంచివేయును, 
మనమ రాతికి ద్యార కావట్టణమునకు వెళ్ళీ కృష్ణుడు వరవమవద 
(పాప్తుడాయెననీ వవ్చక ఇక్కడ కృష్ణుడు జీవించియున్న ట్లు కొన్ని 
నవమాూాచారములను వవృవలయును, అట్లు 'చెప్పి దాగరకనుంచి నకల 
జనులను (వమాణము చేసి కీకికొసి చెళువలయును, అట్లుత్వర వెట్టి 

వ ౧౧ 6 
చెళ్ళుబియకల శేపుసూర్యోదడయ కాలమందు దా్యారక్‌ను నము[ద్రము 

క 

ముంచు నేని అధికదుఃఖము నంభవించుటయీగాక నకల విధముల చేతను 
పానము కలుగును, మనము వోగమంను అవకీ ర్రికలవార మగుదుము, 


ఆర్హునుడు రామకృష్ణులకు ఆగ్నిసంసారము చేయుట 


షం ళో క్ష ెశ్రై. i ఏ, న ష 
మనమ: థీ ఘముగా కు సను అగ్ని యు నంసాదించి కృష్ణుని 
మంగళ డేహామాను దహించి నెళ్ళుట మేలగును, అని అర్జునుడును 
(బాహ్నృణజనులును యాచించి కృష్ణని మంగళ చేహామునకు మిక్కి-_లి 
భక్తితో అర్జునుడు శాన్ర్రృవిధి (ప్రకారము అగ్నిసంస్కారమువేసీ 
పితృ మేధమును జరిపను, అర్జునుడు బలరామున తలచుకొని మునులు 
చెప్పిన మాట తవ్పదని తలచుచు చుట్టువక్క-ల వెపు చూడగా ఒక 
చెట్టుకింద బలరాముని కశేబరము కనబ డెను. అరునుడును (_్రాహ్మ 
లు జ 
బున వెంటనే బలరాముని బచేపామును అన్న చేత దపహించిగి, 
జన మేజ యమహో రాజూ |! అట్లు అర్జునుడు బల రామకి ఖహ్షాల చేహాము 
లకు మంగళమైన ఆన్న సంస్కా_రమునుచేసి కృకార్లుడె తనతోడ 
వచ్చిన (హాహ ఇగొది జనులను వెంటతీసిక్రొని ద్యార కావట్టణమునకు 
రు 
వెళ్ళుచు (ఛాహ్మాణాది జనులతో యిట నెను, 
aa; 

క గాద జనులారా ! మనము బల రామృస్టులు వరమ 

వదమును పొందిరని ద్వార కయందు చప్ప రాదు, అట్లు చెప్పిన యెడల 
న్నా అదా ఖో శ 

షా శ మొదలగు కృష్టుసి భార్యలు అగ్ని (వ వేశమై తమ భర్తలతో 
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కలియిటకు (వయత్నింతుకు. వారిని వనమా నిలువజాలము. రుక్షిణీ 
మొదలగు వారికి మనము భోధించుచుండగా సూర్యోదయమైన 
యెడల నము[దము ద్వారకను వూంచివేయును, అందువలన సకల 
జనులును మనమును నశింతుము. మనము మేలుచేయబోంి లోక 
నిందితమైన కీడును నంపాదించుకొనవలసి నచ్చును గనుక మనదేశ 
మునకు తప్పించుకొని చె నెళ్ళి అన్ని వనులకు వెనుక చదూచుకొనవచ్చును, 
సీఘుముగా రంకు, అని అస్టరుకు | భాహ్మణాది జనులజో చవ్వచు 
ద్యార కాపట్టణమునకు వెళ్ళ ర్మాతియందు తాను తలచిన వకారము 
నకల కార్యములను చక్క_.వరచుకొని మరునాడు సూకో్యోదయము 
కాకమునుజే నకల జనులను ధనాడి పదార్థములను (వయాణము 
చేయిం వను, కృష్ణని అుతఃపుర స్ర్రీలగు దుక్నీణి మొదలగు వారిని 
యెనిమిదిమందిని కృష్ణుని వది యామ వేల క క్యాస్త్రీలను, బల 
రాముని భార్యలను వీరందరిని తగిన వాహానములమోద యొక్కి-ంచు 
కొని తెగిన పురుషులను వెంటకీసుకొ?3 అద్జనుడు ద్వారక నుంచి వెడలి 
వచ్చెను రథములను యేనుగులను, గ్నురములను, పరిచారకులను 
సామ్మగులను అధికారులగు జనులు తీసికొనివచ్చిరి. ద్వార కావట్ట 
ఇపు అధికారులగు జనులు బండ్లమోదను, శావిళ్ళచేతను సకల 
వణార్థములను యొక్సించుకొని వచ్చుచుండిరి. అర్జునుడు క్ర ఎ్రవ్షబుల 
వ! (స్ర్రీలనందరిని తగిన ఇ మా. యెక్కి ౦ంచుకొని 
విధవ(స్ర్రీలను గారవముగా నడిపించుకొని వచ్చుచుండెను, అర్జునుడు 
వజుడు మొదలగు యాదవ బాలురను తేగినట్లు నడిపించుకొని 
ద్యారకనుంకి వచ్చుచుండెను, జన మేజయమహో రొజా | అద్జునుడే 
జనుల కందరికిని దికై,- యుండెను, అర్జునుడు అందరిని తీసికొని 
రథముమోద యెక్కి దుఃఖపూరితమగు మనస్సుతో "వెళ్ళుచుండెను, 


120 &) తా హో భారతము 
ద్యారకానగరము సము(దమున మునిగిపోవుట 


జన మేడయను హో రాజా | అర్జునుడు నకల జనులను తసికోొని 
ద్వార కావట్టణమును ఏడ్‌చి రాగా సూరో్యోదయమాయెను, సూగ్యోద 
యమైనతొడనే ద్యార కావట్టణమును వేగముగా నముదము ముంచి 
న. నముద్రము ద్వారకను ముంచి వేయగా డ్యార కనుంచి నచ్చు 
చున్న జనులందరును వెనుకకు తింగమాచి అశ్చర్యవ సర, జనులట్లు 
కేకలు పయ చుండగా రెం౫వ నను ద ధ్యసివ లె నుండెను. చారరక 
ముండి జుద్నన ఉనుళనతవరిని ౪ రునుడు భొజనమూ కొరకు వనిటిఇను, 


Ww 


ag 


ఆ వ చవకియు.గు మూదన ్రైలంద దపను గెగి భోజనము చేసి 
యుండగా అన్న ముండు దొంగలు ఆ స్ర్రీలను చూచి తమలో తా 
మిట్లసి యోచించికి ఈ (స్రీలు. మొదలగు. జనుల మూకలో 
భంగము మొదలగు ధనము అధి*ిముగానున్న ది, జనులను కాపాడు 
టకు యోధులు లేర, అర్జునుకు ఒక జే యున్నాడు, మూడుడు, 
మానము శ్రీ ఘముగొ గున బలనుతోనచ్చి యా మూకను పోని 
నకి ధనములను జవహాకింతము, మనము అడ్డము వచ్చినయెడల 
పీరు మనలను ఒటెకమ్‌ పంచి వోజూలస. యా మునులదగ్గరయుండు 
బంగారము మొదలగు ధనములయొక్క- గుట్టంతయు పజ చక్కగా 
తెలిడాను, అసి కిళాతకులు ఆం ద ఒకరితో ఒకరు చెప్పూకొొని 
ఉత్సాహ మనస్సులు గలవారు చాదన స్త్రీల చేహములయందుండు 
ఆభిరణాదులను అవహారింవదలచిరి, అట్లు అవహారింవదిలచిన కిరాతు 
లందరును అనేక “వేలమంది వచ్చిరి, ఆ సెన్యమంతయు యాదవ 
చ్ర్రల గుంపునుచూచి తమలో తామిట్లు చెవ్వుకొనిరి, కిరాతులారా 
యో గుంక్పులోనుండు _ పురుషులందరును పిల్ల వొండును, ముసలి 
వారును అయి యున్నారు, యి కరా ఒక్కడైనను వచ్చినట్లు 
కనబడ లేను, గనుక యో శ్రీలనందరిని పోనివ్యక పిరిచేహాముల 
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యందుండు నగలను నోచుకొందుము, అని కరాతవై నికలు తమలో 
తాము చెప్పుకొనుచు; నిర్భయుశై లేచి యాదవ్యస్ర్రీల గుంపులో 
(పచేళశించి ఆ (్ర్రీల చేహములయందుగల నానా విభూామణములను 


తీసికొొనుటకు ఆగంభించిరి, 


బోయ లర్జునుని యెడిరించియాదవాంగనలసొమ్ము లపహరించుట 

కీరాతులు యాదవ స్త్రీల యొక్క. సొమ్ములను అవపహారిం 
చుటకు (పారంభింవగా అర్జునుడు తెలిసికొని కిరాతులతో యిట్లు 
సను, కిరాతులారా! ఈ జనులకు నేను రతకుడనై యున్నాను, 
గనుక తొలగపొండు. ఆశ చేత (ప్ర్రీల సొమ్ములను అవపహారంవ దల 
చితిశేసి మూ శిరస్సులు నదికి యూ భూమికి బలియిత్తును. అని అరు 
నుడు బెదరించుచు చెప్పినను, కి కాత సైనికులు అర్జునుని మాటలను 
లత్యు వెట్టక అక్కడక్కడ మాదన స్త్రీల నామ్ములను తీసికొను 
చుండిరి. అతిరథ శేష్టుడగు అర్జునుడు గాండీనమను తన ధనస్సును 
ఫిసికొని యెక్కు_ పెట్టి మిక్కిలి తక మెన బాణన మరాహాములను కీరా 
తుల చేహాములమోద వేనిను. కిరాతులు అడ్జునునివిాద వేయుచు, 
నిర్భయు'లై అద్జునునిమాదకు వచ్చిరి, అద్దనుడు కోకించుకొని కిరా 
తుల మదమహ్మో స్రాములను.ప యోగింవదల చగామం| త్రములుస్సురింవ 
లేదు. అర్జనుడు టైవవిరోధమువలన మంత్రము స్ఫురణము తప్పె 
నని తలచి సొధారణములైన బాణములను తన శకిికొలది లాగి 
కిరాతులమిోద వేసెను. ఆణాణములు కీరాతులను జంవజూలక 
వ్యర్థములాయను, 

అర్జునుడు 'కాలవీవర్య్భ్యయనునకు ఆశ్చర్య దుఃఖనములుగల 
వాడే తసభుజాబలమువలన గాండీవము వేతకొట్టి ఆబోయబలము 
యొక్క. మదమును ఆణచి కృష్ణుని అంతఃపుర (స్ర్రీలగు రుక్మిణి మొద 
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లగు యొనిమిది మందిని, బబురానుపి భార్సులను, మరికొందరగు 
యాదవ స్ర్రీలను మాత్రము కాపాడెను తక్కిన యాదవన్ర్రీలను 
కిరాతులు పట్టుకొని వారిజేపాముల యందుండు నగలను సీసికోొని 
"వెళ్ళిరి, ఆ దొంగలకు యేనుగులు, గరములు రథములు ఆవశ్యక 
ములు లేనందున వాని నన్నిటిని విడిచి వెళ్ళిని. అర్జునుడు యాదవ,స్త్రీ 
లందరిని నడిపించుకొని మిక్కిలి దీనమగు మనస్సుతో కురువ్నేత 
మును | వ వేళించిరి, అఆమార్షమందు తనకు ఆప్తులగు జనులు కనబడి 
నపుడు ఆజనులతో తనకు కలిగిన అవమానమును అధ్జునుడు చెప్పుచు 
వెళ్ళెను. అర్జునుడు విచారమైన మనస్సుతో యాదవ(నస్ర్రీ చాలవృద్ధు 
లందరిని కురు వేత్రమునకు చేర్చెను, 

జనమేజయ మహారాజా! యాదవులు నళించక పూర్వము 
ధర్మరాజు. అజ్జునునితో మాటమాటకు చెప్పిన మాటలను చెప్పె 
దను వికుము, తమ్ముడా! అద్జనా ! భారతయుద్గ భూమియందు చచ్చి 
వడియున్న తనవారిని చూచి, గాంధారీ బేవి కృష్టునిమాద కోపించు 
కొని తనవారు చచ్చినట్లు యాదవులందరును చచ్చెదరని యాదవ 
అందరిని శపించెను, గాంఛారి ఇవమునఐన  యాదనవులందరును 
పావక మానరు. గనుక చావగా మిగిలిన యాదవ స్త్రీ వాలని 
జనములను మనము యిక్క_కకు తీసికొనివచ్చి ఆయా బాలురకు తగిన 
వట్టణములను "దేశములను యిచ్చి ఆదంంవవలెను, అవ్వడు యాదవ 
(స్త్ర బాలాదులను ముంద్మవస్థ్రపుర మునకు చేజ్పుము. మాదన బాలు 
రక గిన వట్టణములను మిచ్చి ఆ నమూ చేశ ములకు వట్టాభిసే.కలను 
చేయుము. ఈ కార్యమునకు ఉత్పహింవ వలయును అని ధర్మరాజు 
అర్జునునితో అనేకమార్లు చెవ్పుచుఃడెను. గనుక ధర రాజు దయను 
అర్జునుడు యెకిగ్‌ యున్న ందున యాదవ్యస్త్రీ చాలవృద్షులను కురు 
శషళమునకుచేర్చి, . ఒకచోట అళాలునకు కొన్ని వట్లణ దేశములను 
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శ 


స 


కూ వెప్పెదను వినుము; అరు 
Ee కు నకో, చేర్చి కృతవర్శ 


యిచ్చి ఏలిణెను, అటు. రించిన సక 
నాలా 
న్‌ 
నుక చమూ వన ఢాకా సబ్బు నై కం 


ద 


5 ot 


హక చవక యముళ్లు వెను. 

ees ఏిన్సును, వీ తల్లియు. వనీనహోదరులును, 
మృ జ కాశక వట్ట్లణమం కుంకుడు ._ ఆవట్టణమును. అందుకు సంబం 
ధించిన జీశమును బహుునంవవల వేత చునోహర మైయుండును. ఆ 
పట్టణ దేశములు సీకిచ్చికొని, అని కృతవర్శకుమాము పనితో ఆర్హునుడు 
చెప్పి ఆవట్టణ చేశములకు వానిసి [వభువుగా నేర్పరచి అభిసె. 
చేసెను. కృతవర్శ కుదూపడంద' లకు న. తన వ. 


సాత్యకి కుమారునిజూచి నవ యిట్ల నెను. సత్య పుకా ! 

సరస్వతి ఆ అను మహావట్టణ ము దానికి వంత చేశమును షీ 
కిచ్చికిని, గనుక వీవు సీబంఢుజన నహితముగా నరన్యతీపట్టణమునకు 
వెళ్ళి నివసింపుము, అని అర్జునకు నాత్యకి కుమారునితో చొ రవ 

ఖీ 
సాత్వకికొడుకు సంత్‌ పించి తిన బంధ్ధుజనులను తీసికొని నరన్వతీ 
పట్టణమునకు వెళ్ళను, తక్కిన యాదవ చ న 
యురి ప సా మునం మందున కు యేర్పన చి కృష్ణుని ఘనముమడ 
కొన 


. పూర్వక ముగా చెప్పి అవట్టణ చేశములను యిచ్చు అఫిపేకముచేనెను, 


వజ'దేవునితో అ స్టనుడు యిట్లు నెను. వ జ జేవా! యు గ 
మునకు, దీనికి సంబంధించిన చేశమువకును ఏవ | వభుక నె యుండుము, 
చ షు ర్‌ జా వ ర్స్‌ షు 
ఆవట్టణదెశ ములను సికిచ్చుతెని, నకల యము దన్యస్త్ర ఛాలవృద్ధాదులను 
నీద్చు వోపీంచుచుండువముని వట్టాభి'పే.శము చేసెను, అర్జునుడు వ జునకు 
యంద వ్రన్థవట్టం చేశములని సె పట్టాభి పేక ము చేసి యాదన్రల 


బూక్‌... యేనుగులను, గ్యరములను, పాకు మూడుపాళ్ళి చేసి 
కృత వర్శకొడుకునకు ఒక పాలును, సాత్యకి వొడుకునకు ఒక ఫాఖును, 
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వజదేవునకు ఒక పాలును వంచిచెకైను,  అద్జనుడా ముగ్గురికిని 
ఏనుగులు మొదలగు వానిని వంచివెటి వజ దేవువితో యిట్ల నెను. 
౬ og) 

న్నజదేవా! అక్రూరుని భార్యాపుతులను నీయొద్దనుం చుకొని రహీం 
పుము. అనిచెప్పి వారిని వజచేవునికి అప్పగించెను, వ(జచేవుడును 
మిక్కిలి వినయముతో వారిని రశీంచుటకు పూనుకొనెను. అకూ 
రుని భార్యాప్కుతులు నజ బేవునివద్ద నిలువక తమ కిచ్చవచ్చిన 
వేరొక చోటికి పోయి!, అట్లు వెళ్ళింని అర్జునుడువిని యూరకుం డెను, 
జన మేజయనముజో రాజూ! యిట్లు అధ్దునుడు చూదవుల నాయా[వ దేశ 
ములయందు (పీతిపూర్వక ముగా నిలిపివంపించి వజేవుడు మొదలగు 
నకల యాదవ చాల వృద్ధ స్రీలను తీసికొని అర్జునుడు ఇంద వ్రస్థ 
వో et ఇ 

వట్టణమునకు చే రెను, పిమ్మట బల రామకృష్ణులు చచ్చినవృ త్తాంతము 
వారి భార్యలతో గ్‌ ర్థునుడు చెప్పదబచి తగినజనులను వట పెట్టుకొని 
వారిదగ్గరకుపోయి.. విజారపూరితమైన మనస్సుతో అ (స్త్రీలతో 


యిటు నెను, 
ar) 


ఆర్లునుడు బలరామక్కష్తుల సిర్యాణము యాగనవస్తుల 
జ్‌ అ ల 
కెరింగించుట 


యాదవ స్ర్రీలారా | పూర్వము నేను కొంతమంది (బావా 
ణాదీ జనులను తీసికొని బలరామ కృష్ణులను చూచుటకు అడవికి 
వెళ్ళగా దిగ్భాంతి గలుగునట్లు కొన్ని దినములు బలరామ కృష్ణు 
'లను వెదకుచు పిసికితిని, అంతేలో ఒక బోయవాడు మోరెక్క.డకు 
వెళ్ళుచున్నారని మమ్ము అడిగెను. కృష్ణ బేవుడు తవస్సు చేయు స్థలము 
నకు వెళ్ళుచున్నామని ఆబోయతో మేము ఇెప్పితివి, ఆ బోయవాడు 
మాయందు కరుణగలిగి కృష్ణ చేవుడున్న స్థలమును చరాపిం చెదను 
రమ్మని మమ్మా పిలుచుకొనిపోయి కృష్ణ దేవుడున్న స్థలమును మాకు 
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మె 


భవావెను. అని అర్జునుడా ,న్ర్రీలతో చెప్పి తలవంచుకొని మిక్కిలి 
దుఃఖంచుచు కన్నీరు గార్చుచు మరియొకమాబ చెవ్వజూలక వలున 
కుండెను, రుక్టిణ్‌ మొదలగు (ప్ర్రీలందరును, కృష్ణుడు వరమవదమును 
పొంచెనని తెలుసుకొని దుఃఖబేహులై యుండియు, మైర్యవంతు లై 
అర్జునునితో యిట్లనిరి, 


క 


అద్జనా ! అన్నా ! సీవుయిట్లు దుఃఖఎచినందున |వయోజనము 
లేదు. వవ్వరికై నను కాలవివర్యము తవ్పణు. గనుక యేకాలము 
నకు యేఫలము ననుభవింన వలెనో ఆకాలమునకు ఆఫలమును అను 
ఛభవింప వలయును, కొరతమాట లున్న యెడల చెప్పుము. అని బల 
గామ కృష్ణ చేవుల భారలందరును అర్జునుని యడుగగా అర్జునుడు 
దుఃఖంచుచు వారితో యిట్ల నెను. తల్లులారా' బోయవాని వెంబడి 
మేము వెళ్ళిమూడగా బలరామ కృష్ణుల కోలేబరములు కనబడెను, 
మేము దినములు లెక్కించి చూడగా మరునాడు దాగరకను సము 
(దమునందు ముంచునట్లు తేలీసినఏ, అహ్వుకు బలరావి కృష్ణ దేవుల 
వృత్తాంతమును మోకు చెప్పినయెడల మోవదముఃఖింపు చుంచు నియు. 
అంతలో తెల్లవారగనే నముచము ద్యారకను ముంచునని తెలిపిన = 
టనే బలరామ కృవ్ణచేవుల * కళేబరమి లను అగ్ని నంసారములు 
తీర్చి అతివేగముగా 'ర్మాతికి దాగరక కువచ్చి చేకితిమి, విచారముతో 
నకలజనులను, మిమ్మును, యేనుగులను, గుర్రములను, రథములను 
సామగ్రులను తీసికొని |ప్రయాణముచేసి సకలయాదన స్ర్రీలను బాల 
వృద్ధులను, పురజనులను వెంటబెట్టుకొని సూర్యోదయము "కొక 
మునుపే వెడలి వచ్చితిమి , అందువలవ మోడను నేనును అవకీ ర్రీ 
పావములను పొందకుంటిమి, తల్లులగు యాదవ (స్ర్రీలారా |" కృవ్వబల 
రాముల వృతాంతమును మోకుచెప్పక డాచితిని, ఈ తవ్వ నాయం 
దున్నందున నామనస్సు మిక్కిలి వరితపించుచుండెను, -ఈతప్పి 
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దమువలన నాకు పొవము ౫లగకండుళట్లు మారు కవ చేత నను 
అనుుగహింవ వలయును, అని అక్జున కు యాదవ స్రీలతో ఇప్పి 
వారికి సాగిలవడి నమన్క- రిం చెను, కృృష్టబల'రాముల భార్యలగు 
యాదవ వ(స్ర్రీలందరును సాగిలవడియున్న ఆర్హునుని గౌరవముతో లేవ 
వతి అర్జునుని వూ రార్చ లు రునునితో యిట్లనిరి, పుణ్యాత్భా 
జన్జునా | బక bows యిక్క-.డచేయవలయును, వ్రికవిణా 


గించిన (వయోజనములేదు. గైనముచేసిన వికి వన 

ఆడు వడజ "ఆరు గనుక టాం అని చయాదవ(స్ర్రీలందరును 
Cz దః 

అర్హునుని న్రూరార్సిరి 


జవ మేజయవపజ+శీ రాజూ! (స్రీల సంపునందు రుక్లిణే, జాంజవఖి 
మొదలగు కొందరు స్రీలు అగ్ని వవేశమువలన తమ భర్తయందు 
కలియుటకు నిశ్చయించిరి, ఆస్తీ బంధుజనులందఠును మిక్కి-లి 
దుఃఖమును పొంకెయుండిరి. నహాగమనము చేయుటకు నిశ్చయించిన 
కృష్ణ బలరామ భార్యలకు జధునుడు మంచిమంచి. వినూనములు 
కల్సీం సాను, అక్హునుడ మ జ కీ ములను పంపించి చందనపు 


కళల చేతను 4 ఆఅగరన వపుకశైలశోతను చినెని కల్పింవ జేసెను, 
నోహర మైన నువానగల చితియందు తనససకీకి (యాహ్మాణులు 


అనగ్నినిచేస్ని | ప్రజర్‌ లింవ జేసిరి, రుక్మిణి జాంబనతి మొదలగు కృస్లబల 


రామభార్యులబనో కొందరు సీమానములమోాద యుక్కి నంతోవముగా 

వెళ్ళి అగ్నియందు [వవేశించి తకభర్తృలయందు కలిసిరి, నత్న 
i న్‌ 

భామ మొదలగు తక్క వ యాదనస్రీలందరును వర మవియనుమ. తో 


ళో 


నవన్సు చేసికొనుటకు అడవికి'నెళ్ళిక, అట్లు అద్జనుడు యేవిధమెన 
జ 


sf 


లోవము కలుగకుంకునట్టు యాదవులకు సర్వ కార్యములను జరి పను, 
ఆ స్రీ జాలనృద్ధామలను జో నం వాక్యముల చేత పూరార్చి తస్సురీతిని 
బారి తష క oe కార్సుచు దుఃఖాన్ని చేత వీడింభ 
ఇక్షుచ్తు నేవవ్యానము హోముపివగ్గరకు నెల్ళెను, 
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జనమేజయమహాో రాజా ! గంగానది నమావమందుండ తవో 
వనమవముందు ఒక ఆః యముజో తగిన. ఆనవముమోద ఏకాగమగు 
చిత్తముతో వ్యాసుడు కూర స వియు- డెను, వ 
దగ్గరకో అర్జునుడు వెళ్ళి మిక్కిలి భ డ్రీశద్ధలతో . నాష్ట్రాంగ నమ 
స్కారముచే నెను. త రో అక్జునుని జూచి దగ్గరకు పిలి 
తన సమాోావమందు కూర్చుండ బెట్టశొచి అక్జునుని ముఖము చూచి 
యిట్ల నెను, అర్జునా! నిన్ను గుర్పింవజాలకున్నాను. సీముఖమందు 
కాంతి లేక మారురూవము కలిగియున్నది. ఇపుడు నిన్ను చక్కగా 
చూచినపిమ్మట గురి ంచితిని, సీముఖము దుఃఖరూవము కలిగి దైన్య 
మును పొందియున్న ది. కట్లుండుటకు కారణమేమి ? చంపుటకు 
యోగ్యముకాని వానిని యెనని నైనను అ కమముగా చంపితినో 
లేక వరులచేత అవజయమును పొందితివో చెప్పుము. ఆని దివ్యజ్ఞాని 
యగు వేదవ్యాసముసీందుడు అడుగగా అర్జును డిట్ల నెను, ముహాత్ళా! 
వేదభ్యాసమునిం డా | తామగ రేకులవంటి చ త్రములుగల వాడును, 
నల్లని మేఘమువంటి చేహాకాండిచేత  |వకాశించువాడును నైన 
(నీ కృష్ణుకును, బఎరాముజును బేహములను విడిచి పరమగషికి 
పోయిరి. ఇకక యమక చెహుదూను. సక లమాదవ్రులును అన్నో షన్యముగా 
క లహీంచుకొని చచ్చి ర. _ యాదవు లందరును యిదివరకు యుద్దమా-ల 
యందు తీతణము కౌ న ఆయుధముల చేన ఫొట్టబడినను చావక యుండిరి, 
Sen చెవాళులు మిక్కి=బీ గట్టివగుటవలన యొత చెబ్బబ 
వ నను నహించుకొసిరి. యా దవపేరులకు యుద ములయందు వింక్కి-లి 
ఛ్రక్సాహము కలిగి: యుండును. అట్టి యూద న ఫిరు ఖంద్రడును స. 
కడ వరకల చేకోకోట్టుకాని నత్తించిక" pp 
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వ్యానముసీం. దా! బలరామ కృృష్ణులును నకల యాదవులును 
నశించిన పిమ్మట నేను అధిక దుఃఖ మనస్సుతో యాదవ, స్త్రీ ఛాల 
వృద్దులను వంట బెట్టుకొని వచ్చుచుండగా కిరాతబలము, సామోదకు 
యుద్ధమునకు వచ్చెను, 'నేనుసవ్వుచు నాబాహుశకి ని గాండీవ 
అ సన్త్రశక్కులను మనస్సునందు తలచుకొని కొంకసేవటికి ధనస్పునందు 
అల్ల తాటిని నంధించితిని నాకు భాహుబలము తగిపోయిను, దివ్యా 
ప్రుములయొక [గ మంతతంతములు సస స్ఫురింవలేదు. కొనే 
నేమి చెప్పుదును నేను బూకిరాతులను చం ంపుటకో సాధారణము 
తన చాణముూలు వాలవాయపి తలంచి అచేకవాూాడి బాణములను 
3 bo మోద వేసితిని, అవియన్ని యు షు నందున ఆబో 
యలకు యేసిధమైన వాధకలుగ లేదు. అతనన వారిని శేనేవియు 
చేయబాలకుంటిని,  అందుకునేను ఆశ ర్య దుఃఖములు గలిగి చూచు 
చుండగా కిరాతులందరు యాదవ స్త్రీలను చుట్టుకొని చారిచేవాముల 
యందుగల సాొమలను వొలుచుకోనిరి, అంతట నేను భయవడి 
గాండీవము చేత నాశ శి కొొలడి కీరాతులనుకొటి బలరాను కృన్న చేవుల 
ముఖ్య భార్యలను మగికొందర గు యాదవ స్త్ర బాలవృద్దులశునూ 
వంటజెటుగొది అక్కడక్కడ జనులుండు సంతకు నిలుపుచు 
కురు డే తమునకు చేర్చితిని. ఇట్లు నాకు కలిగిన బంధుమరణ అవ 
జయముల చేత నామనస్సు న ఃఖాగ్ని యందు వరితపించుచున్నది గనుక 
పొందగూడని కష్టములను నేనుఫొందితిని, అంకువలన నాకు మూరు 
రూపము గలుగ కుండునా! ఇక నేనేమి వేయవలయునో ఆమాటను 
నాకు కృవతో 'చెపూము అని అడ్జునుడు వేదవ్యాన ముసీశ్యరునితో 
ఇెవ్పుకొనగా వ్యాసమునీం| దుడు యిట్ల నెను, 


వ్యాదవ్యాసు డర్జునకు హికోప దేశము చేయుట 


అర్జునా ! పూర్వము కణ నారద విశ్వామిత్ర మహామునులు 
యూదవులకు శావమిచ్చియున్నారు, అట్టి క్రూర శాపము చేత యాదవ 
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లందవును మునిశావమువువ పుట్టిన కోక్షలియొశ,_ అమృుగశ కిగల 
తుంగబ చేత అన్ఫ్మ|ోన్యముగా కొట్టుకొనినశించిర, సీవు మఖం చవలసిన 
వనికేప, ఆ యాదవులకు మునిశావమువలన నాశము కలుగునని 
కృష్ణుడు మునుపే యెుగయున్నాడు, ఆ కృిష్టుణు మునులశావమును 
తప్పింవలేక నూవలేదు. వుపేషించి వూరకుండెను, యెట్లనగా 
చెప్పెదను వినుము, కెష్టుడు క శాసనము నులు యాదవులను శపించిన 
నృ త్తాంతమును విని యిట్లని తనలో తాను యా”౧ణెను, కలి 
యుగము రాబోవుచున్న ద, అటుఎమ్ముట మూడవు లుుంజరాదు, 
నేనును నాదేహమును కలియుగము రాకమునుపే విజువసలయును, 
గనుక యెన్లెనను యాదవులకు నాశముకప్పకు, కణ్యాదిమునులు 

వకూను తప్పించినను మూదనులు చావకమానరుగదా! గనుక 
మునుల భావమును తప్పించిన [వయోజనములేదు. అని కృష్ణుడు 
యోచించి కణ్యాదిమునుల శానమును తెప్పింవక వువేవీంచెను 
అద్జనా! యీమూకులోకములను సంకల్పమాత్రముచేత సహరించి 
మరల యొవ్పటివలె కలిగంచుటకు కృష్ణుడు నమస్థ డగును, పిష్ణు దేవు 
డగు కృష్ణుడు కణ్యాదిమునుల శావమును తప్పంచుటక శక్తి లేక 
మానుకొ ననని సీవు తలచవడ్డు, అవశ్యముగా యాదవులు తప్పక 
నశింవవలసియున్నది. గనుక నళించిరి, ఈ విషయమై నివు దుఃఖం 
వకుము, నీవు భారతయుద్ధము చేయునపుడు యాశ్యరుడగు కృష్ణుడు 
సీయందుగల న్నే వాము చేత తాను ళూలాయుథమును ధరించి 
యొవ్వరికిని కనబడక నీశ|తువులను ముందుగానే చంపుచుండెను, 
అట్లు చంపువిధమును నీవును చూచుచుంటివి, కృష్ణుడు నిన్ను నర్వదా 
రవీంచుచుండెను, కాలవివర్యయము కలిగినందున కృష్ణుడు నిన్ను 
ఏడిచి తాను పరమవదమునకు వెళ్ళెను, అర్జునా ! భూమియొక్క 


క్‌ అల 
భారమును పోగొట్టుటక్రై విష్ణుబేవుడు కృష్ణుడుగా అవతరించెను 


కాసే 
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విష్ణుదేవుడు ఆశ్చర్యమగునట్లు భూభారమును మాన్ని నిత్యకుద్ధ 
బుద్ధముక్తి నిప్కీ-)యసిష్కు_ల  నిర్హుణా 'దె(తీయమగు తన వరమ 
పదమును పొందినాడు, కృష్ణుగరించి మోవంటి బుస్థిమంతులు 
దుఃఖం చ రాదు, అద్దనా! భూభారమును మూన్పుటకు అవతరించినట్లు 
విష్ణు దేవునకు నీవు సహాయుడవై భారతయుద్ధ మందు భీమునితోడు 
చేసీకొని (వజలను సంహారించితివి. అందు చేత్‌ భూభారము నినరిం 
చెను. భూభారము నివరి ంచినతోడ నే దివ్యాన్ర్రములు నిన్నువిడి 
వెళ్ళినవి, సీకు యిపుడు దివ్యా(న్ర్రుముల మం[తతం[తములు స్ఫురించ 
"లేదు, నీవు భారతయుద్ధ ముందు (వవర్శించిన వద్ధతికి దేవకలందరును 
నిన్ను మెచ్చుకొనిరి, గనుక అర్జునా ! ముంచికాలమందు జనులకు 
ఇల బుద్ధిశర్యదై ర్యసాహసనంవదలు అతిశయించుచు (వపకాశించు 
చుండును, కాలవివర్యమై'వ్వుడు బల బద శరత ర్య సాహన 
నంవదలు నళించుచుండును, ఇట్లు కలుగుట కలన లం మి 
గనుక వివేకలగువారు మంచికాలము ప చెడుకాలము పచ్చి 
నను నంతోతదుఃఖములను చెందరు. అర్జునా ! సరము కాలన్యభా 
వమువలన  కలుగుచున్న విగనుక ప్రక. యితరచింతలను విడిచి 
పుణ్యలోక ములకు చెళ్లు వుపాయమును వెదకికొనుడు, మిరు 
చింతనువిడిచి నిర్వికార చిత్త చితృములచేత పెద్దలు స్తుతించినట్లుగా చేసా 
ములనువిడిచి పుణ్యగతిసి చెందుండు, అని యిట్లు  వేదవ్వాసముసీందుడు 
అర్జునునితో చెప్పగా అర్జునుడు హటుపం కాకలు లేనివాడై 
భరింకహాలనే ఆనందమును పాంచను, అర్జునుడు వరమానందము 
గలవాడే మిక్కి_లి భక వినయములతో వ్యాసముసీందునకు నమన్క_ 
రించి అనుమతినిపొంది హాసినాపురమునకువచ్చెను, హా స్తినాపుర 
మునకువచ్చిన అర్జునుడు దారుకుడువచ్చి తనను పిలుచుకొని వోవగా 
డ్యారకకు తాను “ఇెళ్ళినది వెందలుకొని వ్యాసుడు తనతో చెప్పిన 
నూటలవ"కు గల వృ తాంతమంతీయు ధర రాజుతో చెప్పును, 
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ఈవృ శ్రాంతమంతయు ధర్మరాజు విని అర్హునుడు యాదవస్త్రే 
క గ్రా 
చాలవృద్ధాదులను కురు వేత్రమునకు తీసికొనివచ్చి వారివారికి తగన 
దేశములనిచ్చి వట్టాభిేకము చేసినందుకు వరమానందమును పొంది 
వేదవ్యాసుడు అర్జునునితో చెప్పిన ప్రకారము చేయుటకు నిశ్చయించి 
యుం'జెను, అని వైశంపాయనమునీం[ దుడు బల రామకృష్ణులు మొద 
లగు వృష వంశ స్థులయొక్క_యు, భోజ అంధక వంశ స్థులయొక్క- యు 
వృ తాంతమంతయు జనవేజయమహాోరాజుతో చెప్పెను, 


బది శ్రీ) కాశ్యప గో|తవష్మిత మంతి వంశ హయః 
పారావార వరిపూర్హ సుధాకర లతమ్మణామాత్య 
ప్యుతలనేస్టనారాయణామాత్య (వణీశంబెన 
తెనుగువచన కావ్యంబగు ఢీ) మహో 
ఛారతమందు మౌసలవర్యము 
ముగినెను, 


Cy 


మహాప్రస్రానిక పర్వము 


ETT 


1, అగ్నీ దేవుడు అధ్హునుని గాండీవము సముద్రమున వేయించుట 

2, |చాపది మొదలగువారు గత పాణులై వడియుండుట 

ప్‌, ఇం|దుడు రథ ముగొని ధర్మరాజు సెదుర్కొ నుట 

శ, ధర్మరాజ వంద సంవాదము 

5, కుక్కరూవముతో వచ్చిన ధర్ముడు ధర్మరాజునకు (వత్యత 
మగుట 


జేవా! హారిహారనాథా! ఎవెశంపాయన మునిం దునిజూచి 
జవ మేజయ మహో రాడా యిట్లు నెను, మహాత్మా! దై శంపాయనమునీం 
(దా! పొడవులు, కృష్ణుకు వరిమానంద హవమగు వరమవదమును 
వొంబెననియు బలరాముకు ఆదిశేసుజగు అనంతునియందు కరి 
నసియు సకలయాదనులును మునుల ఛొవమువలన పుట్టిన అద్భుత 
మెన వోకలిశక వలన. నళించిగసియు వినినవమ్మాట యేవిథముగా 
(వశరించికో చెవూమని (పార్హింవణా వైసంపాయన మునీర్మదుడు 
జన మేజయునిజూచి బిట్ల నెను, జనమేజయ మహారాజా! అర్జునుడు 
ధర్మరాజు దగ్గర కువచ్చి బల రామ పన్న. యాదవుల వృత్తాంత 
మును, తనకు కిరాతబలమువలన కలిగిన ఆనజయమును, వేదవ్యా 
సుడు తేనకు చెప్పిన హిత కార్యములను అన్నియు (క్రమముగా ధర్మ 
రాజుతో చెప్పెను, ఆమాటలను ధక్మరాజువిని మహావస్థానమునకు 
మనస్సుగలవాడె యుండెను, (న్వర్లగమనమునకు (వయాణమగుట 
మహో ప్రస్థాన మందురు.) ధర్మ రాజు భూనంచారము చేసి యోగ 
బలము వలన స్వర్షమునకు వెళ్ళదలచి అర్జునునితో యిట్ల నిను, 

తము డా! అర్జునా! కాలుడు నకల భూతములను చంపుచు 
న్నాడు, కర్మ సన్యాసము చేయవలెనని యిపుడు నాబుద్ధి యందు 
దోచుచున్నది, నేను కర్ణసన్యాసము చేయవలెనని నిశ్చయించు 
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చున్నాను. అట్లు చేయుట మంచిదని నీకును సీమనస్సునందు తోచు 
చున్నట్లు నాకు తెలియుచున్నది, అని ధర్మ రాజు అర్జునునితో చెప్పగా 
అర్జును డిట్ల'నెను, అన్నా. ధర్మరాజా! కాలమును యేమని చెప్ప 
వలెను? కాలముతో సమాన మైనది కాలమేగాని మరియొకటికాదు, 
కాలమునకు గల నిలానములు మరియొక వన్తువునకు 
కలుగజాలవు, నేను చక్కగా ఆలోచించితిని, నీవు చెప్పినట్లు కర్మ 
సన్యాసముచేసి భూనంచారము చేయుట మిక్కిలి (తేషఘ్టముగా 
నున్నది, నీవు చెప్పినమాట నాకు సమ్మతమగును. అని అర్జునుడు 
ధర్మరాజుతో చెవృగా ఆమాటలకు ధర రొజు అర్జునుని మెచ్చుకొని 
ధర్మ రాజు కీభుముగా భీమనకులనపహా బేవులను పిలిపించి వారలతో 
యిట్లనెను. భీమ నకుల నహా దేవులారా ! తమ్ములారా ! నకలభూత 
ములను కాలుడు వరివక్వము చేయుచున్నాడు. గనుక యిపుడు 
నునము కర్శసన్యానముచేసి భూనంవారము చేయవలెనని నాకు 
తలంపు గలిగియున్నది, అర్జునుడు సమ్మతించి యున్నాడు, మో అభి 
(పాయమును చెవ్పవలయునని ధర్మ రాజు అడుగగా భీమనకుల నహా 
'జేవ్రలు ధర్మరాజుతో యిట్లనికి, అన్నా! ధర్మరాజా! నీవు చెప్పినట్లు 
చేయుదము. నీకుమేము అడ్డు యెన్నటికిని చెప్పము అని వారు ధర్మ 
రాజుతో చెప్పిరి. ధర్మరాజు తనయిష్టమునకు తనతమ్ములు నలుగు 
రును సమ్మతించిరని నంతోషెంచి యుయుత్స్పుని వీలిపించి అతనితో 
ధర రాజు యిట్ల నెను, 

యుయుత్సుడా! మేము కర్మనన్యాసము చేసి భూనంఛార ము 
చేయవలెనని తలచియున్నారము. నీవు సకల రాజ్య తంత్రములకు 
(పధాసనాయకుడ వై విచారించుచుండుము, పరీవీత్తునకు పట్టాభి 
సీకము చేసెదను. అని ధర రాజు యుయుత్పునితో చెప్పి సకల 
రాజ్య తంత్రములను రాజగ్భహామందు జరువవలసిన నడవడిక్‌ అను 
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Cp (ae 


యుయుత్సునకు చెప్పి యుయుత్పుసి (వధాననాయకునిగా వే?నా, 
ధర్మ రాజు నకల సైన్య భటులను రప్పించి పెద్దలు స్తుతింపునట్టుగా 
వరీక్నీత్తునకు నకల భూమించ్చి పహ న. "బే? ను, అబ్బు ధర్మ 
రాజు అశ +మన్యుని కొకుకగు పరీ మీత్తుళకు లరాజ్యు పట్టా పేకము 
చేసి రాజ్య వరిపాఖన వద్ధతులను న ధునుసి భార పయన 
సుభ దా చేవితో ధక రాజిట్ల నెను, 

మరదలా ! సుభ డా ! ల్పిక్రారొక్సుక కు అభిమన్యునియొక్క- 
ప్కుతుడెన పరీఫీత్తు నకలకురుభూమికి వభువాయెను. కృష్ణుని 
మనుమడణగు వజ బేవునకు యిర్మద| వస్త వట్టణపురాజ్యములను పీతి 


XK 


ty 


పూర్వకముగా యిచ్చినాను. నీవు గృహామందుండి యింద వస 
హాసినాపురమందుండు మన గృహాములను ెంటేని రహీంచుచుం 
డుము. నీవు ఖై ర్యవంతు రాల వై వ(జచేన వరీ మీ తల గృహము 
లను శెంటిసి ఏఛారించుచుండుము, తక్కిన యాదవులందరిని వజ 
'జేవుడు రక్నీంపగలకు. నజచేవుని మనము విచారించి రత్నీంచుట 
వరమ ధర్మము. అతనిని మనము ర క్మీంవనియెడల ధర శ్రహానియగును, 
గనుక మాకు మారగా సీశ్ర గృహమందుండి వ(జచేవ వరీక్నీత్తులను 
కొపాడుచుండుము, మేము కర్ణ నన్యాసమువేసి భూ వదవీ,ణమువేసి 
సంచరిం చెదము, మేము గృహమును ఏ*చి బయలు బేరునపుకు మా 
వెంబడి నీవురాక గృహామందు నిలిచియుండవ లెను. అని ధర్మరాజు 
సుభదాబేవితో చెప్పి మనస్సులో చింతా. కాంతు డాయెను, 
పిమ్మట ధర్మ రాజు ధార తయు త మరదు చచ్చిన తన బంధు 
జనులకును రోకలియొక్క_ దివ్యశకిివలన చచ్చిన యాదవులకు 
పర భోక సౌఖ్యము కలుగుటకొరకు (వతిమనుస్యుని చేరుచెప్పి అనేక 
విధములగు దానముబను చేసెను. ఆ చేసీన దానములను చెప్పెదను 
వినుము, అనేకవేల వనుగులు, గుర్రములు గోవులు, అనేక సువర్ణ 
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'రాసులును. నానాషిధము లగు రత్నములను, వరమ నంతేవముతో, 
ధర్మ రాజు (నావ్మాశోత్త ములకు దానములు చేనిను, ధర్మ రాజు 
మృతులైన తేన బంధునులగు నకలకెరవన యాదవుల మేర్లు చెస్సి వార 
లకు సాళ్యతము లైన దన్య సౌఖ్యములు క లుగునట్టుగా అనేక్‌ భూడా 
సములను, కన్య కాదానములను, వృన్రడానములను చేసి అనేః వేల 
రథములను యిచ్చెను, పిమ్మట ధర్మ రాజు తన్ను ఆశ యించియున్న 
ధౌమ్యుడు మొదలగు (వాహ్మాణులకు తృవ్హికలుగునట్టు ధనాదిబహు 
వస్తునమూూహముల నిచ్చెను, కృపాణాయ్యు నకు బహుధనమిచ్చి బహు 
మానములచేత సంతోషవర చెను, 

జనమేజయ మహారాజ! ధర్మరాజు దానాది కార్యములు 
జరిపి మిగిలిన ధనమును వరమానిందము చేత వరీకిత్తునకు నమర్పిం 
చెను. ఆ వరీవీత్తును కృపాచాక్యునకు శిష్యునిగా అప్పగించి పుర 
జన చేశజనులను రప్పించి ఆ జనులను వరీ వీత్తునకు జూపి ఆ జనులతో 
ధర్మ రాజిట్ల నెను జనురాలా! మా అయిదుగురికి చూరుగా యీ 
వరీవీత్తును సూ రు శేసింపుచు యితని వలన మరు రహీంవబడు 
చుండుడు. ఈ వరీశిత్తునకు రాబ్యమిచ్చి వట్టాభిషేకము చేసితిని, 
షీారొందరును మమ్ము గారవించినట్లు యీ వరీక్నీత్తును, గారవింపు 

య pe 
చుండుడు. మూ రితనియం దధిక_మేమగలవారె నానాటికి యితని 
మనస్సునకు సంతోషము కలుగునటు (వవర్సింపుచుండుడు, మే 
న్‌్‌ అవనీ 

మెదుగురము కర సన్యాసము చేసిభూమియ-దు నం చరించుచు కాలము 
గడవెదము, అని ధర్మరాజు పురజనులతో తమ అభి పాయమును 
చెప్పెను. ఆ మాటలను వారు విని తము ముఖములు చిన్నబుచ్చు 
Yd శ జ జ్జ జే | Sew | 
కొసి ధర్మా ను జూచి యిట్లనిరి,  మపహారాజూ |! ధర్మ రాజ ! 
మమ్ము వుపేషీంచి సీను వెళ్ళుట తగదు, సీచిత్తము కృపకు మూల 
భూమిగచా ! మోగా "వెద్దలగు శంతను భీప్మాదుల దగ్గరనుంచి మిమ్ము 


Fah 
‘లో 
Pera 
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య 

ఆశ యించుకొని మేము (_బతుకుచున్నా ము, మమ్మున పిడచ 

వెళ్ళరాదు. అని ఆ జనులు మఖముడోః గద్దదన్యవ ముగా 

రాజుతో చెప్పిన. అవుకు ధమ రాజు తెగన మాటలను చెక్కు తెను 

అభ్మిపాయమునక ఆ జనులును సమ్మకివం చెను, అవ 
క్షు 


a జో హా జ 
కొందరు నురకిఫొందఠ సాత్తుల వధికాభఖిలాషతోే అవహరెంచిఫందున 


J 


కలహాముజరిగను, ఆ కలహముకు నహాదేవృకు నివి నవృంచు భరి 
రాజును జూచి ముట్లు నెను, అన్నా | భవ,రాజా ! కలియుగము ,వవే 
(an 


ప 


నించినందున ముట్టి న లహాములు శబుూపుచువ షీ, చనులమొుక, నడా 
వడిక యివ్వుడే అుకమముగా కనబడుచువ్శ దె, అని వవ 
య్యే పీ 


శ 


ధర్మ రాజు సవ్వుచు నహా బేవ్చఫిజూచి ముట్లు నెను, ఎమ్ముడా 
"దేవా! మనము యింతేవరకి జీవించితిపు. అద చాలును, మన మిని 
వరకు [కవుముగానో అకమముగానో (బతకత్‌మి, కలియుగము 
వచ్చినది. గనుక మన మికమోాద |బక్‌కియుండో రాను, అని ధర్మరాజు 
నహా బేవునితో చెప్పి తన చేహమంచుండు నకలాభరణములను కీసి 
నారకృష్ణాజిన వ(నశ్ర్రాములను ధరెం చెను, ఏ త భీమార్జున 
నకుల నపహా బేవ్చుుఎును (ౌవదియు సక లాభ రణములను తి వేసి నార 
వస్త్ర కృ స్తైజినములను ధరెంచిరి, ధర్మ వాజూామలు కాలమునకు 
తగిన నిష్టావిధులను జరిపి అనగ్నిహోోక్రిములను వుదకముందు కలిపి, 
ముఖములందు అధికమగు తెలిపి గలవారి గృవాములను వికి 
బయలు బేరి వచ్చుచుంనరె, 
వంచపాండజవుల వెనుక వెపు |చావదీ'చేవి ఆువబె వచ్చు 
= స్కా నా 
చుండెను, ఆరుగురివెనుక ఒక కుక్క యేడనటై వచ్చుచుండెను, 
ఇ ట్లాయేడుగురును గృహమును విడిచి వచ్చుచుండగా వారి వెంబడ 
హా స్తీనాపురముందలీ బాలన్సద్గులు మొదలగు జనులందరును వచ్చు 
జట రు | 


చుండిరి. పాంశవ్రులను చూ మటకుపురజనులంద 9ును రాగా పూర పము 
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పాండవులు జూదవూడి అరణ్య వానమునరు వెళ్లునవ్చటివ లె కనువడు 
చుండెను, యుయుత్సుడు సకలసైన్య భటులను వెంట బెట్టుకొని 
పాండవుల వెంబడి వచ్చుచుండెను, జన మేజయమహో రాజూ | సీతం డి 
యగు వరీక్నీన్ష్మహోరాజును అతని భార్యలగు అంతఃపుర (స్రీలు మొద 
లగు వావను పాండవుల నెర క వచ్చు మండిరి, పహాస్తినాపుర మందు 
గల జనులందరును ధర్మరాజు దగరకువచ్చి పాండవులను చూచు 
చుండిరి, ధర్మరాజు తెన వెంబడి వచ్చు జనులను ఒకనినె నను నిలువు 
మని చెప్పక తలవంచుకొని వెళ్లుచుం డెను, 
జనులందరును మిక్కిలి దుఃఖముగలబా రె విచారము చేత 
శ్ర_క్తిలేక బేహంము లు వణకుచుండగా, ధర్మరాజ భీమాష్టన నకుల 
సహోవులకు [కమముగా నమన్క_కించి వెనుకకు తిరిగి హాస్పినా 
పురమునకు వచ్చిరి. పురజనులును యుయుత్పుడును, నకల వైన్యము 
లును, సీ తండి యగు వరీవ్నీతుడును, అతని అంతఃఫుర (స్రీలు వె ముద 
లగు వారందరును మిక్కిలి ఏిచారములో హా _స్తినాపురమును (వవే 
“శించిరి, ఆప్పుడు అర్జునుని భార్యయగు ఉలూచి యను నాగక న్యక 
పాతాళ ళోకమందుండు తన తండ్రిదగ్గరకు పోయెను. అర్జునుని మరి 
యొక భార్యయగు చితాంగద తను కుమారుడగు బ(బువాహానుని 
దగ్గరకు వెళ్ళెను, తక్కి_న (స్ర్రీలందరును, క్ష్‌ తం|డ్రియగు వరీవ్నీత్తుని 
దగ్గర యుండిరి, జనమేజయ మహారాజా ! అవ్వడు కృపాణార్య 
ధౌమ్యులిద్దకును నీ తండియగు వరీశ్నీతునకు, తదితర జనులకు తగిన 
మాటలను చెప్పి వూ రార్చి ; సుభద “మొదలగు త్రీ జనులకును, 
పురజనులకును తిపరీతిని మాటలు చెప్పి కృ పాచార్య థౌమ్యులు 
వూరార్చి కార్యములయందు వుత్పాహముగ జేసి3, 
హాస్పినాపురము పూర్యమువలెనే సంవదలచేతి (నకాళించు 
చుండెరు, ల్తక ధర్శ్మ'రాజయొక్క_ నృ శాంతమును చెన్పెదను వినుము, 


నక రాజు కల పితా ముకు పంచమం తల వల చుచు శరా 
న్న అలాని జ (= 
రాజావెనుక ఉముకునుు 2యుసివెకుక అపంనుకును. అస్టనుని వెమక 
జ గా 
వకులుడును, నకులుని వెనుక నహాజేవుకును. నహాదేవుసివెనుక 
(బె వది యు, | చావది వెనుక కుక్క యు, యి టాయకుసుకును [కమ 
~~ aa (I 
ముగా నళ్ళుచుండరి, వాఎని వికువక కుక్క ము, వాక గృహామును 
ఏడిచి వచ్చినది మొదలు వారకి వెంబడి ఇళ్నుయుడెను. పట్లు వారం 
ల na; 


లో . a a ఇ 
దరు రాజవమారమునుబకి ఆవహవాస:శతేయుగంవానౌ వెళశళ్ళుచుండగి, 
౧ re డో గ! 


చాలా 


గంగానదీ కమూవమునకు వోయి వారందరు అటును-చి మూరు వెపు 
నకు వెళ్ళదలచి యోగబలముచేత అరణ్యములను నదులను దాటి 
తూర్పునము[దపు గట్టునకు చేరిరి, 


ఆగ్ని దేవు ౫ ఆర్జునునిచేత గాండీవము 
సము([ద్రమున వేయించుట 


పాండన్రలయెదుట అగ్ని బేవుకు అచ్చట కనబడెను. ఆయన్ని 
"దేవుని అవయవ కాంతులు దిక్కుల నుందును ఆకాశమందును వ్యాపిం 
చుచు భయము పుట్టించుచుం డెను. అధ్ధునుడు బహు కాలమునుండి 
తాను ధరించియుండు గాండివమందుగల *్నే హముచేత గాండీవమును 
విడువక కెచ్చుచుండజెను, ఆ యర్డునునితో అగ్ని జేవు డిబ్లనెను, 
అర్జునా ! కృష్ణుని చక్రము బహుకాలము (కిందట నే ఆ కాశ మునకు 
యెగిరిపోయను, నీవు యెందువలననో గాండివమును విడువకున్నా వుః 
"దేవ కార్యముకొరకు వరుణ శోవునిదగ్గర గల గాండివనును నికు తెచ్చి 
పూర్వము యిచ్చియుంటిని, గనుక నిదగ్గరగల గాండీవ మను మహో 
ధనస్సును వరుణ బేవునకు అవ్పగించుమూ. అని అగ్ని బేవుడు అర్జును 
నితో చచ్చెను, అద్దునుడు మంచిది. ఫీన్రు చెప్పినట్లు చేసెదనని అగ్ని 
'జేవునితో చెప్పి ధర్మరాజ భీమ నకుల సహచేనులకు తెలియవర 
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చెను. వారును అన్నీ దేవుడు చెప్పినబ్లుచేయుమని అర్జునునితో చెప్పిరి, 
గా జ 
అర్జునుడు గాండీవ మను మహోధను ప్టమును నము[దములో మె్లైను, 
అంతెట అగ్ని బేవు జంత కాను వెళ్ళను, యోగ విద్యానిపుణులగు 
పాండనులు తూర్పునమ (దపు గ ట్టుదగ్గ రనుంచి భూముండలమును 
[వదపేణముగా తిరుగదలచి యోగమునలన దహీ ణనము(దపు గట్టుకు 
చేరరి, అంతట ఆ దషీణపను'ద్రపు గట్టుదగ్గరనుంచి వళశ్చివుదిక్కు 
వెపు మొగముంచి వశ్చిమనమాదఫు గట్టుకు చేరిరి వశ్చిమనము 
[(దపు గట్టు భూమికి నై మొపిదిక్కు దగ్గగనుంక్‌ చక్క_-గా ఉ తరదిగ్కు 
నైెపు వళ్ళుచు సము వమునందు కలసిపోయిన ద్యార కావట్టణ 
నమిీోవముగా పోన్సుచుండిరి, జనమేనయమపహారాజూా | అక్క_ డనుండి 
పాండవులు అనాయానముగా డయోగబలశ కీనలన హెవవత్సర్యత 
అలి 

మును దాట అనేక అరణ్య నవనదీ పర్వ తాది (వ దేశములను ఆతి 
[(కమించి నెళ్ళుచుండిరి, ఇ ట్లావ ౦డవులును జౌవదియు, ఆకుక్కయు, 
యేశుగుడును, దృఢ మైన యోగాభ్యాన శ క్రివలన సలల 
గలవ్నారె దుఃఖ[శమములు లేనివా రసము నడచుచు మేరువర్వత 
నమివ భూమిమిోాద గా వెళ్ళు చుండిరి, 


ద్రౌపది మొదలగువారు గత ప్రాణులె పడుట 


జన మేజయమహేో రాజా ! ఇ ట్లాయేడుగురును సిరమగు యోగ 
బలమును సాధనముగా చేసికొని మిక్కిలి వేగముగా మేరువర్వత 
నమిీవభూమిమోద వెళ్ళుచుండిరి, | శావదీ'బేవి యోగబలము తగ్గినగై 
భూమిమిద వడెను, భీము డదమూచి ధర్భ రాజుతో యిట్లు నెను, 
అన్నా! ధర్మరాజూ (చొెవది యోగమునువపిని ఏ భూమిమాదవ డెను, 
(చావడి ధర్మచిత్త ముగలది, |చావదివలన ధర్మహోని కలిగినట్లు 
యెవడును తెలియ లేదు, అట్ట (జావది యోగమును విడిచి భూమి 


స 
అని భీముడు ఛర్మరాజుతో చెప్పు మఢంముచు అక7ాను,. అంతః! 
> PO ఛిద్భరాజాః వీ A న్‌ వశిష్ట మ సును ద = 7 శే త ర Toa 
| 
భా గ ళో 
ధర్మ రాజు ఫఘమునితా యిట నెను, గుణా! చావడి నరంకాలనుల 
భా ఓ ఎ 
యుందును sees పహయము వక్‌ పానము కని యుందును అతో 
p ren Ww) 


కలను, అవోవము చత దివి పృణ్నాకా క్ష్‌ 
వెంత మరవన లఫేంచారు. ఎని ధర్మ రాలు యమువితో చెప్ప తన 
య న 
కి నమాథానము ఛచేసికొసిస్పి ల 'గెర్నుశ క కలవాడే సిరిగకార 
ci షు లి 


మన సుతే (చావది క 
(~ 
యోగబలము చేత ధర్శరాజు వెళ్ళుచుండగా అతనిని నెంబడించుకొని 


హ్‌ 


ఫమార్జున నకులనహా దేవులును కక్క_యు యోగ బలము చేశ నక 
చుండిరి. కొంతదూర మట్లు వెళ్ళినపిమ్మట నపహాబేవుడు యోగమును 
విడిచి (కిందబడి (బాణములను విడిచెను. భూమిమోద వడిన నహ 
చేనవుని భీముడు మాచి ధర్మ రాజుతో యిట్లనెను, అన్నా ధర్మరాజా! 
నహాదేనవుకు యోగమును విడచి (కిందబశి (పాణములను ఏడి చెను, 
నహ దేవుడు నర్వదా అహాంకారము లేనివాడు. నీకు నర్వదా అతి 
భక్తితో శుతూవలు వేయుచుండును. నూఅందరికంకె నహాబేవుకు 
ధర్మమార్షము తప్పక (పవరిించుచుండును, అట్టి నహాబేవుడు యోగ 
మును విడిచి యిట్లు వడి చచ్చుటకు కారణమేమో చెప్పుమిపి భీము 
డడుగగా ధర్మరా జిట్ల నెను, 

భీముడా! యీనహా బేవుకడు నర్యనా తినకంయు WE 
లేశని తలచుచుండును, అట్టి ఆహంకా ము చేతి సహా డేవుడు యోగ 
మును విడిచి యిట్లాయెను, అని ధర్మరాజు భీముసితో చెప్పి నహ 
దేవుని కశేబరమును ఉపేతుచేత ఏడిచి మిక్కిలి సై ర్యృవంతు డై 
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'వెళ్ళుచుం గెను, ధర్మ రాజును వెంబడించి భీమార్జున నకులులును, 
కుక్క యు వెళ్ళుచుండిరి. కొంతదూర మట్లు వెళ్ళినపిమ్మట తనతచ్ము 
దైన సవాదేవుడును, (దావదియు [కిందవడి చచ్చిరని నకులుడు 
దుఃఖించి భై ర్యము లేక యోగమునువిడిచి [కిందబజెను, భీముడు 
(కిందబడి |పాణములను విడిచిన నకులునిజూచి మిక్కి లీ సనిచార మైన 
మనస్సుతో ధర్మరాజుతో యిట్లు నెను, 

అన్నా ! ధర్మరాజూ ! నకులుడు యోగమును విడిచి [కింద 
బజెను, నకులుడు మిక్కిలి సౌందగ్య చేహము కలిగిన వాడు, యానకు 
లుడు మిక్కి-లి జ"ర్యధ్రైర్య స్నేహము కలిగి యుండును. ఇతని 
యందుగల మంచిగుణములు లోకమందు మరియొకరి గుండజూలనవు' 
ఇతనితో సౌ-దర్యమందును, పుణ్యమందును, సమానుడు మరి 
యొకడు లేడు, ఇట్టి పుణ్యాత్ము జె న నకులునకు యిట్టిదుర వస్థ యెట్లు 
(పొప్పిం చెనో "తెలియ లేదు, అయ్యా! [కిందబడి (పాణములను వీడి 
చిన నకులుని చూడుము, అని భీముడు చెప్పి దుఃఖంచగా సరా 
జిట్ల నెను, భీమా! నకులుడు తెనతో నమానమైన సౌందర్య చేహుడు 
యీలోకమం బెక్కడను లేడనియు, తానే అధిక సౌందర్యము కల 
వాశనియు, సరదా తలచుచుండును అట్టి అపాం కారము గలిగి 
యున్నందున నకులునకు యిట్టికేడు కలిగెను. అని ధర్మ రాజు భీము 
నితో చెప్పి మంచి ఛైర్యశ క్రి కలవాడై నకులుని కశేజరమునుచూాచి 
ఉపేక్సీంచి వెళ్ళుచుం డెను, ధిర్మురాజును వెంబడించి ఫీమాట్టను 
లును, కోక్కయు. వెళ్ళుచుండిర, _కొంతదూరము  వెళ్ళినతోడనే 
నకుల నవాదేవ [చావగులు వడిన పాటును అర్హునుడు చూచుచు 
తలచయకొనుచు దుఃఖించి భెర్యముతప్పి యాగమునువిడ్రిచి (సాణము 
లను నదలి (క్రిందబ డెను, అర్జునుని భీమ.శుచూచి మిక్కిలి దుఃఖము 
గలవ్మాడె ధర్మరాజ త యిట్లు నెను, అన్నా ధర్మరాజా | అర్జునుడు 
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(పాణములనువికిచి కిచబచెను చూడుము ము అొష్టునును యొవ్నన శు; 
అనత్యఫుమాటను చెవ్న మేవ, పున్యాత్ము డై న అల్జునుకు యిట్లు వ 
పోవుటకు కారణము  తెలియము, అని భీముడు ధర్మ రాజుతో చెప్పి 


వ 


దుఃఖంచు చుండ గా ధర్మరాజు భీముచితో యిట్లు నెను. 
భీమా |! అద్జునుకు కౌరన నై న్యమునంతయు ఒక్క_నాజే చం 
చెవనని నాతో చెక్న ప్ప యున్నాడు ఆ చెప్పిన పకాంః ము చేయశోదు, 
"వేవొకవిధచుగా చేయుటవలన మిక్కి-లి పావము కలుూౌను అగి 
గాక అధ్హనుకు సకల రశికులను, కిరస్క-రించుచు, లత్ఫ్యు పెట్టక ఢయుం 
డును. ఈ రెండు కాంణములవలన అర్జునుడు నవు చెను, అసి ధర్మ 
రాజు భీమునితో చెప్పి అద్దనుని పుణ్య చేహమును ఏడిచి మిక్కిలి 
భె ర్యవంతు డై యోగ బల శకి నలన వెళ్ళుచుం డెను, భీముడు తన 
తమ్ములును (దౌవదియు వడిచచ్చిరని చుఃఖంచుచు థైర్యము లేని 
వాడై [కిందబడి ఢ* రాజుతో యిట్లనెను, ధర రాజా! శన యాగ 
a పిడి చి [కిందబడి లెని, నేనిట్లు ce కారణమును సిన యెరీ 
గిన యెడల నాయందు కృవజూకి నాకు చెవ్వుము అని అకుగగా 
ధర్మ రాజు భీమునితో యిట్లనెను, 
భీమా ! వీవు అధికముగా ఆహారమును భమీంచుచుందువు. 
సీను సీశాభహుబలమువలన యెవ్యరిని లత్యు పెట్టక (వవ ర్వించు 
చుంటివి, నీవు బలగర్యమువలన సర్వదా నోటికివచ్చినట్లు మాట 
లాడుచుందువు. ఈకారణములవలన యిప్పుడు నీవు యూగబలమును 
విడిచి |క్రిందబడితివి. అని ధర్మ రాజు భీమునితో చెప్పి భీమునివూడక 
వ. ధర శ రాజును వెంబడించి ఆతనివెనుక మిక్కిలి 
భకిత్‌ శీ కుక్క యు వెళ్ళుచుం డెను, జన మేజయమ హోరాజూ |! ధర్మ 
రాజువెంబడి మిక్కిలి భక్తితో యోగబలమువలన కుక్క_యు వెళ్ళు 
చుండెను. అని నీకు మాటిమాటికి  జవ్వుచుంటిని, ఆకుక్క_యొక్క 
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వృత్తాంతమును తేరువాత చెప్పెదను. కుక్కను నురువక యుండుము. 
అసి వెశంపాయన్నుడు జన మేజయునిథో చెప్పెను, జనమేజయ 
మహో రాజూ ! ధర్మరాజు మిక్కి-లి 'ధెర్యముతో మిక్కి-_ అ యోగ నిష్ట 
గలిగి వెళ్ళుచుండగా చేవేందుడు రథమును తీసికొని ధర గ్రరాజున 
కెదురుగా న చచ్చెను. 


ఇందుడు రథముగొని ధర్మరాజు నెదుర్కొనుట 


దివ్యరథమును డిక్సిక్రెని ధర్మరాజునకు యొదురుగా వచ్చిన 
చీవేం దునియొక "జేహా కాంతి భూమ్యా కా శాదులగు దిక్కుల 
యందును వ్యాసించియు? సను, చేవేం, గునిరథము వచ్చుచుండగా 
ఆరథధ్వని చేత మేరువర్వ్యతెపు గుహాలు (వతిధ్వసి కలిగించుచుం జెను, 
అక్కడగల సిద్ధ సాధ్యనంఘములు నానావిధములుగా డేవేం[దుసి 
స్తుతిం చుచుండిరి. స్టో తముయొక,_ ధ్వని మిక్కు. టముగానుం డెను, 
మేరువర్వతనరూవమంమ గ ల్పవృతు.ములు పుష్సవర్ష ములు కురియు 
చుండెను, - అట్టివిధముగా "దేవేందదుడు రథమును తెచ్చి ధర్మ రాజు 
యెదుట నిలిచెను. ధర్మరాజు మిక్కిలి వినయభక్షితో బేవేందునకు 
నమస్క_రించెను, ఆంత చేవేందుడు నంతోమీంచి ధర్మ రాజుతో 
యిట్లు వ్‌ను, ధర్మరాజా! యిీాదివ్యర థముమిద యక్క ము, న్యర్ల్ణము 
నకు వె ళ్ళదనుఅని "దేవేంద్రుడు ధర్మ రాజుతో చెప్పగా అవ్వుడు 
ధర్మరాజు దుఃఖముచేత వరితపించుచు బే వేందునితో యిట్లనెను, 
మహాత్మా! దేవే దా! నాతేమ్ములగు భీమార్జున నకుల నజబాచేవులు 
నలుగురును నాతోడ వచ్చుచు భూమిసూదవడి |పాణములు విడిచిరి, 
ఆ దుఃఖము నామనస్సును చాధించుచున్న ది. (దౌవది నావెంబడి 
వచ్చుచు (శముజెంది (కిందబడి (వొణములు విడిచెను. గాన నావెంబడి 
నచ్చిన నాతేమ్ములును _బౌవదెయు యిపుడు రానియెడల నేను యీ 
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రథము మెక్కనుగనుక వారందరిని నా వెంబడివచ్చునట్లు చేయుము. 
సీను కృవగలవాడను, నా ప్రార్థనను ఫలింవ జేయుము, అని ధర్మ రాజు 
డేవేందుని లగ 'బేవేందుడు ధర్మరాజుతో యిట్లనెను, 
ధర్మరాజూ ! నీవు దుఃఖవడవలసిన వనిజేదు, సీ తమ్ములు 
నలుగురును [చావదితో కూడినవార లె న్వర్ణలోకమునక వెళ్ళీ 
యున్నారు. నీవు వారందరిపి న్యర్లమందు చూడగలవు, నీచేహమును 
విమునవద్దు. నీవు థర శ్రవోయన్వరూపుడవు గనుక నీవు యూ ేహము 
తోడ చే స్యర్థమునకు రమ: ఇ రథమును ఎక్కుము, అని 'బే-వేంద్రుడు 
చెప్పగా ధర్మ'రా జిల్లు నాను. | 


ధర్మరాజ సురరాజులకు కుక్క_విషయముగా జరిగిన సంవాదము 


మహాత్మా! డేవేంచా ! యూాకుక హస్తి నాపురమునుండి 
నావెంబడి వచ్చుచు భ కి పూర్వకముగా నన్ను సేవించుచు నన్ను 
విడువక నాతోడ వచ్చుచున్నది. గనుక యీూకుక్క_ నావెంబడీ స్వర్ణ 
మునకు రావలయును. నామనస్సు అన్యాయమార్లమునకు నహింన 
నేరదు, అని ధర్మ రాజు లగా "బేవేంద్రుకిట్ల నెను, ధర్మరాజూ | 
సీ విట్లు చెప్పుట ధర్శమగునా 2 కుక్కకు చేవస్వభావము కలుగదు, 
ఈ అభీ! పాయమును విడువుము, ఇది నాధ్యము కాదు, యోగా కుక్కను 
విడిచి వెళ్ళినయెడల అన్యాయము కానేరదు. గనుక సీవట్లు తలంచక 
రథముమోద యెక్కు_ము, అని టేవేంద్రుడు నవ్వుచు ధర్మరాజుతో 
చెప్పెను. ధర్మరాజు బేవేందునితో యిట్లనెను మవాళ్ళా ! 
'దేవేందా | నిన్ను నేను అథయించి యున్నాను, సీవ్ర వండితుడ నె 
(వభువె యున్నావు, కుక్కను నాతో స్యర్లమునకు రప్పించుట 
సాధ్యము కాకపోయినను నీవంటి మహోత్నుడు నాకోరికను ఫలింన 
“జీయవలయునుగ చా! యోాకుక్కొ.. నాయందు భ _క్తీగలిగి నన్ను అశ 
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యించుకొని వచ్చుచున్నది. ఇట్టి నాభకుని విడిచి పొందు భాగ్యము 
భాగ్యము కాదు. అది నాకు యిష్టము కానేరదు, అని ధర్మ రాజు 
చెప్పుగా చేవేం దుకు మరల ధర్మరాజుతో యిట్ల నెను, ధర్శ'రాజా | 
ధర్శమార్లముల విషయమై సీవు కోపిం చుకొనవద్దు, నేను వెవుమూాట 
లను వినుము. కుక్కలకు నా నివానస్థానమగు న్యర్లము లభింవ 
చేరదు. పావమువలన కుక్క_ జన్మము కలుగును, పుణ్యమువలన 
స్వర్గము కలుగును. గనుక యీగుక్క_ను నీవ పెడిచినందున అన్నా 
యము కలుగదు, సీకు మిక్కిలి న్వర్షలోకభోగలవ్నీ, శ్ర 'వొప్తీంచినపు 
డట్టి. భోగలమ్మీని విడువరాదు. ఈ కుక్కను విడువనియెడల నీకు 
స్యర్లభోగము కలుగదు, అని 'దేవేందుడు చెప్పగా మరల "దేవేంద్రు 
నితో ధర్మరాజు యిట్లు నెను, 

మహాత్మా | చేవేం[డా ! తనయందు భక్షిగలవానిని విడువ 
రాదు. అట్లు విడిచిన యెడల (బహ్మహత్యతో నమూన మైన పావము 
కలుగునని వెద్దలు చెప్పుదురు. గనుక నీవు సకల ధర్మ రవాన్యము 
లను యొరిగినవాడవు, సీకు నేను చెన్పవలసినవసనిలేదు. ఈ కుక్కను 
విడిచి నేను నచ్చుట ధర్మము కాదు, దిన సౌఖ్యమును అవేవీ,ంచి 
పావమును చేయజాలను అని ధర్శ రాజు చెప్పను, చేవేందుడు మరల 
ధర్మ రాజుతో యిట్ల నెను, ధర్మరాజూ | (నతనియమము గలవాడు 
కుక్కను తాకిన యడల అట్టివాడు కేశి చేసిన పుణ్యమునకు నాశనము 
కలుగును. గనుక యిట్టి పావమావమగు కుక్కను గురించి యిట్లు 
నిర్బంధింవ రాను. గాన యీకుక్క_నువికువుము, దీనిని విడిచిన యెడల 
స్‌ు స్వర్గలోక సౌఖ్యము కలుగును, నీవు మిక్కి-లి పుణ్యాత్ముడ వై 
యున్నావు. ఆ పుణ్యాధిక్యత చేత న్వర్గ్ణమును దేవభానమున చూచియు 
స్వర్ష సుఖము లనుభ వింపక యిట్లుండ రాదు, భీమసేన అర్జున నకుల 
నవా చేవ నం నాలనా విడిచికిఫి. వారిని గురింఛి య్రంతవరకు నూట్ళ 
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లాడకుంటివి, ఈ కుక్కను వికువజూలకున్నా వ వండితుల చేత స్తుతింప 
దగిన పుణ్యాత్త డవు. సవు యోకుక్క_ను గురించి. యిల్లు మాటలాడ 


రావు, అవి డేశే iC అబు చెన్న” ధభక్క,రానా మరకల ముట నెను, 
క ఛం 


మహో హాక్సా! డేవేం, డా! వవున్యర్లలోకములన | వభుశవణుదువు. 
ధర్మమునకు [వభుడ వైయున్నావు, కనుక సీకంెకు నేను ధర్మాభర్య 
ములను యొకిగిన వాడనుకాను, మోవంటి మహోత్నులతీ * వాదము 
చేయరాదు, అయినను విన్నవము చేయదగీన విషయమును మోహో 
విన్న వించుకొనుట చేశ వోవమువేదని తలచి విజ్ఞావనము చేసికొన 
దను, ఫేమార్డున నకుల సహదేవ |చావధుణు కాలవళశమువలన 
మృతులైరి. వారిని విడువక నేను మేడ్చు చున్న యెడల మరల వారు 
రాకుగదా! నాతో వచ్చినకుక్క_ చానక (బడికియుంకోను, దానిసి 
విడువకుండుట తవ్పగునా! నేను చెప్పుకొను యక. వినుము, 
లం ల రీ ంవకున్న ను పరిశుద్ధ న్నే స్నే హీ పీతునకు (దోహము 
చేసినను, /స్ర్రేని చంపుటయు, (గాహ్మణుని నాకు నపవహారించు 
ఉయు, ముసియన్ని యు నమాన పావములసి నాకు తోచు 
చున్న వి, గనుక అవరాధ యు లేని ఛక్కుని వరామ. ఈ కుక్క 
నాయందు భక్కిగలదై నన్ను జ నా వెంబడ్‌ వచ్చు 
చున్నది. నాకుగలుగు స్యర్షలోక సౌఖ్యము అప్లుండ నిమ్ము, నాయందు 
నీమనస్సు నుంచుము, నన్ను కృవతో చూడుము. ఈ కుక్కను 
నేను నికువనందుకు నాకు పావనము కలుగకుండునట్లు వర మిమ్ము ప్‌వ్రు 
వెళ్ళు. నేను తీళ్యమగు తవస్సు చేసికొనుచు యావనభూమియం 
దుండి నిన్ను సేవించుచుం జెదను. అని ధర్శరాజు నిర్భయముగా చేసేం 
(దునికో చెస్ఫిను, 
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సారమేయ రూపమున వచ్చిన ధర్ముడు ధర్మరాజుసకు 
(పత్యక్షమగుట 


జవ మేజయ మనసో రాజా! ధర్మ రాజు మిక్కిలి దృఢ నిశ్చయ 
ముతో బేవేందుసితో చెప్పిన బట జరిగిన నృ కాంతమును 
వచ్చెదను వినుము. ఆ కుక్క ధర్ముడను జీవత. ఆ ధర్మువు కుక్క... 
మయావముదాల్చి ధర్మ రాజుయొక్క_ చిత్తమును పరీశ్నీంవ దలచి 
హా_స్పిసాపురమునుండి ధర్మ రాజు వెంబడి వచ్చుచుంజెనసి. తెలిసి 
కొనుము, ధర శ్ర రాజు కుక్క_నువిడిచి స్వర్గమునకు వెళ్ళజాలక చేచేం 
(ద్రునితో నిర్భయముగా మాటలాడిన మాటలను ధర శ్ర చేవతనిన తన 
కొొదుకగ్లు ధర్మ గాజునకుగల ధర్శబుద్ధికి వరమానందమునుపొంది 
కుక్క_రూవమును విడిచి తననిజకూవముతో ధర రాజునకు (వత్యత్ష 
మాయెను. ధర్మరాజు మిక్కిలి వినయ 'భయములతో నమస్కరిం 
చుచు వరమానందము గలవాడాయెను.ధర క్‌ రాజుతో ఆ || వత్యకుమైన 
ధర్మ దేవు డిట్ల నెను, 


పు కా! ధిర ఇ రాజా! నీపుణ్యము నక సీకుగల నిర్మల (శద్ధకును 
సర్వభూతముల యందు నీకుగల దయకును నామనస్సు వరమానం 
దమునుపొంచెను, ప్కుతుడా! భూలోక మందు నీవం¢ీి ధర్మాత్సుడు 
లేడు, పూర్యముసివు అరణ్యవానము చేయుచు చ్వైలేవనమం దున్న 
పుడు సరస్సు గట్టునకు నీటినిమిత్తమె సితమ్ములు రాగా నీనలుగురు 
తమ్ములను చంపీతిని. అంతట నీవు వచ్చితిని. అపుడు సీనలుగురు 
తమ్ములలో ఒకనిని కోరుకొనిన యెడల |బతికిం చెదనని నీతో చెప్పి 
తిని. అపుడు నీవు సీతేల్లులగు కుంతీమా దీ "దేవుల నిద్దరిని తలంచుకొని 
కుంతీపు[తులగు ముగ్గురిలో శేనుంటిసనియు మాదీ బేవి కుమారు 
లగు నకుల నహాబేవులలో నొకనిని కోడట ధర శ్రనునియు తలచి నకు 
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లుని (బతికింపుమని నాతో చెప్పితివి. ఇట్టి ధర్మబుద్ధి యవరికిని కలుగ 
చేరదు, 

పతా! ధర్మరాజా! నీ తల్లీయగు కుంటియందు బుట్టిన 
భీమార్జునులను కోరుకొనక నకులుని (బకికింపుముపీ కోరెతివి, ఆ 
ధర్మము నా మనస్సును యెవ్వుడును విడునకున్న ది, ఆ మాటకునిన్ను 
యెట్లు స్తుతింవవలెనో తెలియదు. సీ నడవడిక యంతేయు యీ 
దేవేం[ దుకు యెరుగును, ఇవ్వడు సియందు భక్తి తో యో కుక్క 
వచ్చినదని ఆ కుక్కను సివు పికువజాలక చేవేం దుకు తెచ్చిన 
రథము మోద యెక్కు_టకు నమ్మతింవకుంటిని సతో సమానులగు 
పుణ్యాత్ములు న్యర్లమం దై నను లేరు. నీయందు ముంత భక్మబుధ్ధి 
వున్నదని యివ్వుజే చేవేందుడు శతెలిసికొనెను. ౩క నీవు చింత లేని 
వాడె యీ జేహముతోశనే స్వర్గమునకు వెళ్ళుము. నీ నకల 
పుణ్యలోక ములును ఆశ్సర్యమును కొలిగీంవవు, నీకో వరికుద్ధ మైన 
శాశ్వత సుఖము కలుగును, నిను Xl దేవలోక ముంచుకు బారంద వను 
స్తుతింపగలరు, అని కుక్కరూవమును విడిచిన ధర్మా దేవుడు ధక 
రాజుతో చెప్పెను, 

వరమ నంతోషముతో గంధర్యులును, చేనమునులును, 
మరుచ్రేవతలును, అశ్విని చేవతలును వసుచేవతలును అక్కడికి 
వచ్చిరి, ధర శై దేవుడును "జేవేంద్రుకును వరమ పీకి చేత ధర్మ రాజును 
యెత్తుకొని దివ్యరథము మోద కూర్చుండ బెట్టిరి, ధర్మ రాజు సకల 
చేవనమరావాములచేత  చేవింవబడుచు  దివ్యరభముమోద యెక్కి. 
స్వర్గమునకు వెళ్లుచుండెను. ధర దేవుడును చేవేందుడును తమ 
దివ్యవమాసముల మోద యెక్కి-నవారలై ధర్మ రాజునకు రెండు 
(పక్కల నడచుచుండిరి. ధర్మరాజు దివ్యరథముమోద యెక్కి-నవాజై 
నకల. చేనతలచేతను సేవింవబడుచు తన తేజస్సు నకల దిక్కుల 
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యందును వ్యాపించు చుండగా సిద్దుల చేత స్తుతింవబడుచు ధర్మరాజు 
ఆ చేహముతోడనే స్వర్గలోకము 6కు వెళ్ళెను. అవ్పుడు స్వర్గలోక 
నముడును, po Aceh నారదమునీం|దుడు ధర్మ రాజు 
నంచు అన్నుగహూము గలవ్మాడె అంచదరునిన నినునట్టుగా నంపూర్ణ కంఠ 
 చడేవతలారా! భూచోకమందు దానములచేవను తవస్సుల 
చేతను (వసిద్హులెన ముహారాజులను యిదివరకు మనము అనేకులను 
వినియున్నాముగదా | మహారాజుల మొక్క కీర్తులు నకలలోకము 
లందును వ్యావీం చెను, మపహారాజులలో ఒకరై నను మనుష్వు "జేళూ 
ముల యిీన్యర్ల లోక మునకు రశాజూలకపోయముది, ధర్శ రాజు మనువ్య 
చేహాముతో స్యర్షలోకమునకువ చ్చెను ఇట్టిపుణ్యాల్ముకు మరియొకడు 
కనబడలేదు, అని నారద మహాముని అందరు వినునట్లు వెద్ద కంఠ 
ధ్యనితో య నారదమపహామునితో యిట్ల నెను. 
మహాత్మా ! రవమునీండా | నా తమ్ములగు భీమార్జున నకుల 
నహా బేవులను. న జూచుటకు అశేషీంచియున్నాను. 
అయ్య శీమార్డున నకుల నపహా బేవులుండు యుల చంరాపుడు, 
నారుండుద్ధలము లు సుఖవంతము లై సను, దుఃఖవంతము లై నను అక్క. 
శ వేనుండెోను. నకలశోకములను చూడనలఅనను వేడుకకండు 
నా తమ్ములను, నా వశుమందు యుద్ధముచేసి చచ్చినవారిసి మాడ 
నలెనను పేడుకొ నాకు అధికముగా నున్నది అగి యిట్లు - ధర్మరాజు 
నారదునితో చెవ్పగా చేశకేంను డామాటలువిని ధర్మ రాజుతో 
తగినట్టు నూటలాడవలెనని యితడు చెప్పిన మాటలు హీనములు 
గావని తలచి ధర్మ రాజుతో యిట్ల నెను, 
మహాత్మా! భర్భి'రాజా! సీను పుణ్యాధిక్యత చేత మనుష్య 
'బేపూమ్తును. విడువక, జ చేచాముతో డచే ఈయూ న్న్వర్షలోక మునకు 
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వచ్చితిని, ఇక్కడకు నచ్చినను కు నునుమ్యు స'భావము కలిగి 
యున్నది, ఈ చేవనభయందుండు మునులను పను చక్కు. గా 
వరాడుము, పూర్వమువ లె వునువ్వ భావమును కలిగియుంకదగ ను. 
ఇతరులు పొందజాలసి మహావదమును సీపిప్పుశు పొందితివి. మహోావ 
దము సీనిర్దలమనస్క్సువఖన కలిగను, నీతమ్ము లైన ఫీమార్థుననకుల 
నహాదేనులు నీవుపొందిన స్థానమును పొందజాలరు, పూర్యమువలె 
వారితో సీకు స్నేహసంబంధము యిక్క_డ అనుకూలింవదు. చైవ 
స్య్వరూపమగు బుద్ధి చేత న్వర్ణలోక విశేషములను చూడుము. అని 
“దేవేందునము ధర్మరాజుతో చెప్పగా ధర రాజు సర్వలోక ప్రభుడణు 
జేవేందునితో యుట్లగాను. మహాత్మా ! 'జేవేర్గదా ! మారు యేమి 
చెప్పినను నాతమ్ములను ప్రీతితో చూడకమానను. అయ్యా ! నా 
పుత్రమి|త్ర నహోదరాది జనులను చూడక నిలువజూలను, గనుక నా 
తమ్ములు మొదలగు బంధుజనుల నందరినిజూచి మరల యిక్క-డకు 
వచ్చి సకలభోగములను అనుభవించెదను, నాబంధుజనులను చూచు 
టయే నాకు వరమూనందమ-ను కలిగించును అని ధర్మరాజు ేవేందు 
నితో చెప్పాను, అని మహామునులచేత స్తుతింవదగ్‌నట్లు పాండవుల 
యొక్క. న్యర్ష్మవయాణమును, వెశంపాయన మునీందుడు జనమే 
జయునితో చెప్పెను. 
ఇది (శ్రీ కాశ్వవన గోత్రవవ్నిత మంత్రి వంశ వయః 
పాఠావార వరిపూర్షసుథాకర లమ శ్ర ్మాత్య 
పుత్ర లస నారాయణామాళ్య (పణేకం జైన 
కెనుగువచన కావ్యంబగు శ్రీ) మహో 
భారతభుందు మహాప్రస్థానిక సర్ణము 
ముగి చెను. 
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సల rr 


సే ధుల ప్ర ఈ 


3 I ఇల్ల గ 
చఏపంరాదొ్హహా౯ం వపదంవంవ 
బెడ అ 
విషయనూ చిక 
-చర్రుర్చుంర్దాదాయ్రారుం- 
నార ముడు ధర్మరాజునకు మున శాంతిని కలు ౫ జేయుటు 
ధర్మరాజు క ర్ఫుడుముదలగు వారిని జూపగోరుటు 
ఇం దుడు నరక మువద్దనున్న భథర్మ'రాజువద్దకు వచ్చుట 
యముడు థర a రాజాను గొారవించుట 
భర్భరాజు "చఉేవఫావము నందుట 
ఇం|దుడు భర ఆ రాజునకు అతని జనములనుజూ'పుటు 
శ్రిమజహోభారత ఫలశుతి 


శ్రీ 
ము కో భారత ము 


వచనము 
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ళం 
రురూ ర్యంర్చుద్దుం- 
"దేవా ! జూరిహరనాధా ! వై శంపాయనమునీర్మదుని జనమే 
జయుకు మూచి యిట్లు పను. మపహాతా ! వై శంపాయనమునిం( దా | 
నాపూర;పు తాతలగు పాండవులును దుగ్యోధనాదులును న్యర్లస్థులె 
యే యీ విధములగు సానములను పొందిరో. యెట్లు (పవర్తి రుచో. 
చెప్పుము, ఆ వృత్తాంతమును వినవలెనని నామనస్సునందు అపేతు. 
కలిగియున్నది. నీవు నర్వజ్ఞుడవగుదువు, సీయుక్క-_ దివ్యవాకములను 
వినుటకు నేను అపేవ్సీంచి యున్నాను నాయందు కృవనుంచి నా 
పూర్ణ పితామహులగు పొండన కౌరవుల న్యరక్షలోక వృత్తాంతము 
అను చెవ్స వేయని అః మస ws తతా. ws 
వగా నర్యలోక పూజ్యుడగు వేద వ్యేనముసిందద్రుని కృవవలన కలిగన 
ఉజాననంతుడును వండితుల చేత స్తుతింవదగినట్టి వాడు నగు వైశంపొ 
యనముసీం[దు డిట్ల నెను. జనమేజయమహో రాజా | పూరగము  మెప్పిన 
చొవ్వూన స్వర్గమును బొందిన ధరృరాజు తన బంధుజనులను చూచు 
టకు అజేశీం చను, 'జే'వేందుడు నముతించి ఒక దేవదూతను పిలిచి 
వానితో యిట్లనెను. ేవదూతా ! ధర్మరాజునకు తన బంధుజను 
లను చూడవలెనని అజేతు కలిగియున్నది. గనుక సీవు యీ ధర న్‌ 
రాజును తీసికొని వెళ్ళి బంధుజనులను యితేనికి జూపుము. అని 
జేవేందుడు చెప్పగా చేవదూత వినయముతో ధర్మరాజును తీసికొని 


వెళ్ళెను, 
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ధర్మరాజు దుర్యోధనున జూచి అసూయాపరుడైన, 
నారదు డతనిం దేర్చుట 

ధర రాజుతో నార చాదిమునులు కొందరు వెళ్ళిరి, "వేడుకగా 

వెళ్ళిన ధర  రాజూదులకు యెదుట నే దుర్యోధనుడు కనబడెను: 
దురొ' స్టోధనుడు యెత్తెన వింహాననముమోాడి కూర్చుండి సూర్యునితో 

సమాన మైన కాంతిగలవాడై దేవతా స్ర్రీల చేత చుట్టబడి వీఠలనీ. 
చేత (పకాశించుచు మిక్కిలి సాఖ్య సాధనములు కలిగియుండెనో 
మిక్కి-లి విభవముతో దుగ న్యోధనుడు న్పర్ణమందు (వకాశించుచుండగా 
ధర్మరా జాతనిని చూచి. తన వెంబడియుండు నారచాదిమునులతో 
యిట్ల నికి, మహాత్మా ! మునులారా దుర్యోధనుడు మిక్కిలి లోభ 
గుణముగలవాడు దీర్దాలోచనము "లేక న్వల్పబుద్ధి గలిగియుండెను, 
ఇతనినిమితృమువలన సకలచేశపురాజులును తమతమ ఏనుగు గుర్రపు 
కాొల్బలదండులతో తుది వంగు చచ్చిరి, దుర్మార్గుడగు దుర్యో 
ధనుకు పుణ్యాత్మురాలగు (చౌవదిని నభగు యీడ్చి తెచ్చి వెద్దల 
యనుట అవమానవర చెను. గనుక దుర్యోధనుడు వోకిరియనదగును, 
ఇట్టి వానివద్ద శేను నిలునను. భీమార్లున నకల సహాదేన (దొవ 
దులు, యెక్క_డున్నారో అక డ్రిక్తి * సన్ను తీసికొని వెళ్ళుము. అని 
ధర a నార దాదిమునులతో చెప్పి దుర్యోధనుని ముఖము చూచు 
టకు, యిష్టము లేక వెనుకకు తెరగెను, నారదుడు నవ్వుచు ధర్న 
రాజును. జూచి యాట్ల నెను. 

ధర్మరాజూ ! యీదువ్యోధన మహారాజు రుద స స 
ఖొరంజను. తందునలన యితథు చేవతలచేక శేవించబడుచున్నాడు' 
దూర్యోధనూడు- 'పుణ్యాత్ములిందరును - * కారోవింవగా నక ల రాజులను 
(శేవ్షమగు' 'రాజథర్శ మైన యుద్దమందు చంపించెను. అట్లు చంపిం 
చుట ఫావముకాదు, దుక్యోధనునివలన మాకును (దౌపదికీని' యడ్ల 
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వరలో కలిగిన అవమానకష్ట మాలను యిక తేల పెట్టవద్దు, యీనస్యర్ల 
లోకము పుణ్యస్థానము, ఇట్ట పుణ్యలోక మందు 'అనూయాకోమము 
మొదలగు మనోవికార వ. న పాందరాదు, గనుక నకల మనో 
పికారములను విడిచి నమబుద్దిగ బవాడ వగుము, ధర్మ “రాజా ! జూద 
మాడుట చేతను, యుద్ధమందువచ్చిన అధర శ్రముచ చక (పా ప్తించిన 
పావము లెప్విగలవో ఆ పావములన్ని “ని పోగొట్టుకొనుము, అని 
నారదనుహాోముని చెప్పగా ఆమాటలన్ని యు ధర శ రాజువిని యిట్ల నెను, 
మహాత్మా! నారదమునీం[డా ! మూ రాజ్య ఎహీనుడగు దుర్యో 
ధనుడు మక్కిలి పాపాత్ముడును పెద్దలకు సర్వదా 'అవకారము చేయు 
వాడును, కులము నశింవచేసిన పాపాత్సుడును, అయియుండగా దేవ 
తేలకు పూజ్యుడగునా ? కాజాలడు, పోేేపీంచి మాటలాడుటవలన 
(వయోజనము లేదు, పాపాళ్ళుడైన దుర్యోధనుని గురించి సంభా 
పీంపరాదు. గనుక దుర్‌ రో్య్యోధనుని అట్లుండ నిమ్ము. నా తమ్ములగు 
భీమార్జున నకుల నహదేవులను, [చావదిని, నాపుతులగు ఉవపాండ 
వులను నాబంధులగు ధృష్టద్యు మ్నాదులను చేను చూడవలయను., 
వారలున్న చోటికి నన్ను పంపుడు అని ఇర కాక నారనవుజహో 
నితో చప్పి అక్కడ తక్కి_నొదేవము:నులను కలియజూచి వారలతో 
యిట్లనెను, 
ధర్మరాజు దేవమునులను కర్ణాది స్యజనులనుజాడ 
వేడు కొనుట 
నుహాత్సురారా! చేవమునులారా! భారతే యుద్ధమున మృతు 
లైన వారందరికిని నేను తిలోదక ములను కనక. res "నా 


యున్న పుడు కర్ణుడు తనకొడుకని కుంతీదేవి నాతో చక్‌, వోళ్చుడు 
శొనికు పుట్టిన విధమంత్‌యో ఆనాహ కెలియచేనను, "తన ఇపళ్ల 
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కర్ణుని నేను తలచినపు జెల్ల నామనస్సు వరితవించుచుండును. కర్ట్‌ 
పాదములను కుంతీబేవి పాదములవల పూజింవతేక పోలిని, అందు 
వలన నేను మిగుల దుఃఖంచుచుందును క రుడును మేమును య్‌కీభ 
నించి న్నేహముగానున్న యెడల మమ్ములను చవేందుడైనను 
గలువజాలడు,. క రుడు మాకు అన్నయని తేలియనందున అతనిని 
చంపుటకు అర్జునుని పంపించితిని. అర్జునుని వంపించి కర్ణుని చంపిం చితి 
నని యిప్పుడు నేను దుఃఖంచుచుందును. అట్టి మహోత్ముడగు కళ్లని 
యఊాస్వర్గ్షమందు మూడవ లెనని కోరుచున్నాను, కళ్లు డిక్క_ డెక్క_డ 
నుంజెనో చెప్పము, మునులారా ! [చువద విరాట యుధామన్యులును 
శంఖును మొదలగు వారి దాయాదులును, యుద్ధమను అగ్ని హో తము 
నకు, తేమ (పొణము లను హాఏిస్సులనుంచి హోమము చేసిరి, అట్టి 
వారిని చవూడనలయును, నా (పాణములతో శమానులగు భీమార్జున 
నకుల సహదేవ (బొవదులను చూడక నిలువలేను, వీరిలో ఒకరి 
కైనను స్నర్గలోక భోగములు కలుగసిమెడల నాకును అట్టి అవేతు. 
కలుగదు, నాతేమ్ము లెక్క_ డుండిరో, అదియే పుణ్యలోక మని తలచి 
అక్క_డనే నేను వుంచెదనుగాన నన్న చటెకి వంపుకు అని ధర్మ 
“రాజి చేవమునులతో చెప్పి సా తారు ధర్మ రాజుతో 
యిట్లనిరి, 

ధర్మరాజా ! సీవ్రు కోరిన (వకారము చేయునట్లు మాకు 
"దెచేంద్రుడు విధించియున్నా డు, గనుక నీ యిష్ట(వ కారము జరిగిం చె 
దము అని ఆ 'చేవమునులు ధర్మరాజుతో చెప్పి చేవదూతను జూచ 
వానితో యిట్లనిరి. చేనదూతా ! ధర్మరాజును, భీమార్జున నకుల 
నహజేవులును |చొవడియు గల చోంంనకు వంపించుము అని మునులు 
జెవ్పగా చేవదూత మిక్కి-లి [పేమతో యీవైపు రమ్మన ధర్మ 
రాజుతో చెప్పుచు తాను ముందర వెళ్ళు చుండెను. చేనదూత వెంబడి 
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ధర్మరాజు వెళ్ళుచుండెను, కొంతదూరము వెళ్ళగా భూర్షము సె నము 
కలచేతను మెముకల చేతను దట్టమై, చడువానన కలిని స డు మొద 
లగు వానిచేత కష్టము కలిగించుచుం జెను, ఆ మార్గము అడ 
యిీిగలవేతను దోమలగుంపులచేతను, నిుడ్‌యుంజెను, ఆ .. 
మందు మిక్కి.లి పెంజీకటి కలిగి అనేక ఏధములగు పురుగులచేతను, 
రక మాంసముల (వ దేశముల చేతను ఫీ నుగుల చేతను మిక్కిలి 
భయంకరము కలిగించుచుండెను. ఆ నూర్లము తీక్త యుగాను "వే 
గాను వుండెను, కాకులు మొదలగు జసు. మ ర వ కః 
ఆ మార్లమున ధర్మ రాజు వోయి పోయి ఇురగాకాచిన సూ నెవం:] 
సీళ్ళుకల ఒక వనమును చూచెను, 

ఆ వనమందు యినువముండ్లు కలిని అంజినవారికి అచేష 
బాధలు కలుగుచుండెను. ఆ వనమందు వాడిగల కత్తువే ఆకులవ 
నుండెను, ఆ వన [వచేశమున వైతరశీయనునది కలదు, అక్క 
అనేక విధములగు నరకదుఃఖములను పాపాత్ములు అనుథపించు 
చుండిరి. వారిని ధర్మరాజు భూచి చేవమానితో ముట్ల నెను, 
మునీంద్రా ' నాతేమ్ములగు ఫీమావులున్న వోటు యిక నెంతడూ 
రము కలదు. ఈ [వదేశముకూడా దేవతలకు అధెనమైయుండునా ! 
అని ధర్మరాజు చేవదూకను అశుగగా చేవచూక ఫర్ణురాజుతో 
యిట్ల నెను, మహాత్మా ! ధర్మరాజా! యూ నరక వచేశముమా“ 
చేవ తాధీన మైన (ప చేశమగును, మనము పొందుటకు వచ్చిన [వడేశ 
మిదియే అని చేవదూత చప్పగా ధర్శరాజాచోటుచూచి అనహా 


వడ 
జెడువానన మొదలగునవి కలిగియుంకుట చేత నరక ప'దేశమందు 


fj i 


' 


మిక్కిలి దుఃఖముకలనా డాయను, ధర్మ రాజు దుఃఖమనస్సు గల 
వాడె అక్క_డినుండి మరలిపోవుటకు (వయత్నించెను. అవ్వకు 
కొన్ని మాటలు ధర్మ రాజునకు విని పించెను, అనూటలను చెప్పెదను 
వినుము, 
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పుణ్యాత్మా | ధర్మరాజా ! స్‌ పుణ్య చేహ పాము యిక్కడికి 
వచ్చినందున నీ కటల దివ్యపరిమళముతో చల్లనిగాలి మా 
వాద విన సరుచున్న ది, మంచిగాలివలన మా Se నళిం 
చెను, మేము నకల విధములైన నరక దుఃఖములను విడిచి మిక్కిలి 
సాఖ్యవంతుల మగుచున్నాము, సన్ను జూచచినందున అనేక 
నరక ఛాధలను వఐిడిచికిమి, గనుక నీవు మాయందు కృవగలిగి 
సర్వదా యిక). డనే నిలిచియున్న యెడల మేము సుఖముగ (బతు 
కుదుము. కొంత సేవైనను యిక్క_డనిలిచియుండుమని కొన్ని మాటలు 
ధర్మ రాజతో చెప్పినట్లు ధర్మ రాజునకు ఏనిపించను. ఆ దుఃఖభార పు 
మాటలని ధర్మరాజు విని ఏరలు యెంతగొవ్న దుఃఖము లనుభ 
వించికో యని తలచి వారియందు ధర్మ రాజునకు కృవగలిగి వెళ్ళక 
అక్క_డ నిలిచి యుండెను, 
మరల కొన్నిమూటలు ధర్మరాజునకు వినిపించెను, ఆ మాట 
లను ధర్మరాజు విని మో రెవ్వరని అడిగను,. అవ్వుడా మాటలు చెప్పిన 
వారు ధర్భరాజుతో యిట్లనికి, ధర్శ'రాజా! నేను కర్షుడను. చేను 
భీమసేనుడను, నేను అర్జునుడను, నను నకులుడను, గ. నపహా బే 
చను, నేను (దావదిని, నేను దృష్టద్యుమ్ను డను, మేము (దౌపదీ 
ప్ముతులము అని ధర్మ రాజునకు మాటలు నినివిం చెనేగాని క ర్రాదులు 
కనబడలేదు ఆమాటలను ధర్మ రాజుపిని మిక్కి-ని దుఃఖముగలవాడై. 
తనలో తాసట్లని తల చెను, అయ్యా! _దెవము కర్ణ భీమా దులను 
ఇట్లు మహానరకముందుం చెనుగదా! ఈ కర్గాదులు యేమి పావములు 
చేసీకో తెలియను. ఇట్టి మహోన BEES కర్ణ భీమార్డు నాదులు 
అనుభవించుటకు జ. అము తెలియదు. అయ్యా! 'జేచేంద్రాది 
చీవతబు సిచులకు కలుగు నరకములందు కర్ణ భీమాడ్డునాదులనోవుం 
చ్లిరి, ఫీరిని యిట్టె నధక ముందా భర ముశాద్లు జేవేర దాడి 
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చేవతలందరును ధర్శమార్గ్లమును విడిచి అభర్మవవతై నా బంధు 
జనులను యిట్లు క ఫ్ర వెస్టుచున్నా కు, కరు భీమార్జునాదులు వంకే 


లచేత పూజింపదగినవారై నత్వనంతులె కృవగలవాలె వరండా 


లను జరిపిన వారగుదుకు. పుణ్యాతు దల కళ్ల కర్ల భీమార్దునాదులు తగ 
దుఃఖములను అనుభవించు చున్నారు, క్ష కవ్వడును ధర్మబుద్ధి లే 
దుర్యోధనుడు అట్లు చేవతలచేత పూజింవబడుచు నకల సుఖముల 
ననుభవించుచు నర్వడా సుఖాభివృద్ధిని పొందియున్నా డు, దురు 
ధనుడు తన బంధు భార్యలతో we పుణ్యస్థానమందు మజ 
భోగమును పొందియున్నాడు. ఈ కర్ల భీమాద్దనాదు లొకవ్వూ డైనను 
యాగ కాలియంత పొవమునై నను చేసినట్లుగా నేను వినినవాడను 
గాను, అట్టి పుణ్యాత్ములగు కర్ణ భీమాదులకు -దెవము న్యాయము 
తప్పి నరకచాధలను కలిగించెను, అని ధర్మరాజు తలచుకొని అవరి 
మితమైన దుఃఖమందు మునిగినవాడై యిట్లని తిలం మెను, 

ఆహో ! ఇంతమనోదూఃఖము నాకివ్వు కలుగుటకు కారణ 
మేమి * ఇది గొప్పృమాయయోా లేక కలగనుటయో, నిశ్చయమో 
"తెలియలేదు, నాకిపుడు చిత్త భ్రాంతి గలిగియున్నందున యిని యిట్టి 
దని నిశ్చయించుటకు వికేకము లేక యున్నది. అని ధగ్మరాజు తేల 
చుచు మిక్కి లి విచారపూరిత ముగు మనస్సుజో దుఃఖముచేత కుంగిన 
వాడై కొంతసేపు వూరకుం డెను, పిమ్మట మంచిబుప bug 
చేచేం,దు!'మోద కోపించుకొని తన దగ్గర గల చేవదూకతీ యిటు 
నను, మహాత్మా చేవదూ తా ! నీవ యెనరిదూతవో బారిదగ్గరకు 
నెళ్ళుము. నా తమ్ములు యిక్కడ నరకములయందను వడియుండి 
దు+ఖించుచున్నా రు. అందువలన యిక్కడ నా తమ్ములను విడిచి ఇక 
నేను -చేచేంద్రునొ'నేద్దకు రాజాలను. ఇక్కడే నేనును నా తమ్ములను 


చాన ధర్మబుద్ధి గలవానై అధిక దహీణ పూర్వకముగా యజ్ఞ విధు 
గు 
నేని 
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క నిపట్లుకొని యుండెదము, కట్లు నేను చెప్పినట్లు కు పానము[ దుడగు 
జీచేందునితో వెమాము, అసి ధర్మ రాజు చెప్పగా 'చేవదూత వేగ 
ముగా దే వేందునితో చెప్పెను, 


ఇంద్రుడు నరకము కడనున్న ధర్మరాజు నొద్దకువచ్చి 
యతనిని సంభొావించుట 


దేవేంనుడా ! ధగ్నరాజు _ వెప్పినమాటలు _ చేవదూతనలన 
విని వేగముగా చేనముని నమూహాములతో గూడినవాడై ధరి శ్ర 
రాజు దగ్గిరకు నచ్చెను, ధర్మ బేవుకును, కన పుతుడైన ధర్మ రాజు 
సందుగల |పీతిచేక ధర శ్రరాజు దగ్గిరకు వచ్చెను ధర్మ దేవుడనగా 
యముడసని తెలియనలయును. ధర్మరాజుకు నరక (వ దేశము దగ్గిరకు 
ధర్ము చేవుడును "దే-వేందుకును వచ్చిన తోడనే నరకములనుభవించు 
పాపాత్ములకు నరక భాధలు సివారిం పెను, అక్క_డగల మురికి వానన 
కాకును (గద్దలు మొదలు వాని ధ్వనులు. మాంసపు కుప్పలు: 
వత్వుల పంక్కులు వీనుగుల కువ్పలు, తోచక పొయను, ర_కృమూంన 
ములును; వెం్టటుకల కుప్పలును యెముకల రాసులును కనబడ లేవు, 
"దేవేంద్ర ధర్మ చేవతలు వచ్చినపుడు (కూరములైన కత్తులనే ఆకు 
లుగా గల అరణ్యమును, ఆ యరణ్యుముతో గూడిన వైతరణీ 
నదియు కనిబడ లేదు, మంచి సువాననగల చల్ల నిగాలి కొట్టుచుం డెను 
ఆ గాలి కొట్టుట చేత ఆనందము కలుగుచుం డెను, 


ఆగాలి అవ్యృతమయమని చెప్పదగినదై నర సదిక్కూ లయందును 
వ్యాపీంచియుం డెను, చేవేందునితో వచ్చిన వసురుద ఆదిత్య గరుడ 
గంధిర గదు సిద నాధ్య సర్వాాది సమూహము లన్నియు ధర్మ రాజుదగ్గర 
నిలిచియుండో ధర రాజును శీవించుచుండిరి. జేవత లందరును ఆనం 
దోల్లానములతో ధర రాజును మూచుచుండిరి, ఆ వచ్చిన "దేవత లంద 
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రును ధర్మ రాజుమొక్క- గుణములను చెప్తుకొనుచుండ్‌రి, న్వ్‌ 
నమూసహా మునినమాహాములతో కూడిన చేవేం్మ దుకు ధర్మరాజు 
దగ్గరకు వచ్చి శాంతెపు మాటలతో యిబ్లనెను మహాత్మా | |! భర 
స యీ సరకవ చేశ మందు సీప్పన్నా వని యూ ేవత లందరును 
చింతించి నిన్ను వెంట బెట్టుకొని వెళ్ళుటకు వచ్చియున్నారు, కోవ 
మును విడువుము సీనద్దుణవిశేవయువలన నీకసకలసిద్ధులును నాశము 
చేని అ సమృద్ధియు. మిక్కిలి సౌఖ్యతే ము, సికిం కారి 
బతు అధిక క్రి రియు కలిగెను. 

ధర రాజా | మరియొక విశేషమును చెప్పినను ఏనుము, 
రాజనువానికి నంకము తప్పక కలుగును. రాజు వరమ పుణ్యాధిక్యు 
జ నయెనల నరకస్థల మును చూడవలయును, ఈ (ప్రకారము వేద 
మందు చెప్పబసి యున్న దిసుమూ ! ఆ హేతువు చేత నీవును నరక స్థల 
మును చూచితిపి, నకల జనులకును పుణ్య పాపములు కలికి సమరము. 
పుణ్యములవలన సర్ల సుఖములు కలుగును  పాపములవలన నరక 
దుఃఖములు కలుగును, మొదట స్వర్ణ సుఖముల ననుభవిం దినవాడు 
పిమ్మట మహానరక దుఃఖముల ననుభపించును, మొదట నరకదుఃఖ 
ముల సనుభవించినవాకు కి మట మహాసాఖ్యము ననుభపించును, 
న్యల్పపుణ్యములు గలవాడు మొదట స్వర్గ సౌఖ్యములను అనుభవించి 
పిమ్మట మపహానరకములను పొందును. అధిక పుణ్యములుగలవాడు 
మొట్టమొదట నరకముల ననుభసించి పిమ్మట మహాసౌఖ్యములను 
అనుభసించవలయును, ధర రాజా | యీ[వకారము యేర్చాకైై 
యున్నది. ఆ యేర్చాట్మువకారము నిన్ను మొదట సరకస్థలమునకు 
వంపించితిని ఇక మహాసౌఖ్యములను నికు కలిగింపడలచి యీోానరక 
(పజేశమునకు నిన్ను పంపించితినేగాని మరియొకటి కాదు. సీవు 
మనస్సునందు కోపించుకొని సంకటపడుచున్నందున యీ యెర్నాటు 
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వద్ధతిని నీకు చెప్పనలసి నచ్చెను. నీ యన్నగు కోళ్లుడు (ేవ్హ్యమెన 
పుణ్యగతిని పొంది వకాశించుచున్నాడు, అని ఆ క ర్లుని నీవు నర్యదా 
తలచుకొని మిక్కిలి దుఃఖంచుచుందువు, ఆ కర్ణుడు మహో దివ్యపద 
మును పొంది [వకాళించుచున్నాడు, ఆ సూర్యప్పుతుడగు కదని నీవు 
చూచి సీ దుఃఖమ-ను విడువుము. సీతమ్ములగు భీమార్జున నకుల 
నహాచేవులును, (చాపదియు, న్‌ వై న్యమందుండు నకల  రాజులును 
(చౌవది పుుతులు మొదలగువారును దివ్య స్థానమందు (వకాళశించు 
చుండగా సీను చూచి ఆనందింవగలవు. చెవనిర్భాణమువలన కలిగెడి 
ఫలమును తీప్పింవరాదు, అందుచేత స్గల్బదుఃఖమును అనుభవించితిని, 
దక మహాసాఖ్యములను అనుభవింపుచు నావెంబడి యుండుము, నీవు 
అనుష్టించిన (నతీములను చానములకును తగిన భోగములను నేను 
నీకు కలిగిం చెదను. ఆభోగముల ననుభవిం చుచు నావెంబడి విహరించు 
చుండుము ధర్నరావా ! నీవ చేసిన రాజనూ, న అశ్వ మేధయజ్ఞ ముల 
వలన నంపాదింవబడిన మజ పుణ్యలోక సౌఖ్యములను మిక్కి. లి విభవ 
ముతో అనుభవించుచు నాశమువేని దివ్య సాఖ్యమం దుండుము, 
పూర్వపు మహారాజులగు నూంధాతృ నలహారిశ్చం ద్ర దిగివ దువ్యుంత 
భరతులు మదముదలగూవాను పొందిన క్రీరిని సీవును పొంకము, ఈ 
మునులును రా ేవతలును గరుడ గంధర్వ సిద్ద సాధ్య నర్య(ేస్టు 
లును నిన్ను ఫొగకుటకు నంతోవముగా వచ్చియున్నారు. పిధందరిని 
మూడునుని వచ్చియుండు జేవత లందగిని చేవే=[దుడు ధర 2 రాజునకు 

ఇను, ధర్మరాజు వచ్చిన “దేవకలకు ననున్క-దిం నె , దేవత 
లందరును నవ్వుముఖము౫ లవానై (ప్రతిపూర్యశముగా ధర్శ రాజుతో 
సమూటలాడెరి, 


యముడు ధర్మరాజును ఉచితవచనములచేత సంభావించుట 


బేవేందుడు మహోనుభావుడగు ధర్మరాజుతో యిట్లనెను, 
ధర్మ రాజూ ! యుదినో అకాశగంగానదిని భూడుమ్లు. ఆ కాథ గంగానది 
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యందు స్నానముచేసి అధమ కక్తటోసములనము అనుభపించుచు 
సాక sn 5 వ a కు యును, జామి np త్ర 
పు వ్‌ రాజులకి ౩కు అధిక నె యుండుము, ఉసి యిబ్లా ధ్‌ శ 
=) Pe mE అ ము 
రాజుతొ వెప్పెకు, భకెవుణు మనేోహరమెన దివ్వ్షకూవముగల 


వాజె వికసించిన: ముఖముతో 


క 5 వెం క pe 
బోయి అతనితో యిటచెను. పుతుడా! ధన్శశాజూ | కాశ జోది వీ 
భాం ఇ (ళ్‌ 
అద, 


సార వమును వరీకించి చూచితిని, యూకునూరు వీ గా రవన్మ భావ 


స్స్‌? 
ప q వ ఇదా? వు గై అ క 
మును వంనంచగా విధర్శబుది నాకు జెలిజను, సవు చెగ్రవనవుఐ 
క op మాలా 
మట దె 7కి లో జూపి లో వ్‌ నఖ 
దున్న పుడు ఒకసారియు కక్క_ శ్‌ వచ్చినపుడు మెకవర్యతను; దగర 
స 
రం 


ఒక్క సారియు సీతమ్ముుల నిమి తము యిక్కడ సిపివండు దుఃఖంచనా 
౮ —ని 2 జ్‌ _ 
ఒక్క_నారియు సీచిత మును పకీవ్సీంచికిని, సీ మనస్సు ఒకష్పూటె నను 
(sy 
భర్మ చలనము లేక నిశ్చలమెం యున్న ది, సేబుద్ధియందు మనోసిగహా 
ఫం్చదియన్ని గహ పనామా నాయందు భ ఖ్‌ యు సీకు అనెక 
ము-లె యున్నవి. సీవ్ర వరమ కీర్తినంతుడ పిసి, కుకోవికారమును 
విడిచి సుఖముగ నుండును. రాజసవాడు త నరక మును 
వరాక వలయును, చేవేంకు డందులొరకును కనును న్ను నరక; (వచేశ 


మట యు శమ FRE 
నకు వవ వెం చిథంవిం, 


IK 
RAEN 


డ్‌ ఖో య ణో 
భమాధమవానులు వరక దుఃఖములను 


ఆఆ! 


అనుభవించినట్లు కొన్నిమూటళలు ఏకు వినుపించిన?, ఆచూటలన్నియు 
మా మాయలవలన కలిగెనని తెలిసికొనుకు,. ఇమౌార్దునాన్‌ జను 
లందరును ఫుణ్బల్‌ రహ ములాయం దున్నట్లు డేవేం నుసి మూాగలవలన సే 
సీకు తెలిణెను. సీవు యీ ఆకాశగంగానదియందు. స్నానము 
జేయుము, అట్లు స్నానము చేసినరెఃల మనువ్యస్యభొవము నివ 
ర్వింవగలదు. నకలచుఃఖములు నశింవగలవు, నీతమ్ములగు భీమార్జు 
నాదుఖును, [బావదయు, (గావదీపుత్రులును మొదలగు " వారంద 
రును పరమసాఖ్యములను వొందియున్నా రు, అట్టి దివ్యవదముల 
యంను |వకాశించుచు ఏహారించు సీగమ్ములను మూడగలము, సవ 
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యీాస్యర్ల మందు మహావదమును పొంది విహారించుచు శాక్ష(తే సుఖ 
ములను అనుభ పింవగలవు, ఇక సీకు యిక్కణ ఉండవలసిన వవితేను, 
నీఘుముగా తేచి యీ ఆకాశగంగానదియందు స్నానముచేసి దివ 
భోగములను అనుభపింపుము, 
ధర్మరాజు ఆకాశ గంగావగాహముచేసి దేవభావమునొందుట 
ధర్మ బేవుడు తనకొడుకగు ధర్మ రాజుతో చెప్పి ధర్మరాజును 
వెంట బెట్టుకొని ఆకార గంగానమిోావ మునకు నెళ్ళను, ఆధర్జ రాజుతో 
"జేవేందాది చేవసమూహాములును మునులును కూడా వెళ్ళిరి. ధర్మ శ 
రాజు ఆపుణ్యనదియగు గంగయందు స్నానముచేసెను, చేవమునులు 
ముదబగువారు ధర్మ రాజును పాగ శుచుండిరి, ధర్మ రాజు ఆకాశ 
గంగయందు స్నానముచేసి మంగళస్నానమువలన నే మనువ్యు చేహ 
భావమును విడిచి దివ్య చేహమును ధరించెను. ధర్మరాజునకు భునువ్యు 
ఏ-కార గుణములగు వె రమాత్సర్య స్నేహాగ ర్యమఃఖాదు లన్ని యు 
నఠిం చను ధర్మ రాజు మనుష్య భావమును ఏడిచి 'దేనత్యమునుపొంది 
వూగబేని అన్ని హో త్రమువ లె (వ కానించుచుఐ జె 


జన మేజయముహోరాజా ! యూవకారము మో తీంకికి తత 
యగు ధర రాజు 'డేవత్యమునుపొంది చేవేంద్రనార డాడి ముహోస్తురు 
షులచేత స్తుతింవబడుచు తన వెంబడి ధర్మ టేవుడు వచ్చుచుండగా తన 
దివ్యశ కివలన ఒక చోటికి వెళ్ళెను. ధర శ్ర రాజు ఒకానొక మనోహర 
[వ దేశమునకు వెళ్ళగా కృష్టరూపు డెన నారాయణమూర్తిని అచ్చట 
చూచెను. ఆ నారాయణమూర్తి నవరత్న ములు చేత (వకాళించు 
చుండు బంగారునుయమైన పింహోనననుందు కూర్పునియుం డెను, 
నారాయణునియొుక ,... దివ్య చేహకాంతుల చేత దిక్కులన్నియు [వకా 
చించుచుం డెను, అట్టి నారాయణమరా రిని వారినంటి పురుషు లనేకులు 
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చృక్రగదాది ఆయుధములను ధరించినవారలై చేడీవ్య మానముగా 
(వకగించుచు 8 కొలుచుచుండికి, ఆ కొలుముచుండు పురుషులు పిష్టు 
చేవునివంటి గురుతులుగలవాక చ[కగ దాడ్యా యుధములను ధరించి 
రత్న ఖచితము లైన కిరీటములను శిరస్సులయందు ధరించుకొని [వశా 
శించుచు మహోన్నత దివ్యసింహానన మంద కూ క్చాసాయుం కు నారా 
యణమూర్తి ని పేవించుచుండిక, ఆనా రాయః౭మూారి దగ్గర పూర రము 
వలెనే వినయముతో కృష్ణుని "నీవించుచుండు అష్టనుని ధర్మరాజు 
మూా "చెను, 

నర నారాయణమూా ర్హులగు అర్జున కృష్ణులను ధర్మ రాజు చూచి 
వరమానందమును పొంబెను, ధర్మరాజు తేన దివ్యశకి వలన ముప 
యొక స్థలమునకు వెళ్ళి వంగ డెండు సూర్యు: లో వదమూజడవ సూర్యని 
వలె (వకాళించు కక్లునిజూ చెను, కర్తుడట్లు (వ కాళించుచు సూళ్యుని 
వ లనేయుం జెను, ధర్మరాజు కళని తేమతో వరా చేను, ధర ఇరా ౪ 
మరియొక (వచేశమందు మరద్దణ దేవత లతో (వకాళించు శేముసి 
జూచచెను, ధర్మరాజు అశ్విస చేవతల నపూావమున అశ్విన్‌ చేనతలన లె 


{2 


(వకాశించు నకులనహాదేవులను జూచెను, ధర్మరాజు ఉదయకాల 
మందలి సూర్యునివ లె (వకాశించు యెరనికాంతిగాల | చొవదిని 
జేరొకచోట చూచెను, ఆదిన్య దేహపు కాం చేత అక్కడగల 
[వ దేశమంతయు (వకాశిం చెను, (దావదిని ధర్మ రాజుచాచి ఆశ్చర్య 
వడి తన వెంబడిగల "జేవేందునితో యిట్లు నెను, 


ఆం(దుడు ధర్మరాజునకు దేవత్వమునొందిన 
స్వజనముల జూపి చెప్పుట 


నుహాళ్మా! "దేవేంద్రా! యీ్త్రీ యొవతో శెలియశణెప్పుము 
అసి ధర్మరాజు అడుగ గా చేవేందుడు యిట్లు నెను, ధర్మరాజా! యూ 
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(స్రీ మహాలపీ, గ ఈమె. [దువదరాజనకు కనూస్తైగా అన్ని హో! త్ర 
మందు పుట్టిన (చావది. ఈమె శివుని యాజ్ఞ వలన మనుష్య దేహ 
మునుధఢరించి మిరు భార్యగానుం డెను. అచావది మింఆఅయిదుగురికిని 
భార్గయగునటు శివునిఆల ను పొంది భూలోకమందు పుకెను, 
ఫి య ద | 6 
; | మూర్‌ ఎ లో శి క జో 
ధర్మరాజా | అదిగో వాశైె దుగురును గంధక (శేష్టులు, వా 
అయినుగురకు (hావడియందు పుట్టిన పాండవకుమూరులగు నువ 
పొండవులు, అల్లదినో ! గంధర్య రాజగు ధృళే రాష్ట్రని మూడుముః 
జప జి న A శ జస ఆంటీ 
అధృత రాష్ట్ర గంధర్యరా చె మ్‌ విత్తండియగు ధృత రాష్ట్ర) డె పుట్టి 
చచ్చెనని యరుగుము, ధర్న రాజా | అదిగో వం చెండు సూర్యులలో 
ఫలానివాణు కప్పకు. అతకు నీకు అన్న యగును, ఆక సని చేహము 
సూర్యుని రెండవ దేహమని శెలిసికొనుము. ఆకన్గడు సూర్యునివలన 
నీతల్లి యగు కుంతియంను బుట్టినందున కుంతీప్పు తుడగును. కళ్లని 
దెనవశేమువలన రాళ వెంచినందున, రాధేయుడని చెవ్ప్చబజెను, 
pn 
కళ్ణునిమూనను.  ఆడినో | సిద్ధ -ధ్య విశ్వ చేవనమూపహములలో 
వుండువారిని చూడుము, ఆయా సిస్ధసాధ్యవిశ్వ లన నమూహాముల 
ముక్కు అమా ఆఅంథములవలన సాత్యకి కృృతవర్భాది యాదవులు 
పు] కృష్ణుని వెంబడ్‌ంచుకొని తిరుగుచుండి మృతులె ఆయా సిద్ద 
రు ఈర ల cp 
సాధ్యాదులయందు షలిసియున్నారు, సాత్యకి కృతివ ర్నాది యాదవ 
అను చూపుము అవి జేవేం దుకు, (గౌపదిని, కౌవదీప్పుతులను 
ధృత రాష్ట్ర )సి, కర్దుని, సాత్యకి, కృతవర్నాది యాదవులను ధగ రాణ 
సకు చెప్పి మాపి మరకల యిట్ల నెను, 
ధర్మరాజూ | ఇదిగో ఫీడు అభిమన్యుడు, చం[గునివ లె [వకా 
శించుచుండు అభిమన్నుని చరాడుము, అభిమన్యుడు చందుని అంశము 
నలన పుట్టినవాడు. నాజెంబకి నానారత్న ఖచితవిమానమందు యెక్కి. 
నన్ముచుంకు ఫ్‌ పీకం|డియిప పాండురాజు, ఇతని నమోవమున గం 
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యిద్దరు స్రీలు కోండ వ (దీ జేవులు, ఈవాండురాజును జూడువు-, 
అల్లదినో। వసువ్రులదగర యుండునాకు ధీష్ముకు. ఇదిగో 
౧ లా 


ర్స్‌ 
ర 


దిగ బృహాన్నో 
దగ్గర నంతోవముగా నుండువాడు |కోణుకు. ఆ ఛీమ్మద్రోణులను 
వరాకుము, ధర్మరాజా! గంకర్భయతు సహ్యూగణములలో కమా 
(దుపదవిరాటులను (దువదవిరాటరాజులయొక,_ సహోదర పుత్రులను 
తక్కి_ న కేకయ వొండ్భ్యులు మొదలగు నావాచేకపురాజులను మూడు 
మని అందరిని వేరు వేరుగా ధర్లు రాజుకు. 'బేవేర్మకుడు మూవి ౨ వాను, 
చేవేం దుకు మరల ధర్మరాజుతో యిట్లు నెను, ధర్మరాజా! భారతే 
యుద్ధమందు నీవక్షముగా యుద్ధముచేసి మృతు శై యిరాసర్లమునకు 
నచ్చినవారినందరిని మాకుము. అని 'చేవేం[దుకు చెప్పి ధర్మరాజు 
నకు తనయుద్ధమందు చచ్చినవారినందరిని చూపించెను, జనమేజయ. 
మహారాజా! యావకారము భారతయుద్ధమందు మృతులై న్గర్ల 
మును పొందినవారందరును , ధర్మ రాజునకు జేవేషదుడు తెలియవరచి 
చూచెను, ఆని వైశంపాయన ముఫందుడు జన మేజ.యునితో చెప్పగా 
జనమేజయుడు యిట్లు నెను, 

మహాత్మా! 'వెశంపాయన మునీఐ(డా! చుర్యోధన శకుని 
సైంధన కర్టులును వారి కుమారులును. దుర్యోధనుని వచుముగా 
యుదముశోసిన రాజులును భఘటోత్క_చుకు మొదలగు పాండవ 
వవుమందు యున్ధము చేసివవాపను వెళందరగును నర్యదా స్వర్గ 
లోకముంచే బిలిచి యుందునో లేక కొంతకాలము పఎనకు న్వర్ష 
మందుండి పిమ్మట వరల మనుష్యళోక మందు పుట్టుటకు నచ్చెదళో 
ఆవివయమును ఏనగోశదను వెప్పాషుని (పార్థింవగా వైశంపాయన 
మునీందుకు యిట్లనెను. జనమేజయ మహారాజా! ఇవ్వుడు నీవడిగీన 
విషయము చేవరహాస్యమగును. ఈర హాన్యమును పూర్వము వేద 
వ్యాన మహామునీం[దుడు కృపచేత శిష్యులగు మాకు చెప్పియున్నా డు, 
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అతడు చెప్పిన [వకారము చెప్పెదను వినుము, (పద్యుమ్నుడు సన 
త్కు.మారునియందు కలిఇెను, ఇతరులు పొందరా కుబేరలోక 
సౌఖ్యమును ధృత రాష్ట్ర) రాజు వఐవొంబెను. గాంభారియు, ధృత రాష్ట్ర) 
నితోపే కుబేరలోకవుం దుండెను, కుంతీ మూ దీ చేవులతో కాడు 
కొని పాండురాజు, చేవేందుని గృహామందుం డెను, అభిమన్యుడు 
చం దునితో కలసి యుండెను, (దోణాచార్యుడు బృహాస్పతియంచు 
కలిజిను, శకుని ద్యావర నూవమందు కలిఇాను, దుర హో ధనుడు న్వ్‌ 
భోగ నరక మఖుములను అనుభవించి కలియందు కలియగలడు, 
దుక్యోధనుని తమ్ములగు దుత్శాననామ లందరును దుర్యోధనుని 
వలెనే, స్వర్షనర క సుఖదుఃఖములను అనుభవించి. రాతనులయందు 
కలిసిరి, కర్ణుడు తీనతం్యడ్రియగు సూర్యునియం కు కలిచెను. భీష్ముడు 
వసువుల అంశ మందు బుట్టిన వాడగుటవలన భీష్లుడు వసువులయందు 
కలిశాను (దువదుడును “నిరాబుడును, ధృష్ట శేతుకును భూరి శ్రవు 
దును gy నంఖుకును ఉత్ప రిడును పిన్‌ శులను, "జీవతుల 
యందు కలిసిరి, బ్రప్పద్యుమ్నూ డు అగ్ని హోత్రునియందు కలిజిను, 
అని _వెశంపాయన pte జనమేజయ మహారాజుతో చెప్పెను, 
జనమేజయ మహారాజా! జ్ఞానరూపుడగు విదురుడు అదివర కీ 
ధర శ్ర రాజునందు కలిణానుగ దా! ధర రాజ విదురులిద్దరును ధర శై బేవుని 
అంశఛమువలన పుట్టినందున ధర శ్ర రాజ వదురులు ధర దేవునియందు 
లిసిరి, బ్రహ్మా టేవుని యేర్సాటువలన బలరాముడు తన యోగబలము 
be నము దమునకు వెళ్ళి అనంతుడను ఆదిశేషునియందు కలినెను, 
ఈవిషయనును యిదివర కే నీకు 'చెస్పియున్నాను. తక్కిన వృష్టిభోజ 
ఆంధక వంశస్థులగు యాదవ్రలంధదరును SEU గలీ 
కిరి, కృష్ణుడు భోగించు వదియారువేల నోపికా(స్ర్రీలును టై "జె వనిర్తిత. 
మైన కాలమందు సరస్యతీ నచీజలములయందు మునిగి అవర (స్త్ర 
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లైరి, వదియారు వేల అప్పర(స్ర్రిలును నారాయణమూ_ర్తియొక్క- 
సమివమందు నిలిచిరి. రుక్తిణీ బేవి లనీ, చేని విక్టిణి అగ్నియందు 
(వ వేశించి నసహాగమనము చేత కృష్ణుడగు నారాయణ మూా ర్తిని కలి 
"నెను, తక్కిన యేడుగురు కృష్ణభార్యలును లమ్మేయొక్క_ అంశము 
లఅగుటవలన వారు రుక్నీణేయందు కలిసిరి. అవ వైశంపాయన ముసీం 
(దుకు జనమేజను వుహోరాజుతో చెప్పెను, 

జనమేజయ మహో రాడా ! భారత యుద్ద మందు చచ్చినవాదును 
నేను మునుపు (వసంగించి చెప్పినవారును, నేను శెవ్పనివారును యో 
గతిని పొందిరని నాచేత చెవ్పబడిన వారందరును తాము యీయేఅు 
నమువలన బుట్టిరో ఆయా జేనరాతన యకు గుహ్యూక గంధ ర్యాది 
నమూూపహాములను చెందిరని తెలిసికొనుము. సివడిగిన విషయమును 
'తెలిపితిని అని వైశంపాయన ముసెందుకు చెప్పెను జనమేజయ ' 
మహారాజా! పాండవ కౌరవుల విషయమైన యో యితిహోనమును, 
ఉపాఖ్యానములతో కరా సియుందు నబ్లుగా యావద్యాషయమును కీర 
చెప్పితిని, వేదవ్యాస మునీందుడు అనుగ్రహించి నాకు మహాభారత 
మును చెప్పెను. అతడు ఆజ్ఞాపించినట్లు అతని ఆజ్ఞా వకారము వేద 
వ్యాసుని కృపవలన నడా నను కఖవాడనై మహాభారతము నంతయు 
నీకు స్పష్టముగా తెలిపితిని. ఆమహోాత్ముడగు "వేదవ్వ్నాస మహాముని 
కృపవలన మహాభారతమ నంతయు నేను చెప్పగా. నీవును ' నింటివి, 
ఈ యితిహాన రూవమైన మహాభారతమును నీవు విసినందున నీవు 
వింక్కి.లి పుణ్యాత్ముడ నై తిని, కృకాథ్ధడ వై తివి, వరమార్థమును 
యెరిగినవాడ వై తివి, ఆవేదవ్యాన మునిం మును యూ నుహాభారత 
మును నీకు చెవ్వుమని నాకు ఆజ్ఞాపించెను, అతెస ఆజ్ఞా వకారము 
యా మహాభారతము నంతయు నీకు చెప్పితిని. నీవు కృతార్ధున 
వైళివి. అని వైశంపాయన మునీంద్రుడు జన మేజయ మహారాజునకు 
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అతడు సర్పయాగమును చేసినవ్వుడు చెప్పెను. పారిహరనాధా | 
"దేవా! జనమేజయుడు చేసిన స్ప మూగమందు జనమేజయునకు వె శం 
పొరున ముసీంనుడు వెప్పిన యూ మహాభారతమును ఆనభకు ళ్ళి 
యుండిన రోమహార్ష ణుకను సూతుని పుతుడగు ఉగ శవసుడు 
చక్కగా వినెను, ఉగ్మశవసుడు వేదస్యాసునకు శిష్యుడై వండిత 
(శేష్టుడె జెయుండను, ఉగ శనసునియందు వేదవ్యాసుని కృహయుం 
కుట చేత భాగ తిక శనంకేయు డ|గ|శవసునకు చక్కగా జని మరి 
డెను. ఆనుగ(శవసుడను కథకుడు ఒకానొక సమయమందు నై మిశా 
రణ్యమను పుణ్య శ్నేత్రమునకు వెళ్ళెను, ఆసమయమున శౌనకుడు 
మొదలగు కొందరు మునులు నతయాగమును చేయుచుండిరి, అట్టి 
సృత్రయాగ స్థ సలమునకు వ్రుగ|కనసుడను చూ దుడు వెళ్ళగా శాస 
కాది PO వగ|శవనునిచూచి యిట్లనిరి, పుణ్యా త్మా! 
ఉగ శవసుడా |! పుణ్యకథను వినవలెనని మేము కోరియున్నా ము 
గనుక యైనను పుణ్యకథను మాకుచెవ్వమని యడిగి తగినవకా 
రము పూజించిరి, పండిత శేష్టుడణు ఉగ్మ్శశవసుడను ళూగ్రుడు 
సంతోషించి ఆమునులతో యిట్ల నెను, మహాళ్ళులగు సనకాది 
మునులారా ! యేపిధమైన కథను వినవలెనని మోకు తలంపుగలదో 
చెవూడు. మి యిష్టమునకు తగిన కథను చెప్పెదను. అని వగ శ్ర 
వసుడు అడుగగా శౌనకాది మహామునులు యిట్లనిరి, 
పుణ్యాత్ముడవస ఉగ శవసుడా ! మనోహర మైనది, కొత్తగా 
నుండునది, సమ్మగమగు జ్ఞానము కలిగించునది, పావములను పోగొట్టు 
నది, మొదలగు లతుణములుగల కథను వినవలెనని మేము కోరం 
చున్నాము. అని శన కాదిమునులు చెవ్నగా వుగ|శవసుడు యోచించి 
యిన్ని విశేషములుకల కథ మహాభారత మగునని తిలచి శౌనకాది 
ములతో యిట్ల నెను, కౌనకాదిమహామునులారా ! మోరు అడిగిన 
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ఏిశేవములుగలది మహాభారతము గలను, ఆకథను వినుడని నవిస్తార 
ముగా మహాభారత మంతయు చెప్పెను. 

సొన కాదిమునులారా ! జనమేజయమహారాజు నర్ప మాగము 
చేయుచు. వైశంపాయనముసనివలన మహాభారతము వినినవా_జె 
ఆశ్చర్యవడి వరమానందమును ఫొంబెను, నస్పృమయోాగమును చేయించు 
యాజకులును, మహాభారతమను యితిహావమును వినివవారె ఆక్ళ 
ర్యానందములు గలవారై జనమేజయుని నన్పయమాగమునూ పూ 
చేసిరి, నర్పయాగ కాలమందు మహాభారతమును వినిన జభ'మీజయ 
మహారాజు వర మానందముగలవాడై యుండెను. ఆ సమయమున 
ఆస్ఫీకుడను మవోమునివచ్చి సర్పములను యిక చంనవద్షని నర్ప 
యాగమును నిలుపుముని జనమేజయుని |పార్థిం చెరు, అర్జునుని కుమా 
నకు మనుమడగు జన మేజయశుహో రాజు ss పూరి చేసి 
ఆస్సీకమ నిని పూజించి నుతోపువర చెను, ఆనీకముని తేన నివాన 
మునకు వెళ్లెను. జన మేజయముహోరాజు, | బుక్యిగ్గ నులకును తక్కిన 
(బాహ్మణులకును, బహుధ నాది కా ములిచ్చి ఏనయముతో 
మలా వంపిం చెను, (బాహ్మణు లందరును తమతమ వివానములకు 
నెళ్ళీకి, జన మేజయమహో రాజు చెశ-పాయనమునిని చక్క. గాపూజించి 
నంతోషింవ చేసి వేదవ్యాసమహోమునిని "దేవోవచారముల చే పూజిం 
ఇను, జన మేజయమపహారాజు నకల (బాహ్నణులను బుతిపానులను 
మునులను తగినవకారము పూజించి సకల జనులచేత స్తుతింపబడుచు 
మిక్కి-లి విభవముజో సర్ప మాగ స్థలమునుండి పము పాస్పినా 
పురమందు (వ వేళించెను. అని వ్రుగ (శ్రవనుడిను నూతుడు కౌెనకొది 
మహామునులకు “చెప్పెను. 

సౌనకాదిమునులా రా! వేదవ్వానమహాముని ముహామునులలో 
(ేషుడగును, వ్యాన మునీంద్రుడు సత్యమును జూచినవాడగును, సర్వ 
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విధులను యెరిగినవాడగును, సకి లవ దార్థ జ్ఞానన్వమావవంతేడు, సక 
'లెం దియ తత్యములను యెరిగినవాడు, సర్వజ్ఞాడు, వేదవ్యాసముసీం 
(దుడు వరిశుద్దియు, శాంకియు, ఓర్పును కలిగి యిందియ మనో 
న్నిగవహా తపోయోగాది స్వభావగుణముల చేత [వ కాశించుచుండును, 
వేదవ్యాసముసీం[ద్రుడు సకల క (ర్య సిద్దులు గలవాడు. సకల సాంఖ్య 
యోగ భేదములు ెలిసినవాడు. నకల ధర్మములను తేలుపువాడు, 
పర[బహ్మ తత్వ వేత్త i వేదన్వరూపుడు, 'వేదవ్యానమహామునీశ్వరుడు 
పాండవులయొక్క_ కీరిని వకాశింవ జేయుటకును మరికొందరగు రాజు 
యొక్క_ చర్మితములను జనులకు తేలుపుటకును బేవతలకు 'దేవుడగు 
కృష్ణుసి క్రీడాిశేవములను వివరించి. చెవ్ప్వుటకును నకల "దేవజాతుల 
జన ములను డెలుపుటకును, చేవయోనుల సాయుజ్యములు కేటవడు 
టకును నకల ధర మార్గములను చదెలుపుటకును, అయిదవ వేదమన 
బడు యో మహాభారత నంహితను నిరీ ం చెను, వేదవ్యానమహాముని 
యితిహానరూవముగనుండు యూ మహాభారతమును మూడునంవత్పర 
ములు శోకరూవముగా రచియించెను, ఈ భారతమందుగల విశే 
ములను చెప్పెదను. వినుడని ఆసూతుడు శౌనకాదులతో యిట్ల నెను, 

శొనకాది మునులారా ! ధరా గర్గ కామమోతుములనునాలుగు 
పురు పార్థములును లభించుమార్లములన్ని యు యీామహాభారతమందు 
గలవు, ఈ మహాభారతముందు చెవ్పబడిన పురుషార్థ సాధనము లే 
యితీర [గంథములయందును, యితర పురాణములయందును, చెప్ప 
బడియున్నవని తెలిసికొనుడు, ధర్మార్థ కావువమోతుములు లభించు 
నిమిత్తము యెన్నెన్ని సాధనములు గలవో అన్ని సాధనములును యా 
ముహాభారతమందు 'వెప్పబడియున్నవి, ఇందు చెప్పబడని పురు హార్థ 
సాధసము మరియక్క_డను కలుగ నేరదు, పుణ్యాత్లు లగు శౌనకాది 
మహామునులారా ! జనమేజయమహారాజు సర్బయాగము చేయు 
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కాలమందు కరుణానమ్ముదుకగు వేదవ్యాసుడు తన శిష్యుడైన 
'వెశంపాయనమునితో యిట్ల నెను, 

ఓీ విపు ష్యుడపగు వైశంపాయనా! యాపుత ్యాచ్ముడగు జనమే 
జయ మహారాజునకు మహాోభారతమంకయు వినుపింపుము, అసి 
వ్యా నముసీం| చును ఆజ్ఞాపించగా వె శంపాయనముసీం[ దుకు వ్యాన 
మునీందునకు నచుస్క_రెంచి యీమహాభారతమంతయు జన మేజయ 
మహారాజునకు చెప్పెను.  ఆనభయందు నేను నిలిచియుండి వినయ 
భక్తులతో యీామిహాభా5తము నంతను వింటిని, అవ్యానముసి 
యొక్క కరుణ నాయందున్నందున వెశంపాయనుడు చెప్పిన వకా 
రము నేను మోకు వినిపించితిని, ఆవ్యాసునికృవ నొయందున్న ౦దున 
కొం చెమైనను పాచ్చుతగ్గులు తేక మోక యా మహాభారతమును 
చవ్రూటకు న ఎుర్జుడ నై తిని. మిాకృవవలన నేను సుఖవంతుడను 
'కాగలను, అని ట్‌ సౌనకావమునులతో చెప్పెను, 


న్డ్‌ మవహాత్నులగు శాసకాదిమునులారా ! యూ మహాభారత 
మును వినినవారికి కలుగు ఫలమును ఇెవ్పెదనువినుడు, అమావాస్య 
సొర ర్ల మాన్య మొదలగు పర్యములయం దు తవ్చక యీ భౌరితకథను 
పినిన యెడల అట్టివారికి నకలపావములు సశించి పుణ్యలోక పావ్పి 
కలుగును, ్రతివర్వమందును నియమముక లిగి యీోనుహోభాంతమును 
వినినయెడల జనులు మోశతమును కోరినయెడల మోతము లభించు 
చున్నది, ఈ మహాభారతమునందు ఆదివర్వము మొదలుకొనిన్వ న్లా 
రోహూ హణవర్యమువరకు గల కథను చక్కగా హ్‌ అట్టివారికి 
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కీ భుముగా (బహ్మహళ్య మొదలగు వి వములు నశింవగలవు, “దేవ 
విన్భ కార్యములయంను యీ భాంతకభను (నాహ్మాణులకు వినిపించిన 
నాడు ెవకార్న్య పిళ్ళ కార్యముబవలన యెంతపుణ్యము కలుగ 
గలదో అంతపుణ్యమును ఆ నినిపించినవాడు నమ్గముగా పొందు 
చున్నాడు, ఈ భారతకథను కొం 'చెముసేవై నను (శద్ధ చేత ఏనిన 
యెడల అట్రివానికి యింది నుములచేకను మనస్సుచేతను చేసిన 
పొవము నళించుచున్నది. 


ఓ మునులారా! యూ మహోభారతమును నసమగముగా 
ors పినినయెికల అటి కాపులు మూకులోక ముల 
యందునుకీ రి రిగలవ్నారే గై క శ తువిడజయముగలవా- [వ కాళించుచుందురు, 
రాజులు వినిన యెడల దిగ్యిజయము గలవారై రాజ్యలన్నీ ని అనుభ 
ఏంచుచుందురు. ఈ మహాభారతమును జను ఇలినను భక్షి తో 
వినినిను చదివినను అట్టి జనులకు యురి గ్రరు వక ్పరోఫ్టీ (పాప్పీయు 
అధికమగు శ్రీర్హియు, సౌఖ్యమును, దృఢమైన gy యు, కలుగు 
చున్నవి. శ్రద్ధాభ కులతో యూ న మెరిగినవారికి య్‌ 
కోరికలున్నను వ ఫలించుచున్నవి, ల ర్భిణియగు (మ (స్రీ యీ భారత 
కథను కొంత యైనను వినినయెడల మంచికుమూరుసి కనును, కన్యక 
సరా పుణ్యక థయగు భారతములో కొంతే యెనను వినినయెడల మంచి 
గుణవంతుడగు భర్శను పొందును, ఓ కౌనకాది మునులారా! ఈ 
మహాభారతమున కంతయు కృష్టుకు ఆభారుడని తెలిసికొని ఏనిన 
వారికి నకలపావములు నశించి శాశ్వత మైన పుణ్యలోక (పొవ్రికలుగు 
చున్నది, మహాభారతమును ఏనినవారికి నకల సిదులునుక లుగగ లప్ప; 
మునులారా! యీ మహాభారతము నంతయున వినుచు వేదవ్యాన 
మహామునియందధు భక కలిగి యున్న యెడల అట్టివారు సకల 
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శాస్హార్గ జ్ఞ జానములు కలిగి జనులచేత పొగడబకుచుందురు, పేద 
వ్యాన ప యందు. భ క్శోగలిగ యి మహాభారతిమును వినిన 
వాికి ప్పుణ్యలోశము అతదు శాళ్యత దిన్వనే సౌఖ్యమును కలుగు 
చున్నవి. అని యీ విధముూా సకల పురాణ వేడయగు సూతుడు 
ధన కాది మహామునులకు పరమవద (పాపిని క కలిగించు యూ మహో 
భారత మను యిణిహోనమ ను చెవ్పెను, 
ఊఊ శముగా భారతమున త ము సూగునివలన ఆకౌనశకాగి 
మహామునులు వినినవారై వనమానందమునుపొంది నూతుని పూజిం 
శిరి, బూరిబాగరగా థా ! చేవా! ఆనూతుకు శౌనకాది మునులకు 
చెప్పిన వకారము నేను నీకు వినిపించితిని, నీవు సర్వలోకముల చేతను 
పూజింపబడుచుండు నద్దురుడవు నీవు సర్వకాలములయందు నన్ను 
కృవతో చూచుచు ర శేంచుచుండుము. ఈ మహాభారతమునంతయు 
సీకు వినిపించి యూ భాంతమునకు నిన్ను (వభువును చేసితిని, నన్ను 
మరువక కృవతో రహీంచుచుండుము, 
ఇది శ్రీ) 'కాశ్యవన నో, తపవ్మిత మంతి వంశ వయః 
పా-రావార పరిపూర్ణ సుథాకర లత్మణామాత్య 
పుత్ర లత రనారాయణామాత్య (పణీతంబై న 
తెనుగువచన కావ్యంబగు థ్రీ) మహో 
ఛభారతమందు స్వర్షారోహాణ వరక్వము 


ము Oe సె ను, 





శ్లో, _శాయేనవావా మనసే బంది యెర్యా బుద్ధ్యాత్మనావా వకృళే 
స్ప్వభావాత్‌. 
కరోమి యద్యశ్సక లంనర,సె 3 నారాయణాయేతి నమర్పయామి। 
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అభ శ్యామః వింగ జటా దం (పొంశు రండి కృష్ణ మృుగత్వె 
కృరిభాన; 
సర్వాక లో శాన పావయమానః క క పెిముఖ్యః పొ రాశర్యః వరమ 
సురూవం వివృణోతు; 
నారాయణం ne వసిష్టం శక్తించ తత్పుత వరాశరంచ 
వ్యాసం శుకం గాడవదం సుతం శేవింద యోగీం[ద 
నుధాన్య శిష్యమ్‌! 
శ్రీ శంక రాచార్యి మధాన్య వద్మపాదంచ హాస్తామలకంచ 


శిష్యమ్‌ 
తం తోటకం వారక కార మన్నా నను“ఎటురూన సంతతి 
య లావి a (౪ ౧ 
మాసతోస్సి ' 


యవతుర వవ (భష్టం మూ తాహనంచ యద్భ వేత్‌ 
తత్సర్యం కుమ్య తాం చేవ నారాయణ నమోస్తు + తే; 


ఇది (శ్రీవర మేశ్వర కృ పావాత్రుడును కౌశిక గో త వవిత్రుకును, 
జయంతి వంశ న-జూతుకును, బలరామమూర్తి జ్వేష్టపుతు 
డునునగు జగన్నాథ శాస్త్రి చే యూ మహాభారత మను 
తెనుగు వచన కావ్యము వరివష్క-రించి 
(వా యబడిన ది, 
శ్రీ మహాభారతము వచన కావ్యము 
నమా చస్త ము 





కరీం శేంతీ శాంతి శాంతీః 
గ్రా క్రతు త్‌ హాకిఃరీం - శ) కృష్ణార్పణము స్తు 


